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FOREWORD AVANT-PROPOS 

This publication is a statistical report on 
travellers between Canada and other countries. The 
report provides estimâtes of international travel 
expenditures arising from ail types of movements 
across the frontiers. Many of the movements are 
short-term and local in character arising from close 
inter-relationships of communities lying near the 
border. Commuting, temporary migration for 
employment, business travel, and shopping visits, 
comprise parts of the movements as well as summer 
résidents and vacation travellers usually associated with 
the "tourist" business. 

The data, therefore, do not coïncide with the 
movements and expenditures which for some puiposes 
might be defined more specifically as relevant for the 
"tourist" industry. While the latter industry would 
comprise only part of the international business shown 
in this report, that industry does on the other hand 
also include the large and growing domestic sector of 
tourism not covered in this pubUcation. 

In using statistical data in this report it should be 
noted that some of the averages are derived from data 
covering many of the groups of transactions noted 
above. For example, figures of average expenditures 
applying to certain catégories of international traffîc 
must, for the purpose of this report, reflect the 
spending of ail groups of travellers who cross the 
border. They are, therefore, not necessarily représ
entative of groups generally regarded as tourists 
travelling for récréation. 

On trouvera dans le présent bulletin la statistique 
des voyages entre le Canada et les autres pays. La 
publication-xontient des estimations des dépenses inter
nationales de voyage lors de tous les types de déplacement 
qui comportent le franchissement d'une frontière. Dans de 
nombreux cas, il s'agit de voyages de courte durée et à 
caractère local ayant pour origine des relations étroites 
entre localités frontalières. Le travail frontalier, les migra
tions temporaires Uées à l'emploi, les déplacements 
d'affaire, les emplettes sont à l'origine d'une partie des 
voyages, tout comme les estivants et les vacanciers, qui 
évoquent en général l'idée de "tourisme". 

Par conséquent, les doimées ne représentent pas 
strictement les voyages et les dépenses que l'on définit 
parfois comme relevant de l'industrie touristique. D'une 
part, cette dernière ne comprendrait qu'une partie des 
voyages internationaux du présent bulletin, alors qu'elle 
inclut, d'autre part, les nombreux voyages intérieurs qui 
augmentent sans cesse mais qui ne sont pas pris en compte 
ici. 

Lors de l'utilisation des présentes données statis
tiques, il faut se rappeler que certaines moyermes sont 
tirées de données concernant un grand nombre des 
groupes d'opération dont nous venons de parler. Par 
exemple, les dépenses moyennes de certaines catégories de 
voyages internationaux doivent, dans le présent bulletin, 
traduire les dépenses de tous les groupes de voyageurs qui 
franchissent une frontière. Elles ne représentent donc pas 
nécessairement les groupes dont on considère habi
tuellement qu'ils voyagent pour leur plaisir. 

SYLVIA OSTRY, 

Oiief Statistician of Canada. 

SYLVL\ OSTRY, 

Le statisticien en chef du Canada. 



SYMBOLS SIGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

.. figures not available. 

... figures not appropriate or not applicable. 

— nil or zéro. 

— amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

Les signes conventionnels suivants sont em
ployés uniformément dans les publications de Statisti
que Canada: 

.. nombres indisponibles. 

... n'ayant pas lieu de figurer. 

— néant ou zéro. 

— nombres infimes. 

p nombres provisoires, 

r nombres rect.ifiés. 
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INTRODUCTION 

Travel between Canada and other countries grew 
at a slower rate in 1971. Both receipts and payments 
from international travel increased by less than 5% 
compared with gains of close to 15% a year earlier. 
Receipts rose at a slightly higher rate than payments 
reducing the déficit on travel account. 

L'augmentation des voyages entre le Canada et les 
autres pays a été moins rapide en 1971. Les recettes et les 
dépenses au compte des voyages internationaux se sont 
accrues de moins de 5 % comparativement à des gains de 
près de 15 % l'année précédente. Le taux d'augmentation 
de recettes a été légèrement supérieur à celui des dépenses, 
réduisant ainsi le déficit au compte des voyages. 

The growth in travel in 1971 was dampened to a 
greater degree in North America than in Europe, where 
rapid growth rates were experienced for the second 
consécutive year. Travel earnings for both Canada and 
the United States advanced by less than 7% while 
European countries registered substantial gains of 
around 20%. In Japan, travel receipts declined 
following the World Exposition in Osaka by a rate 
identical to that experienced in Canada after Expo '67. 

En 1971, l'essor touristique s'est ralenti davantage en 
Amérique du Nord qu'en Europe où des taux d'accroisse
ment rapide ont été enregistrés pour la deuxième année 
consécutive. Les recettes au compte des voyages au 
Canada et aux États-Unis ont augmenté de moins de 7 % 
alors que les pays d'Europe ont connu des gains substan
tiels d'environ 20 %. Au Japon, les recettes ont diminué 
après l'Exposition mondiale d'Osaka à un rythme iden
tique à celui du Canada après Expo '67. 

Since 1961, non-resident travellers visiting 
Canada increased by 10 million, approaching a total of 
39 million in the current year. Non-residents staying 
one or more nights, who generate the greater portion 
of expenditures numbered 15 million in 1971. 
Canadian travel receipts, in tum, hâve increased almost 
threefold since 1961, reaching $1,283 million. This 
year's receipts accounted for just under 6% of the total 
current receipts in the balance of payments, virtually 
unchanged since 1961. 

Depuis 1961, les non-résidents en visite au Canada ont 
augmenté de 10 millions, totalisant presque 39 millions en 
1971. Cette même armée, 15 millions de non-résidents ont 
séjourné une nuit ou plus; c'est à ce groupe que l'on peut 
attribuer la plus grosse part des dépenses. Pour leur part, 
les recettes canadiennes au compte des voyages ont 
presque triplé depuis 1961, atteignant 1,283 millions de 
dollars. Les recettes de cette année représentent un peu 
moins de 6 % des recettes totales actuelles de la balance 
des paiements et elles n'ont presque pas varié depuis 1961. 

Canadian travel receipts in 1971 compared with 
domestic exports were superseded only by dollar 
earnings from motor vehicle engines and parts, while 
ranking ahead of such items as newspaper print, crude 
petroleum and natural gas and wheat. 

Si l'on compare les recettes du Canada au compte des 
voyages en 1971 aux exportations, seules les recettes 
monétaires des moteurs et pièces pour véhicules auto
mobiles leur sont supérieures: elles surpassent entre autres 
le papier-journal, le pétrole brut, le gaz naturel et le blé. 

Compared with other major countries Canada 
ranked sixth in travel earnings from non-resident 
visitors in 1971. Those countries ranking ahead of 
Canada were, in order, the United States, Spain, Italy, 
Germany and France. Austria and the United Kingdom 
ranked closely behind Canada. 

Comparé aux autres principaux pays, le Canada vient 
au sixième rang pour ce qui est des recettes au compte des 
voyages provenant des visiteurs non résidents en 1971. Les 
pays qui précèdent le Canada sont, dans l'ordre, les 
États-Unis, l'Espagne, l'Itahe, l'Allemagne et la France. 
L'Autriche et le Royaume-Uni suivent le Canada de près. 

The number of Canadian résidents retuming 
from visits abroad over the past ten years has increased 
by 20% to a total of 35 million in 1971. Long-term 
travellers hâve doubled over the same period to a total 
of 11 million. Canadian travel payments hâve more 
than doubled the 1961 figure and reached a record 
highof $1,494 million. 

Le nombre de Canadiens revenant de visites à l'étranger 
au cours des dix dernières années a augmenté de 20 % 
pour atteindre un total de 35 millions en 1971. Les visites 
prolongées ont doublé au cours de la même période, leur 
total étant de 11 millions. Les dépenses au compte des 
voyages des Canadiens ont plus que doublé celles de 1961 
et ont atteint un chiffre sans précédent de 1,494 millions 
de dollars. 

Internationally, Canada ranked third in total 
résident travel expenditures abroad behind the United 
States and Germany, but ahead of France and the 
United Kingdom. 

Sur le plan international des dépenses totales des 
résidents en voyage à l'étranger, le Canada est troisième, 
après les États-Unis et l'Allemagne, avant la France et le 
Royaume-Uni. 
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A comparison with merchandise imports shows 
that travel payments were only surpassed by expen
ditures on motor vehicles, engines and parts. In total, 
travel payments accounted for almost 7% of ail current 
payments, a proportion unchanged over ten years. 

The share of disposable income on foreign travel 
has not significantly changed since 1961 at about 2.5%. 
Per capita expenditures on Canadian travel abroad hâve 
been steadily increasing from $35 in 1961 to $69 this 
year, in terms of current dollars. 

Une comparaison avec les importations de marchan
dises indique que les dépenses au compte des voyages ont 
été surpassées seulement par les dépenses pour les moteurs 
et pièces de véhicules automobiles. Au total, elles repré
sentent près de 7 % de toutes les dépenses actuelles, taux 
qui n'a pas varié depuis dix ans. 

La part du revenu disponible consacrée aux voyages à 
l'étranger n'a presque pas varié depuis 1961 (environ 
2.5 %). L'augmentation des dépenses par Canadien au titre 
des voyages à l'étranger a été constante: ces dépenses sont 
passées de $35 en 1961 à $69 cette année (en dollars 
courants). 



SECTION I 

United States Travel to Canada 

Visiteurs en provenance des États-Unis 

Simunary 
The growth in travel receipts from United States 

résidents levelled off in 1971 with a gain of only 4% 
compared with increases of 13% and 8% in the two 
previous years. The slower rate of growth may reflect 
the uncertain économie climate prevailing in 1971 and 
the appréciation of the Canadian dollar which njoved 
close to parity in terms of the United States dollar. 

The first six months showed a slightly higher 
growth (5.2%) than the last six months (3.9%) with an 
actual decrease in receipts in the fourth quarter 
compared with 1970. The économie restraints imposed 
by the United States in August to alleviate an 
unfavourable trade balance may hâve induced some 
slowdown in the last part of the year. 

The number of United States travellers visiting 
Canada in 1971 totalled 38.4 million, 3.5% more than 
last year. The bulk of this traffic or 24.1 million 
persons entered Canada and left on the same day while 
the remaining 14.3 million stayed one or more nights 
in Canada. The latter classification, although small in 
number, generated $977 million in receipts and 
increased at a quicker rate (4.6%) than the short-term 
group (2.2%) which contributed $132 million in 
receipts. 

On average there was one visit in 1971 for every 
5 résidents of the United States. This, of course, 
includes repeat visits, excursionists and commuters. 
Considering long-term travel only, the proportion is 
reduced to 1 for every 14. 

Canada received the greatest share of United 
States travel payments abroad; some 26% in 1971 
unchanged from the previous year. Mexico was the 
second single country with 19% while the whole 
European and Mediterranean area accounted for 36%. 

In terms of United States dollars, per capita 
disposable personal income of United States résidents 
was $3,595. Per capita spending in ail foreign countries 
excluding passenger fares was $21 of which Canada's 
share was $5. 

The private car remained the dominant form of 
transport (86%) for United States résidents visiting 
Canada. About 12.7 million automobiles with 33.2 
million visitors were reported entering Canada during 
1971. The number of vehicle visits represents 14% of 
ail automobiles registered in the United States, the 
same proportion as 1970. 

Résumé 

L'accroissement des recettes au compte des voyages en 
provenance de résidents des États-Unis s'est stabilisé en 
1971 avec un gain de seulement 4 % comparativement 
à des augmentations de 13% et 8% les deux années 
précédentes. Cette diminution du taux reflète peut-être 
l'incertitude du climat économique de 1971 et la revalo
risation du dollar canadien qui a presque atteint la parité 
avec le dollar É.-U. 

L'accroissement a été légèrement plus élevé au cours 
des six premiers mois (5.2 %) qu'au cours des six derniers 
(3.9 %) car il y a eu diminution réelle des recettes au 
quatrième trimestre comparativement à 1970. Les res
trictions économiques imposées par les États-Unis en août 
afin de réduire un solde commercial déficitaire ont 
peut-être été à l'origine d'un certain ralentissement à la fin 
de l'année. 

Le nombre de voyageurs des États-Unis en visite au 
Canada en 1971 a totalisé 38.4 millions, soit 3.5 %de plus 
que l'année dernière. La majorité d'entre eux (24.1 
millions de personnes) est entrée au Canada et sortie le 
même jour alors que les autres (14.3 millions) ont 
séjourné une nuit ou plus au pays. Quoique peu nom
breux, le dernier groupe a apporté 977 millions de dollars 
de recettes et il a augmenté plus rapidement (4.6 %) que le 
groupe des courtes visites (2.2%) qui a fourni 132 
millions de dollars de recettes. 

En 1971, la moyenne a été d'une visite pour 5 résidents 
des États-Unis; ce nombre inclut les visites répétées, les 
excursions et les migrations quotidiennes. Dans le cas des 
visites prolongées seulement, la proportion diminue à 1 
pour 14 personnes. 

Le Canada a bénéficié de la plus grande proportion des 
dépenses des États-Unis au compte des voyages à l'étran
ger: quelque 26 % en 1971 (tout comme en 1970). Le 
Mexique a été le deuxième pays (19 %) alors que 
l'ensemble de l'Europe et la région de la Méditerranée ont 
bénéficié de 36 %. 

En dollars É.-U., le revenu disponible personnel par 
résident des États-Unis était de $3,595. Les dépenses par 
habitant dans tous les pays étrangers, non compris le prix 
des billets de transport, étaient de $21 dont $5 allaient au 
Canada. 

La voiture particulière demeure le principal moyen de 
transport des résidents des États-Unis (86 %) en visite au 
Canada. Selon les déclarations, environ 12.7 millions 
d'automobiles contenant 33.2 millions de visiteurs sont 
entrées au Canada en 1971. Le nombre de visites-voitures 
représente 14% de toutes les voitures immatriculées aux 
États-Unis, soit la même proportion qu'en 1970. 
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The rate of growth in air travel stabilized in 1971 
following substantial increases in 1970 and 1969. Bus 
travel grew at a rate of 14%, while rail travel was 
affected by the reorganization of international rail 
service between Canada and the United States. 

L'accroissement des voyages aériens s'est stabilisé en 
1971, après des augmentations importantes en 1970 et en 
1969. Les voyages en autocar ont augmenté de 14 % alors 
que les voyages en chemin de fer ont souffert de la 
réorganisation du service international entre le Canada et 
les États-Unis. 

The travel characteristics of United States visitors 
to Canada remained basically similar to last year. The 
majority of travellers originated from the Middle 
Atlantic and East North Central régions. The main 
destinations reported by respondents to survey ques-
tioimaires were Ontario and Québec. The prime reasons 
for coming to Canada were for récréation and visits to 
friends or relatives. The main type of lodging used 
while in Canada remained hôtels, motels, or resorts. 
The average length of stay of long-term travellers was 
about 5 nights. 

Les caractéristiques des voyages des visiteurs des 
États-Unis au Canada sont demeurées presque les mêmes. 
La majorité des voyageurs provenaient de la région 
centrale de la côte atlantique et du centre nord-est. Selon 
les déclarations des enquêtes, les principales destinations 
étaient l'Ontario et le Québec. Les principales raisons de la 
visite au Canada étaient les loisirs et les visites à des amis 
ou des parents. Le principal type de logement utilisé chez 
nous est demeuré celui des hôtels, motels ou centres de 
villégiature. Dans le cas des visites prolongées, la durée 
moyenne du séjour était d'environ 5 nuits. 

Type of Transportation 

The automobile was the primary mode of 
transportation of United States résidents visiting 
Canada in 1971, representing almost 87% of ail entries. 
This proportion represented 33.2 million visitors and 
compares with 32.0 million in the previous year. 
Expenditures by this group were estimated at $787 
million of which $681 million was spending by those 
remaining one or more nights in Canada. 

In 1971, 8.4 million vehicles were recorded as 
entering and leaving Canada on the same day carrying 
21.3 million United States résidents. This group spent 
an estimated $106.3 million or an average of $5.00 per 
person. 

Long-term automobile visitors numbered 11.9 
million, a 6.5% increase over 1970. The average rate of 
growth (excluding 1967) per year in long-term auto
mobile visitors since 1964 has fluctuated marginally. 
The growth in absolute numbers over the period was 2 
million visitors. 

United States résident visitors by plane num
bered 1.3 million, accounting for 3.3% of total visitors. 
Long-term plane visitors increased absolutely by 
37,000 entries, while expenditures increased $32.4 
million over the previous year. 

Total expenditures of plane visitors were esti
mated at $215.7 million, or 19% of total United States 
résident expenditure in Canada. A total of 36,000 
private planes carrying 120,000 passengers including 
crews entered Canada in 1971 and is included in the 
above overall figures. 

Total bus visitors from the United States num
bered 1.2 million, up 13.8% from last year. A portion 
of this increase may be attributed to a décline in rail 

Moyen de transport 

L'automobile était le principal mode de transport des 
résidents américains en visite au Canada en 1971; elle 
englobait près de 87 % de toutes les arrivées. Cette 
proportion représentait 33.2 millions de visiteurs compa
rativement à 32.0 millions l'aimée précédente. Les dépen
ses de ce groupe ont été évaluées à 787 miUions de 
dollars dont 681 millions provenaient des personnes qui 
ont séjourné une nuit ou plus au Canada. 

En 1971, on a compté 8.4 millions de véhicules qui 
sont entrés et sortis le même jour et qui transportaient 
21.3 millions de résidents américains. On estime que ce 
groupe a dépensé 106.3 millions de dollars ou une 
moyenne de $5 par personne. 

Les visites prolongées en automobile ont été de 11.9 
millions, soit 6.5 % de plus qu'en 1970. Le taux annuel 
moyen d'accroissement (non compris 1967) des visites 
prolongées en automobile depuis 1964 a très peu varié. La 
progression absolue au cours de la même période a été de 
2 millions de visiteurs. 

Les résidents des États-Unis au nombre de 1.3 million 
ont effectué des visites en avion (3.3 % du total des 
visiteurs). L'augmentation absolue des visites prolongées 
en avion a été de 37,000 entrées et les dépenses se sont 
accrues de 32.4 miUions de dollars par rapport à 1970. 

Les dépenses totales des visiteurs en avion ont été 
estimées à 215.7 millions de dollars, ou 19 % des dépenses 
totales des résidents des États-Unis au Canada. Un total de 
36,000 avions particuhers transportant 120,000 personnes 
(y compris les membres d'équipage) est arrivé au Canada 
en 1971; ce nombre fait partie du chiffre total mentionné 
ci-dessus. 

Le total des visiteurs en autocar en provenance des 
États-Unis a été de 1.2 miUion (13.8 % de plus que l'année 
dernière). Une partie de cette augmentation provient 
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service. Expenditure by this group was estimated at 
$84.0 million or approximately 7% of total receipts. 

United States résident visitors by rail numbered 
64,000 as compared to 126,000 last year. The decrease 
this year is primarily due to the termination of a major 
portion of international passenger service between 
Canada and the United States. This category of visitors 
spent an estimated $10.8 million, a substantial décline 
from $22.5 million spent last year. Overall total 
receipts pf rail visitors represented 1% of aggregate 
Canadian travel receipts from United States résidents. 

Total boat visitors numbered 572,000, down 
from 598,000 last year. This decrease may be partially 
due to the severe weather conditions that occurred 
during the first quarter and part of the second quarter, 
thus delaying the opening of some ports. Long-term 
boat visitors numbered 335,000 and spent an estimated 
$10 million. United States résidents entering Canada 
by private craft numbered 230,000. The majority of 
this total (80%) entered at ports in Ontario followed 
by British Columbia (15%). 

probablement de la diminution du service ferroviaire. 
Selon les estimations, les dépenses de ce groupe ont 
atteint 84.0 millions de dollars ou environ 7 % des recettes 
totales. 

Cette année, 64,000 résidents des États-Unis sont venus 
en chemin de fer, au lieu de 126,000 l'an dernier. La 
diminution de cette aimée est due surtout à la cessation 
d'ime importante partie du service-voyageur international 
entre le Canada et les États-Unis. On estime à 10.8 
millions de dollars le montant dépensé par cette catégorie 
de visiteurs, ce qui représente une importante diminution 
comparativement à l'année dernière (22.5 millions). Les 
recettes totales globales produites par les visiteurs ferro
viaires représentent 1 % de l'agrégat des recettes des 
voyages effectués au Canada par des résidents des 
États-Unis. 

Le nombre total de visiteurs en bateau a été de 
572,000 comparativement à 598,000 l'année dernière. 
Cette diminution est probablement due en partie au 
mauvais temps du premier trimestre et d'ime partie du 
deuxième trimestre qui a retardé l'ouverture de certains 
ports. Trois cent trente-cinq nulle personnes ont effectué 
des visites prolongées en bateau et on estime qu'elles ont 
dépensé 10 millions de dollars. Sur les 230,000 résidents 
américains arrivés au Canada dans des embarcations 
particulières, la majorité (80 %) est entrée par des ports de 
l'Ontario, les ports de la Colombie-Britannique venant 
en deuxième place (15 %). 

Région of Origin 

The majority of United States résidents visiting 
Canada were résidents of states bordering on Canada's 
frontier. Thèse states accounted for 93.2% of ail 
United States visitors. The Middle Atlantic région 
accounted for 30.5%, the East North Central région 
26.9%, the Pacific région 14.2%, the New England 
région 12.7%, the West North Central région 6.1% and 
the Mountain région 2.8%. 

R^ion d'origine 

La majorité des résidents des États-Unis en visite au 
Canada venait des états frontaUers. Ces états englobaient 
93.2 % de tous les visiteurs américains. Le centre de la 
région Atlantique représentait 30.5 %, le centre nord-est, 
26.9%, le Pacifique, 14.2%, la Nouvelle-Angleterre, 
12.7%, le centre nord-ouest, 6 .1% et les Montagnes, 
2.8 %. 

A more refined grouping of area and state of 
origin is summarized in Table 72 of the historical 
supplément. As indicated by the foolnotes^ definitional 
and procédural changes introduced in 1967 hâve 
altered direct comparisons by individual states. 
However, it is clear that the states closest to the border 
generate the bulk of United States automobile traffic. 
New York, Michigan, Ohio, Washington and 
Pennsylvania are the leading states. 

In the last 5 years, New York was the main state 
of origin of United States automobiles, representing 
between 17% and 20% of the total while Michigan 
followed closely with between 14% and 16% of United 
States automobiles staying one or more nights. The 
individual proportions attributed to Pennsylvania, Ohio 
and Washington approximated 6% to 9%. 

Un regroupement plus détaillé des régions et des états 
d'origine apparaît au Tableau 72 du supplément chrono
logique. Comme l'expliquent les notes, les modifications 
des définitions et des méthodes introduites en 1967 ont 
influencé les comparaisons directes selon chaque état. Il 
demeure toutefois évident que les états les plus rappro
chés de la frontière ont fourni la majorité du tourisme en 
automobile. Les principaux États sont ceux de New York, 
du Michigan, de l'Ohio, de Washington et de Pennsylvanie. 

Au cours des 5 dernières années, l'État de New York a 
été principal territoire d'origine des automobiles des 
États-Unis, représentant entre 17% et"20% du total; le 
Michigan suit de près avec un pourcentage variant entre 14 
et 16 pour les automobiles des États-Unis séjournant une 
nuit ou plus. La proportion de la Pennsylvanie, de l'Ohio 
et de l'État de Washington est d'environ 6 % à 9 %. 
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Province of Main Destination 

Statistics on the main province of destination of 
United States résident travellers in Canada are derived 
from responses to a voluntary questionnaire distributed 
by Customs officiais on entry into Canada. 

Although many United States résidents visit 
more than one province, the following provides data on 
the province of main destination and not the provinces 
visited. The analysis is restricted to visitors staying one 
or more nights, but does include some non-automobile 
traffic entering and leaving on the same day. 

The Atlantic Provinces attracted 945,000 United 
States visitors, an increase of 131,000 from last year. 
This total accounted for 6.4% of aU long-term United 
States visitors to Canada. Automobile visitors 
remaining one or more nights numbered 864,000 of 
which 469,000 réside d in the New England région, and 
253,000 in the Middle Atlantic région. 

There was a significant increase in the use of 
camping facilities in the Atlantic Provinces in 1971; 
227,000 automobile visitors indicated this type of 
lodging as compared with 162,000 in the previous year. 
Further examination shows that this type of lodging 
was only exceeded by visitors who used resorts, hôtels 
or motels (369,000). Those remaining with friends or 
relatives ranked third with 219,000 visitors. 

The province of Québec ranked second in 
popularity with United States résidents as a main 
destination, with 3.6 million visitors. 

Automobile visitors numbering 2.8 million came 
mainly from the Middle Atlantic and New England 
régions. The types of accommodation used most by 
long-term automobile visitors in Québec were resorts, 
hôtels and motels (67.8%), and visiting the homes of 
friends and relatives (18.3%). 

Province de destination principale 

Les statistiques sur la province de destination princi
pale des voyageurs des États-Unis au Canada proviennent 
des réponses à un questionnaire volontaire remis par les 
douaniers à l'arrivée au Canada. 

Bien que de nombreux résidents des États-Unis visitent 
plus d'ime province, les données ci-dessous concernent la 
province de destination principale et non les provinces 
visitées. L'analyse se limite aux visiteurs séjournant une 
nuit ou plus mais comprend aussi certaines personnes 
entrant et sortant le même jour par un moyen autre que 
l'automobile. 

Les provinces de l'Atlantique ont attiré 945,000 
visiteurs américains; il s'agit là d'une augmentation de 
131,000 comparativement à l'année dernière. Ce total 
représente 6.4 % de toutes les visites prolongées au 
Canada. Les automobilistes séjournant une nuit ou plus 
ont été au nombre de 864,000 dont 469,000 provenaient 
de la Nouvelle-Angleterre et 253,000 du centre de la 
région Atlantique. 

Il y a eu augmentation substantielle de l'utilisation des 
installations de camping dans les provinces de l'Atlantique 
en 1971; 227,000 automobilistes ont utiUsé ce type 
d'hébergement comparativement à 162,000 l'année der
nière. Une analyse plus poussée indique que seuls les 
visiteurs dans les hôtels, motels ou lieux de villégiature ont 
été plus nombreux (369,000). Au troisième rang^l9,000 
visiteurs ont logé chez des amis ou des parents. 

La province de Québec vient au second rang de la 
popularité pour la destination principale des résidents des 
États-Unis avec 3.6 millions de visiteurs. 

Les automobilistes (2.8 millions) venaient surtout du 
centre de la région Atlantique et de Nouvelle-Angleterre. 
Les automobilistes effectuant des visites prolongées au 
Québec ont surtout séjoumé dans les hôtels, motels ou 
Ueux de villégiature (67.8 %) et visité des amis ou des 
parents (18.3%). 

An estimated 6.4 million United States résidents 
gave Ontario as their main province of destination 
compared with 6.2 million last year. United States 
automobile visitors remaining one or more nights in 
Ontario accounted for 48% of long-term automobile 
entries. Geographically, the East North Central région 
accounted for 2.6 million visitors, followed by 2.1 
million from the Middle Atlantic région. United States 
visitors indicating resorts, hôtels or motels as type of 
accommodation used numbered 2.4 million. Those 
visitors staying at the homes of friends or relatives 
numbered 1.1 million. 

On estime à 6.4 millions les^résidents des États-Unis qui 
ont inscrit l'Ontario comme province de destination 
principale alors que 6.2 millions l'avaient inscrit l'année 
dernière. Les automobilistes des États-Unis séjournant 
ime nuit ou plus en Ontario englobaient 48 % des visiteurs 
pour une période prolongée. Au point de vue géogra
phique le centre nord-est a fourni 2.6 millions de visiteurs, 
suivi du centre de la région Atlantique (2.1 millions). 
Comme type d'hébergement, 2.4 millions de visiteurs 
américains ont inscrit les hôtels, motels ou Ueux de 
villégiature; 1.1 million ont logé dans des maisons d'amis 
ou de parents. 

The provinces of Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta attracted 1.3 million United States résidents. 
Alberta recorded approximately 0.2 million more 

Le Manitoba, la Saskatchewan et l'Alberta ont intéressé 
1.3 million de résidents des États-Unis. L'Alberta a vu 
environ 0.2 million de visiteurs de plus cette année, alors 
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visitors this year, whereas Manitoba recorded a 
decrease of 0.3 million visitors. The large decrease this 
year may in part be the conséquence of Manitoba's 
centennial occurring in 1970. 

que le Manitoba en a vu 0.3 million de moins. L'impor
tante diminution de cette année dépend un peu du fait 
que 1970 était l'année du centenaire du Manitoba. 

The majority of long-term automobile visitors to 
the provinces of Manitoba and Saskatchewan resided in 
the West North Central région of the United States 
and accounted for 86% and 56% of total province 
entries respectively. 

La majorité des automobiUstes en visite prolongée au 
Manitoba et en Saskatchewan résidaient dans le centre 
nord-ouest des États-Unis et représentaient respectivement 
86 % et 56 % des entrées totales. 

United States visitors to Alberta came mainly 
from the Pacific région (34.6%) and the Mountain 
région (19.8%). The two most popular types of 
accommodation used in this group of provinces were 
resorts, hôtels or motels, and camping facilities which 
accounted for 52.6% and 29.5% of aggregative province 
totals. Those who indicated staying at the homes of 
friends or relatives accounted for 14.1% of this 
group's total entries. 

Les visiteurs américains en Alberta venaient surtout du 
Pacifique (34.6%) et des Montagnes (19.8%). Les deux 
types d'hébergement les plus populaires dans ces trois 
dernières provinces ont été les hôtels, motels ou lieux de 
villégiature et les terrains de camping (52.6 % et 29.5 % 
des agrégats provinciaux). Une partie des entrées totales 
de ce groupe (14.1 %) ont inscrit un séjour à une maison 
d'amis ou de parents. 

The province of British Columbia including the 
the Yukon and the Northwest Territories attracted 
1.9 million United States visitors, a slight increase from 
last year. This total accounted for 13% of aggregate 
long-term entries. The majority of United States 
résidents visiting this part of Canada resided in the 
Pacific région and numbered 1.1 million, with the 
remainder scattered widely over the other 9 régions of 
the United States. Type of lodging statistics for long-
term automobile traffic show that 745,000 visitors 
stayed at resorts, hôtels or motels, followed by camp
ing facilities (315,000) and staying at the home of 
friends or relatives (203,000). 

La Colombie-Britannique (y compris le Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest) s'est méritée la visite de 1.9 
million d'Américains, il s'agit là d'une légère augmentation 
sur l'année dernière. Ce total représente 13 %des agrégats 
des visites prolongées. La majorité des résidents des 
États-Unis en visite dans cette partie du pays venaient du 
Pacifique (1.1 million) alors que le reste se répartissait 
entre les autres 9 régions des États-Unis. Selon les 
statistiques sur le type de logement des visites prolongées 
en automobile, 745,000 automobilistes ont séjoumé dans 
des hôtels, motels ou Ueux de viUégiature, 315,000 dans 
des terrains de camping et 203,000 chez des amis ou des 
parents. 

Purpose of Trip 

Total traffic was divided into 3 catégories for 
purposes of analysis: same day automobile traffic, one 
or more nights automobUe traffic and non-automobile 
traffic (plane, bus, rail and boat). 

In 1971, 19.8 million United States automobile 
visitors indicated recreational purposes as their main 
purpose of trip. This total was comprised of 11.5 
million same day and 8.3 miUion long-term automobile 
visitors. 

Non-automobile visitors primarily came for recre
ational purposes, followed by business reasons and 
visiting the homes of friends and relatives. 

But du voyage 

Pour faciUter l'analyse, tous les visiteurs ont été 
répartis en 3 catégories: les automobiUstes demeurant une 
journée, les automobilistes demeurant une nuit ou plus et 
les visiteurs autres qu'en automobiles (avion, autocar, 
chemin de fer et bateau). 

En 1971, 19.8 millions d'automobiUstes des États-Unis 
ont inscrit les loisirs comme but principal du voyage. De 
ce nombre, 11.5 millions sont repartis le même jour et 8.3 
millions ont effectué des visites prolongées. 

Les visiteurs qui n'ont pas utilisé l'automobile sont 
venus d'abord pour des loisirs, ensuite pour affaire et en 
troisième Ueu, pour rendre visite à des amis ou des 
parents. 

Length of Stay 

An analysis of the length of stay of United States 
automobile visitors shows that 21.3 million visitors 
remained in Canada for only one day. Further 

Durée de séjour 

L'analyse de la durée de séjour des automobiUstes 
américains indique que 21.3 millions de visiteurs sont 
demeurés au Canada un jour seulement, une analyse plus 
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examination shows that approximately 8.0 million 
visitors stayed for a period of between 2 - 5 days and 
3.8 million visitors stayed anywhere from 6 - 21 days. 
Those visitors remaining 22 days or longer numbered 
200,000. 

In total, United States résident visitors stayed 
108.3 million days in Canada or an average of 2.8 days. 
The number of nights spent by long-term traveUers 
numbered 69.8 million or an average of 4.9 nights. 
Further examination shows that thèse averages hâve 
fluctuated minimally over the past 5 years. 

poussée démontre qu'environ 8.0 millions de visiteurs sont 
demeurés de 2 à 5 jours et 3.8 miUions sont demeurés de 6 
à 21 jours. Ceux qui sont demeurés 22 jours et plus ont été 
au nombre de 200,000. 

Au total, les résidents des États-Unis sont demeurés 
108.3 miUions de jours en visite au Canada, soit une 
moyenne de 2.8 jours. Le nombre de nuits de séjour selon 
les visites prolongées a été de 69.8 miUions, soit une 
moyenne de 4.9 nuits. Une analyse plus détaiUée de ces 
moyennes indique que la variation a été minime au cours 
des 5 dernières années. 



SECTION II 

Overseas Visitors to Canada 

Visiteurs en provenance d'outre4ner 

Summary 

In spite of the easing of currency restrictions and 
expansion of travel aUowances by many countries the 
growth in overseas résident travel to Canada did not 
significantly change in 1971. 

Overseas visitors to Canada in 1971 numbered 
543,000, a 1.4% increase from the previous year. 
Unlike the 1970 total which showed increases in each 
of the monthly intervais the growth in 1971 was 
primarily confined to July and the latter 3 months of 
the year. 

Not surprisingly, the third quarter was the largest 
in terms of overseas travel to Canada. Visitors during 
this period accounted for 46.0% of entries, a pro
portion simUar to that in 1970. Quarterly data show an 
increase in the relative share of visitors during the 
fourth quarter of the year, with overseas visitors 
entering during this period accounting for 17.5% of 
aggregate entries, as compared to 16.4% last year. 

The largest number of overseas visitors to Canada 
visited in the month of July and accounted for 21.1% 
of the year's total. 

Estimated receipts from overseas visitors in 1971 
totaUed $154 miUion, including $53 miUion in trans
portation fares paid to Canadian carriers, and compares 
with $152 miUion in total spending last year. 

This year's total receipts are the same level as the 
record spending of overseas visitors during Canada's 
centennial year. An analysis of previous year's data 
reveals that since 1950 the growth in receipts has been 
linear and doubling approximately every 7 years. 

A disaggregation of visitors shows that 27.7% of 
overseas visitors were from the United Kingdom 
compared with 29.5% in 1970. Visitors from OECD 
countries in Europe accounted for 36.5% of aggregate 
entries, unchanged from the previous year. A further 
break down of the above category shows that 41.9% of 
this total were résidents of Germany or France. 

Estimated expenditures by area of résidence 
indicate that visitors from the United Kingdom spent 
$42 miUion, comparable to $44 miUion spent the 
previous year. Visitors from the other OECD in Europe 
group spent $54 miUion in 1971, a sUght increase from 
last year. 

Résumé 

Malgré la diminution des restrictions monétaires et 
l'augmentation de l'aUocation de devises aux voyageurs 
dans de nombreux pays, l'augmentation des voyages au 
Canada de résidents d'outre-mer a été faible en 1971. 

En 1971, 543,000 visiteurs d'outre-mer sont venus au 
Canada, soit 1.4% de plus que l'année dernière. Contrai
rement â 1970, où U y avait eu augmentation chaque 
mois, en 1971, l'accroissement se retrouve en juiUet et au 
dernier trimestre. 

Comme il fallait s'y attendre, le troisième trimestre a 
été le plus important pour les voyageurs d'outre-mer au 
Canada. Les visiteurs de cette période englobaient 46.0 % 
des entrées, proportion semblable à ceUe de 1970. Les 
données trimestrieUes font ressortir une augmentation de 
la part relative des visiteurs au quatrième trimestre de 
l'année car les visiteurs d'outre-mer à cette période 
représentaient 17.5% des arrivées agrégatives, compara
tivement à 16.4 % l'année dernière. 

Le plus important nombre de visiteurs d'outre-mer au 
Canada a été constaté en juiUet et représentait 21.1 %du 
total annuel. 

On estime à un total de 154 miUions de doUars les 
recettes provenant des visiteurs d'outre-mer en 1971; ce 
montant inclut 53 mUlions de doUars de frais de transport 
versés à des transporteurs canadiens alors que les recettes 
avaient atteint 152 millions de doUars en 1970. 

Les recettes totales de cette année provenant des 
visiteurs d'outre-mer ont atteint le niveau sans précédent 
de l'année du centenaire du Canada. L'analyse des 
données antérieures révèle que depuis 1950 l'accroisse
ment des recettes a été linéaire, doublant environ tous les 
7 ans. 

La ventilation des visiteurs indique que 27.7 % des 
visiteurs d'outre-mer venaient du Royaume-Uni compara
tivement à 29.5 % en 1970. Les visiteurs des pays de 
l'O.CD.E. (Europe) représentaient 36.5 % de toutes les 
entrées, le même pourcentage que l'année précédente. Une 
répartition plus poussée de cette dernière catégorie 
indique que 41.9% du total étaient des résidents de 
l'AUemagne ou de la France. 

Les dépenses estimatives selon la région de résidence 
révèlent que les visiteurs du Royaume-Uni ont dépensé 42 
miUions de doUars, contre 44 miUions l'année précédente. 
Les visiteurs de l'O.CD.E. ont dépensé 54 miUions de 
doUars en 1971, soit un peu plus que l'année dernière. 
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Overseas visitors remained in Canada an 
estimated 9.8 miUion nights, a 7.4% decrease from 
1970. The average nights stay decreased from 19.7 to 
18.0 in the current year. The decrease in average 
expenditure per trip from $192 to $186 was in part a 
reflection of the decrease in length of stay. 

Province of destination data shows that 45.8% of 
overseas visitors indicated Ontario as their prime 
destination foUowed by Québec 28.5% and British 
Columbia 14.7%. 

Overseas visitors entering Canada by immigration 
category showed that 80.8% of total entries were in the 
group "Tourist and visitors class". This grouping 
includes aU persons entering Canada for the purposes of 
récréation and visiting friends and relatives and for 
purposes other than the catégories of workers in transit 
as specified in Table 32. Thèse data are extracted from 
the IMM 700 arrival/departure card used primarUy as a 
control document to record the entry and departure of 
visitors. 

Selon les estimations, les visiteurs d'outre-mer ont 
séjourné 9.8 miUions de nuits au Canada, ce qui représente 
une diminution de 7.4 % par rapport à 1970. La moyenne 
de ce séjour est passée de 19.7 nuits à 18.0 pour cette 
année. La diminution de la moyenne des dépenses par 
voyage ($192 contre $186) est due en partie au raccour
cissement des séjours. 

Les données sur la province de destination révèlent que 
45.8 % des visiteurs d'outre-mer ont inscrit l'Ontario 
comme principale destination; viennent ensuite le Québec 
(28.5 %) et la Colombie-Britannique (14.7 %). 

Les visiteurs d'outre-mer entrant au Canada, selon la 
catégorie d'immigration, fait ressortir que 80.8 % des 
entrées totales étaient du groupe "tourisme et visite". Ce 
groupe comprend toutes les personnes arrivant au Canada 
pour des loisirs et des visites à des amis ou des parents ou 
pour un but autre que les catégories de travaUleurs de 
passage (voir Tableau 32). Ces données proviennent de la 
Fiche d'arrivée et de départ (IMM 700) utiUsée surtout 
comme document de contrôle des arrivées et des départs 
des visiteurs. 

Port and Province of Entry 

Port and province of entry statistics show that 
the majority of overseas visitors entered in Ontario 
(245,100 entries or 45.1%), and Québec (187,100 
entries or 34.4%). Thèse represent no significant change 
in volume from a year earlier. 

Alberta, although accounting for only 3.9% of 
total entries, recorded the largest increase both 
absolutely and relatively at 4,100 entries and 24.3% 
respectively. 

British Columbia recorded an absolute increase 
of the same magnitude as Alberta, but relatively, 
overseas visitors to British Columbia represented 13.0% 
of total entries. 

Overseas visitors recorded by principle port of 
entry show that the largest number of visitors entered 
at Toronto International Airport (192,400 or 35.4%) 
foUowed by Montréal International Airport at Dorval 
(140,800 or 25.9%) and Vancouver International 
Airport (52,000 or 9.6%). 

The increase in overseas visitors entering at 
Toronto International Airport was 4.7% greater than a 
year earlier. Further examination shows that in 1968 
the proportion of traffic entering through Toronto 
Airport was 30.1%. The percentage increase in traffic 
through this airport since 1968 has been 76.5%. with 
the greatest grow t̂h occurring in 1969. 

Overseas visitor entries through Montréal Inter
national Airport show this port's share of total entries 

Port et province d'entrée 

Les statistiques sur le port et la province d'entrée 
indiquent que la majorité des visiteurs d'outre-mer arrive 
en Ontario (245,000 entrées ou 45.1 %) et au Québec 
(187,000 entrées ou 34.4 %). Comparativement à un an 
plus tôt, il n'y a pas eu de changement remarquable du 
volume des arrivées. 

L'Alberta n'enregistre que 3.9% des entrées totales, 
mais c'est dans cette province que l'augmentation absolue 
et relative a été la plus forte, avec 4,100 entrées et 24.3 % 
respectivement. 

La Colombie-Britannique a enregistré un accroissement 
absolu semblable à celui de l'Alberta mais l'accroissement 
relatif des visiteurs d'outre-mer représentait 13.0 % des 
entrées totales. 

La statistique des visiteurs d'outre-mer selon le prin
cipal port d'entrée indique que la plus forte proportion est 
arrivée à l'aéroport international de Toronto (192,000 ou 
35.4 %), suivie de l'aéroport international de Montréal 
(Dorval) (140,800 ou 25.9%) et de l'aéroport inter
national de Vancouver (52,000 ou 9.6 %). 

À l'aéroport international de Toronto, 4.7 % de plus de 
visiteurs d'outre-mer sont arrivés l'année dernière. Une 
analyse plus détaUlée fait apparaître qu'en 1968 la 
proportion des arrivées à l'aéroport de Toronto avait été 
de 30.1 %. L'augmentation du pourcentage des arrivées à 
cet aéroport depuis 1968 a été de 76.5 % et la plus forte 
hausse s'est produite en 1969. 

La statistique des visiteurs d'outre-mer arrivant à 
l'aéroport international de Montréal permet de constater 
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declined to 25.9% in 1971, a 3.8% decrease from a year 
earlier and from 30.1% in 1968. 

Overseas visitors entering through Vancouver 
International Airport hâve more than doubled since 
1968. The growth in total entries in 1971 was 8.4% 
over last year. The largest increase in non-resident 
entries was through Edmonton International Airport 
which showed a 37.9% rise from a year earlier. 

Overseas visitors entering Canada via the United 
States, more specificaUy those entering through the 
ports of Niagara FaUs, Fort Erie, LacoUe and 
PhiUipsburg, are those visitors that remain one or more 
nights in Canada. Same day entries were not recorded 
on the IMM 700. In 1971 aU of the above mentioned, 
with the exception of PhiUipsburg, recorded decreases 
in overseas visitor traffic from last year. The relative 
share of traffic through each of the above ports has not 
considerably changed since 1968, when the percentages 
were 4.5%, 3.5%, 4.5% and 1.3%, respectively. 

une diminution de 3.8 % des entrées totales; ces dernières 
y représentaient 25.9% du total de 1971 alors qu'eUes 
avaient été de 30.1 % en 1968. 

Les visiteurs d'outre-mer entrant à l'aéroport inter
national de Vancouver ont plus que doublé depuis 1968. 
En 1971, le mouvement ascendant du total a été de 8.4 %. 
La plus forte majoration des entrées de non-résidents s'est 
produite à l'aéroport international d'Edmonton, et a 
atteint 37.9 % de plus que l'année précédente. 

Les visiteurs d'outre-mer entrant au Canada via les 
États-Unis, surtout par les postes de Niagara FaUs, Fort 
Erie, LacoUe et PhiUipsburg, sont ceux qui ont séjourné 
une nuit ou plus au pays. Ceux qui séjournaient pendant 
moins de 24 heures n'étaient pas inscrits sur la Fiche IMM 
700. En 1971, tous ces endroits, sauf PhiUipsburg, ont 
connu des diminutions dans le nombre de visiteurs 
d'outre-mer. La proportion relative des entrées de chacun 
de ces ports a très peu varié depuis 1968; eUe était de 
4.5 %, 3.5 %, 4.5 %, et 1.3 % respectivement. 

Country of Résidence 

Data on the country of résidence is derived from 
the IMM 700 and is based on the permanent résidence 
of visitors. This does not necessarily imply the country 
of birth, nationality or citizenship. 

The largest segment of overseas visitors came 
from the United Kingdom, although this year's total of 
150,300 was 4.7% less than the previous year. Overseas 
visitors from the United Kingdom since 1967 hâve 
accounted for approximately 30.0% of total overseas 
entries, with the exception of the current year which 
accounted for 27.7% of total visits. 

Receipts since 1967 reveal that spending by 
résidents of the United Kingdom has approximated 
27.0% of total overseas visitor spending in Canada. This 
figure includes international transportation fare 
payments to Canadian carriers. 

Overseas visitors from OECD countries in Europe 
numbered 198,200 and accounted for 36.5% of total 
entries. This proportion has been slowly increasing as 
the percentage was 34.0% in 1968. Visitors from this 
area accounted for 35.1% of total spending, a portion 
comparable to that of the 2 previous years. 

Further disaggregation by country shows that 
foUowing the United Kingdom, résidents of Germany 
made 45,800 visits, France 37,200 visits, the 
Netheriands 29,100 visits, Japan 25,900 visits and Italy 
18,700 visits. Thèse reflect annual percentage increases 
of 11.0, 1.0, 10.9, 3.9 and 17.5 respectively and no 
change for Italy. 

Pays de résidence 
Les renseignements sur le pays de résidence provien

nent de la Fiche IMM 700 et se fondent sur l'adresse 
permanente des visiteurs. Il n'y a pas forcément de 
rapport avec le pays de naissance, la nationalité ou la 
citoyenneté. 

Le plus grand nombre de visiteurs d'outre-mer venait 
du Royaume-Uni bien que le total de l'année (150,300) 
représente une diminution de 4.7 % par rapport à l'année 
précédente. Les visiteurs du Royaume-Uni représentent 
environ 30.0 % des entrées totales depuis 1967 mais ce 
n'est pas le cas cette année, où le taux correspondant a été 
de 27.7 %. 

Les recettes depuis 1967 révèlent que les dépenses des 
résidents du Royaume-Uni représentaient environ 27.0 % 
des dépenses totales des visiteurs d'outre-mer au Canada. 
Ce chiffre inclut le prix des biUets internationaux acquitté 
aux transporteurs canadiens. 

Les visiteurs d'outre-mer en provenance de pays de 
l'O.CD.E. (Europe) ont été au nombre de 198,200, ce qui 
représente 36.5 % des entrées totales. Cette proportion 
augmente légèrement, puisque le pourcentage était de 
34.0 en 1968. Les visiteurs de cette région sont 
responsables de 35.1 % des dépenses totales, proportion 
comparable à ceUe des 2 années antérieures. 

Une ventUation additionneUe selon le pays permet de 
constater que, venant après les résidents du Royaume-Uni, 
les résidents d'AUemagne ont effectué 45,800 visites, ceux 
de France, 37,200, ceux des Pays-Bas, 29,100, les 
résidents du Japon, 25,900 et ceux d'ItaUe 18,700. Ces 
chiffres traduisent des taux annuels d'augmentation de 
11.0, 1.0, 10.9, 3.9 et 17.5 respectivement mais aucune 
variation pour l'ItaUe. 



20 -

Analysis of the above noted countries shows that 
relative share of visits since 1968 has virtuaUy remained 
unchanged with the exception of Japan which 
increased from 3% to approximately 5% in 1971. 

L'analyse des pays ci-dessus laisse voir que la 
proportion relative des visites depuis 1968 est demeurée 
presque la même, sauf pour le Japon, dont la part est 
passée de 3 % à environ 5 % en 1971. 

Province of Destination 

Province of destination data is acquired through 
the distribution of a voluntary response questionnaire 
to aU visitors from overseas countries upon entering 
Canada. 

The majority of overseas visitors to Canada 
indicated Ontario as their main province of destination. 
In 1971, Ontario recorded 248,600 overseas visitors or 
45.8% of total entries. This aggregate represented a 
9.0% increase from a year earlier. The proportion of 
overseas résidents visiting Ontario has not significanfly 
changed since 1968 when the percentage was 43.4. 
Overseas visitor travel to Ontario has increased 58.0% 
since 1968, whereas total overseas visitors to Canada 
hâve increased 49.9% over the same period. Overseas 
visitors in Ontario spent an estimated $43.4 miUion 
(excluding transportation fares to Canadian carriers) 
compared with $42.4 mUlion spent the previous year. 
Since 1968 overseas visitor expenditure in Ontario has 
approximately doubled. 

Overseas visitors to Québec numbered 155,000 in 
1971, a 2.4% increase from last year. This total 
accounted for 28.5% of total overseas entries, a 
proportion which has remained simUar over the last 
three years. Expenditures of overseas visitors to 
Québec were estimated at $28.9 miUion, similar to that 
of last year and representing 28.5% of total overseas 
visitor spending in Canada. This proportion which was 
35.2% in 1968 has slowly been declining. 

When viewing the doUar changes from 1968 one 
must bear in mind that thèse changes are not neces-
sarUy changes in real spending but include the 
prevailing level of price change from year to year. 

Further disaggregation shows that 55.0% of total 
United Kingdom résident visitors gave Ontario as their 
main destination, compared with 53.0% last year. This 
proportion has not significantly changed from 1968 
when it was approximately 56%. Visitors from the 
United Kingdom accounted for 33.3% of aggregate 
visits to Ontario in 1971, a percentage slowly declining 
since 1968 when it was 41.1%. 

United Kingdom visitors to Québec in 1971 
numbered 24,300, a 6.9% décline from the previous 
year. This total accounted for 16.2% of aggregate 
United Kingdom visitors to Canada compared with 
18.2% in 1968. Further inspection shows fliat United 

Province de destination 

Les données sur la province de destination sont 
fournies grâce à la distribution d'un questionnaire 
volontaire remis à tous les visiteurs d'outre-mer à leur 
arrivée au Canada. 

La majorité des visiteurs d'outre-mer au Canada ont 
inscrit l'Ontario comme province de destination 
principale. En 1971, l'Ontario a vu arriver 248,600 
visiteurs d'outre-mer (45.8% des entrées totales), ce qui 
représente une augmentation de 9.0% par rapport à 
l'année précédente. La variation de la proportion des 
résidents d'outre-mer en visite en Ontario a été faible 
depuis 1968, où eUe atteignait 43.4%. Les visiteurs 
d'outre-mer en Ontario ont augmenté de 58.0% depuis 
1968 alors que le total des visiteurs d'outre-mer au Canada 
a augmenté de 49.9% au cours de la même période. En 
Ontario, ces visiteurs ont dépensé approximativement 
43.4 miUions de doUars (non compris le prix des biUets 
acquitté aux transporteurs canadiens), comparativement à 
42.4 miUions en 1970. Depuis 1968, les dépenses des 
visiteurs d'outre-mer en Ontario ont presque doublé. 

Les visiteurs d'outre-mer au Québec ont été au nombre 
de 155,000 en 1971, ce qui constitue une augmentation 
de 2.4% par rapport à 1970. Ce chiffre représente 28.5 % 
du total des entrées de voyageurs en provenance 
d'outre-mer, proportion demeurée semblable au cours des 
3 dernières années. On estime à 28.9 miUions de doUars les 
dépenses des visiteurs d'outre-mer au Québec, montant 
semblable à celui de l'année dernière et représentant 
28.5% des dépenses totales des visiteurs d'outre-mer au 
Canada. Cette proportion a diminué lentement depuis 
1968 car eUe était alors de 35.2 %. 

Lorsqu'on examine la variation des montants depuis 
1968, U ne faut pas oublier qu'il ne s'agit pas 
nécessairement d'une variation des dépenses réeUesimais 
que l'effet de l'évolution des prix d'année en année y est 
également pour quelque chose. 

Une ventUation supplémentaire montre que 55.0 % du 
total des visiteurs résidents du Royaume-Uni ont inscrit 
l'Ontario comme destination principale, comparativement 
à 53.0 % l'année dernière. Cette proportion n'a pas varié 
sensiblement depuis 1968 alors qu'elle était de 56 %. Les 
visiteurs du Royaume-Uni justifient de 33.3 % de l'ensem
ble des visites en Ontario en 1971, pourcentage qui a dimi
nué lentement depuis 1968 alors qu'U était de 41.1 %. 

En 1971, 24,300 visiteurs du Royaume-Uni sont venus 
au Québec, soit 6.9 % de moins que l'année précédente. 
Ce total représente 16.2% de tous les visiteurs du 
Royaume-Uni au Canada comparativement à 18.2% en 
1968. Une étude plus poussée permet de découvrir que 
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Kingdom visitors accounted for 15.7% of aU Québec 
entries, a percentage changing minimaUy since 1969. 

The Province of British Columbia attracted 
22,200 United Kingdom résidents in 1971 which 
accounted for 14.8% of total United Kingdom résident 
visitors and 27.9% of aggregate overseas visitors. The 
annual growth in the volume of visitors from the 
United Kingdom since 1968 has fluctuated between 
11% and 15%. 

The majority of overseas visitors from France 
indicated Québec as their main destination. In 1971 
this percentage was 72.3%, dovm from 74.8% a year 
earlier. Although there has been an increase in absolute 
numbers, the relative share of visitors from France 
indicating Québec as main destination has decreased 
from 78.9% in 1968. A cross-sectional view shows that 
résidents of France accounted for 17.4% of total 
overseas visitors to that province. 

In 1971, Ontario attracted 5,900 visitors from 
France, compared with 4,200 visitors the previous 
year. This total accounted for 15.9% of aU visitors 
from France and 2.4% of aggregate visits to Ontario. 
The former relationship increased by 4.5% from last 
year, whereas the latter has only changed marginaUy 
since 1968. 

15.7 % de toutes les entrées au Québec représentaient des 
visiteurs du Royaume-Uni; la variation de ce pourcentage 
a été minime depuis 1969. 

La Colombie-Britannique a attiré 22,200 visiteurs du 
Royaume-Uni en 1971, ce qui représente 14.8 % de tous 
les visiteurs du Royaume-Uni et 27.9 % de l'ensemble des 
visiteurs d'outre-mer. L'accroissement annuel du volume 
des visiteurs du Royaume-Uni depuis 1968 a fluctué entre 
11 % e t l 5 % . 

La majorité des visiteurs d'outre-mer en provenance de 
France ont inscrit le Québec comme destination princi
pale. En 1971, le pourcentage était de 72.3 %, U y a eu 
diminution comparativement à un an plus tôt (74.8 %). 
Comparativement à 1968 (78.9 %), U y a eu augmentation 
en termes absolus mais diminution en termes relatifs du 
nombre de visiteurs français ayant inscrit le Québec 
comme destination principale. Une coupe transversale des 
données révèle que les Français représentent 17.4% du 
total des visiteurs d'outre-mer dans cette province. 

En 1971, 5,900 visiteurs français ont choisi l'Ontario 
contre 4,200 l'année précédente. Ce total représente 
15.9% de tous les visiteurs de France et 2.4% de 
l'ensemble des visiteurs en Ontario. Dans le premier cas, il 
y a eu augmentation de 4.5 % au cours de l'année mais 
diminution minime depuis 1968 dans le second cas. 

In 1971, Ontario attracted 51.1% of aU visitors 
from Germany. This proportion has increased sub-
stantiaUy from the 40.7% recorded last year. Visitors 
from Germany accounted for 9.4% of total overseas 
visitors to Ontario, increasing from 7.4% the previous 
year. 

Résidents of Germany visiting Québec since 1968 
has declined from 26.4% to 22.1% in 1971. However, 
relative to aggregate overseas visits to Québec, the 
proportion at about 6% has remained fairly constant 
over the interval. 

In 1971, résidents of Germany visiting British 
Columbia numbered 6,100 persons, a significant 
increase from a year earlier. The 1971 total accounted 
for 13.3% of total visitors from Germany compared 
with only 10.4% last year. A further dimension shows 
that since 1968, 6% to 8% of total overseas visitors to 
British Columbia are résidents of Germany. 

Length of Stay 

Length of stay of overseas visitors is estimated 
from a voluntary questionnaire survey which is 
distributed to the visitor on entering Canada and 
maUed upon completion of the trip. 

In 1971 visitors from overseas countries spent a 
total 9.8 miUion nights in Canada, a sUght decrease 

En 1971, l'Ontario a attiré 51.1 % de tous les visiteurs 
d'AUemagne. Cette proportion s'est accrue sensiblement 
depuis l'année dernière (40.7 %). De tous les visiteurs 
d'outre-mer en Ontario, les résidents d'AUemagne repré
sentent 9.4 % alors qu'Us représentaient 7.4 % l'année 
dernière. 

Les résidents d'AUemagne en visite au Québec ont 
diminué entre 1968 (26.4 %)et 1971 (22.1 %). Toutefois, 
la proportion relative par rapport à tous les visiteurs 
d'outre-mer au Québec est demeurée assez constante 
(environ 6 %) au cours de la période. 

En 1971, 6,100 résidents d'AUemagne ont visité la 
Colombie-Britannique; c'est là une augmentation impor
tante par rapport à l'année précédente. Le total de 1971 
représente 13.3 % du total des visiteurs d'Allemagne, au 
Ueu de 10.4 % seulement l'année précédente. Un autre 
aspect de l'analyse révèle que depuis 1968, 6 à 8 % du 
total des visiteurs en Colombie-Britannique étaient des 
résidents d'Allemagne. 

Durée de séjour 

La durée de séjour des visiteurs d'outre-mer est évaluée 
à partir du sondage volontaire auquel participe le visiteur 
qui reçoit un questionnaire lors de son entrée au Canada 
et le met à la poste à la fin de son voyage. 

En 1971, les visiteurs de pays d'outre-mer ont passé un 
total de 9.8 miUions de nuits au Canada, ce qui représente 
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from a year earlier. This aggregate represented an 
average length of stay per person of 18.0 nights as 
compared to 19.7 nights the previous year. 

Viewdng nights and average length of stay on a 
broad basis shows that total nights spent in Canada has 
increased by 2.6 miUion since 1968, although average 
length of stay has diminished by approximately 2 
nights. 

Average length of stay by individual country 
varied widely. Visitors from the United Kingdom in 
1971 spent an average of 24.8 nights in Canada, a sUght 
decrease from last year but not significantly changed 
since 1968. Visitors from France recorded an average 
length of stay of 15.6 nights, no change from a year 
earlier. Visitors from Germany stayed on an average 
23.9 nights, 1.7 nights longer than last year. Visitors 
from the Netheriands remained in Canada 25.2 nights, 
2.4 nights longer than last year but below the record 
average of 29.4 in 1968. OveraU, visitors from the 
OECD countries of Europe only spent an average of 
18.7 nights in Canada, down 2.4 nights from the 
previous year. 

ime faible diminution par rapport à l'année précédente. Ce 
total représente une durée moyenne de séjour par per
sonne de 18.0 nuits contre 19.7 nuits l'année d'avant. 

Si l'on étudie les nuits et la durée moyenne de séjour 
en général, on constate que le total des nuits passées au 
Canada a augmenté de 2.6 miUions depuis 1968 bien que 
la durée moyenne de séjour ait diminué d'environ 2 nuits. 

La durée moyenne de séjour varie largement d'un pays 
à l'autre. En 1971, les visiteurs du Royaume-Uni ont passé 
en moyenne 24.8 nuits au Canada; c'est là une légère 
diminution depuis l'année demière mais une diminution 
peu significative depuis 1968. Dans l'ensemble les visiteurs 
venant de France ont passé en moyenne 15.6 nuits 
(aucune variation depuis un an). Les visiteurs venant 
d'AUemagne sont demeurés en moyenne 23.9 nuits, soit 
1.7 nuit de plus que l'année dernière. Les visiteurs en 
provenance des Pays-Bas ont séjourné au Canada 25.2 
nuits, soit 2.4 nuits de plus que l'année dernière mais 
moins que le chiffre sans précédent de 1968 (29.4). Dans 
l'ensemble, les visiteurs des pays de l'O.CD.E. ont passé 
seulement 18.7 nuits au Canada, ce qui représente une 
diminution de 2.4 nuits par rapport à 1970. 



SECTION III 

Canadian Travel to the United States 

Canadiens en voyage aux États-Unis 

Summary 

The rate of growth in travel payments to the 
United States diminished in 1971 with an increase of 
less than 1%. This compares with an increase of 5% in 
1970 and 26% a year earlier. 

thUke the trend shown in travel receipts from 
United States résidents, payments in the first six 
months of the year declined by about 2%, whereas 
payments in the last half of the year were higher than 
1970 by close to 4%. Severe winter conditions and the 
sluggish state of the economy may hâve influenced 
travel patterns in the earlier months of 1971. On the 
other hand, good summer weather, improved économie 
conditions, the appréciation of the Canadian doUar and 
price freezes in the United States may hâve contributed 
to the expansion in the latter part of the year. 

Canadian visits to the United States in 1971 
numbered 34.3 miUion, dovra from 35.7 miUion in 
1970. This decrease was the resuit of fewer Canadian 
résidents retuming from short-term visits to the United 
States, 6.1% lower than 1970. Canadian résidents 
staying one or more nights in the United States 
increased 2% from last year. 

On average one visit of one or more nights for 
every 2 résidents of Canada was made in 1971. This 
includes those retuming résidents who visit the United 
States more than once in a given year. The ratio of 
visits to population at the provincial level shows 3 visits 
for every 5 résidents of Québec, 1 for every 2 résidents 
of Ontario and British Columbia, and 1 visit for every 3 
résidents of Alberta and the Atlantic Provinces. 

An examination of travel payments (including 
passenger fares paid to United States carriers) in 
relation to the population of Canada shows that 
Canadians spent $40 per capita on travel in the United 
States. The ratio fluctuated between a high of $47 per 
résident of Ontario to a low of $17 per résident of 
Saskatchewan. 

The automobUe remained the preferred mode of 
transportation in travel to the United States, 86% of 
the total re-entries and 80% of those staying one or 
more nights in 1971. Plane travel, although only 4% of 
the total and 12% of the long-term traffic, has 
increased at a quicker pace in récent years. Of the 
proportion of Canadians staying one or more nights in 
1968, the automobUe category made up 82% while 
plane formed 10%. 

Résumé 

Le taux d'accroissement des dépenses au titre des 
voyages aux États-Unis a diminué en 1971 car l'accrois
sement a été inférieur à 1 %. En comparaison, le taux 
d'augmentation était de 5 % en 1970 et de 26 % un an 
plus tôt. 

Contrairement à la tendance des recettes au compte des 
voyages des résidents des États-Unis, les dépenses ont 
diminué d'environ 2 % au cours des 6 premiers mois alors 
qu'au cours du dernier semestre, eUes ont surpassé ceUes 
de 1970 (près de 4 %). Un hiver rigoureux et im 
ralentissement de l'économie ont peut-être influencé 
l'orientation des voyages au cours des premiers mois de 
1971. Par contre, un temps agréable en été.demeiUeures 
conditions économiques, une revalorisation du doUar 
canadien et un gel des prix aux États-Unis ont pu 
contribuer à l'expansion du tourisme plus tard dans 
l'année. 

Les visites de Canadiens aux États-Unis en 1971 ont été 
au nombre de 34.3 miUions, ce qui représente une 
diminution par rapport à 1970 (35.7 miUions). Cette 
régression provient d'ime baisse du nombre de résidents 
canadiens revenant d'une courte visite aux États-Unis 
(6.1 % de moins qu'en 1970). Le nombre de Canadiens 
séjournant une nuit ou plus aux États-Unis a augmenté de 
2 % pendant l'année. 

En moyenne, U y a eu une visite d'une nuit ou plus 
pour 2 résidents du Canada en 1971. Ceci inclut les 
résidents qui effectuent plus d'une visite par an aux 
États-Unis. Le ratio des visites par rapport à la population 
au niveau provincial indique 3 visites pour 5 résidents au 
Québec, 1 pour 2 résidents en Ontario et en Colombie-
Britannique et 1 pour 3 résidents en Alberta et aux 
provinces de l'Atlantique. 

L'étude des dépenses au compte des voyages (y 
compris le prix des biUets acquitté aux -transporteurs 
américains) par rapport à la population du Canada révèle 
que les Canadiens ont dépensé $40 par habitant lors de 
voyages aux États-Unis. Le ratio varie entre un plafond de 
$47 par résident de l'Ontario et un seuU de $17 par 
résident de la Saskatchewan. 

L'automobile demeure le mode de transport privUégié 
pour les voyages aux États-Unis: 86 % du total des retours 
et 80 % des séjours d'une nuit ou plus en 1971. Bien que 
les voyages par avion représentent seulement 4 % du total 
et 12 % des visites prolongées, ils ont augmenté plus 
rapidement au cours des dernières années. Pour l'ensemble 
des Canadiens qui ont séjourné une nuit ou plus en 1968, 
l'automobile représentait 82 % et l'avion, 10 %. 
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Canadian traveUers staying one or more nights in 
the United States during 1971 remained about the 
same number of days, an average of 8, and spent the 
same amount per day, an average of $11. Half of thèse 
traveUers visited the New England and Middle Atlantic 
Régions; almost 60% reported hoUdays as their main 
reason for visiting the United States; and 50% used 
resorts, hôtels or motels. 

Les voyageurs canadiens séjournant une nuit ou plus 
aux États-Unis en 1971 sont demeurés à peu près le même 
nombre de jours (une moyenne de 8) et ont dépensé le 
même montant par jour (une moyenne de $11). La moitié 
de ces personnes a visité les régions de la NouveUe-
Angleterre et du centre de la région Atlantique; près de 
60 % ont dit aUer aux États-Unis pour des loisirs et 50 % 
ont logé dans des lieux de villégiature, à l'hôtel ou au 
motel. 

Type of Transportation 

The majority of Canadian résident visitors to the 
United States travel by automobUe. In 1971 résidents 
of Canada made 29.3 miUion visits to the United States 
which represented a 4.6% decrease in absolute numbers 
from last year. This year's aggregate accounted for 86% 
of aU Canadian résident visits. 

Moyen de transport 

La majorité des résidents canadiens qui ont visité les 
États-Unis ont voyagé en automobile. En 1971, les 
Canadiens ont effectué 29.3 miUions de visites aux 
États-Unis, ce qui représente une diminution de 4.6 % du 
nombre absolu de l'année demière. Le total de cette année 
représente 86 % de toutes les visites des résidents 
canadiens. 

The decrease this year was attributable to the 
group leaving and retuming on the same day. The 
long-term category increased marginaUy by 2%. This 
latter group of résident traveUers spent $501 miUion 
which accounted for 56% of total expenditures in the 
United States. 

La baisse de cette année est attribuable au groupe 
sortant et rentrant le même jour. La catégorie des visites 
prolongées a augmenté quelque peu (2 %). Ce groupe de 
voyageurs a dépensé 501 miUions de doUars, ce qui 
explique 56 % des dépenses totales aux États-Unis. 

Canadian résidents who re-entered by plane in 
1971 numbered 1.3 imUion, a sUght increase from last 
year. Total expenditures by this group was $269 
miUion, which includes transportation fares paid to 
U.S. carriers, and compares with $244 miUion spent in 
1970. The increase in the spending of plane traveUers 
of 10% in part offset the décline in the automobile 
catégories and contributed to the sUght increase in 
overaU payments. 

In 1971, Canadian résidents re-entering by bus 
numbered 729,000, up 7.6% from 1970. Ap
proximately 90% of this group remained in the United 
States one or more nights. Spending by bus traveUers 
remained simUar to last year at around $67 million. 
The average length of stay at 10.7 days is the largest of 
any category. The average expenditure per person day 
was $8.60, down from $11.30 last year. 

In 1971, 27,000 Canadian résidents re-entered 
from the United States by raU, a 69% decrease from a 
year earlier. This decrease in raU service primarUy 
results from a lack of demand for such service 
evidenced by the closing of train service through the 
ports of: LacoUe, Sarnia, Emerson, and White Rock. 
Expenditures by this group declined sharply to $3.6 
million and compare with $11.2 miUion the previous 
year. Total expenditures of Canadian résidents re-
entering by raU accounted for only 1% of aggregate 
expenditure in the United States this year. 

Les résidents canadiens rentrant en avion en 1971 
étaient au nombre de 1.3 miUion, ce qui représente une 
légère augmentation par rapport à 1970. Les dépenses 
totales de ce groupe ont été de 269 miUions de doUars (y 
compris le prix des biUets acquitté aux transporteurs 
américains) alors qu'eUes avaient été de 244 miUions en 
1970. L'augmentation de 10 % des dépenses des voyageurs 
aériens a contrebalancé en partie la diminution des dé
penses des automobiUstes et a contribué à une légère 
augmentation de l'ensemble des dépenses. 

En 1971 comparativement à 1970, 7.6% de plus 
(729,000) de résidents canadiens sont rentrés en autocar. 
Environ 90 % de ce groupe ont séjourné aux États-Unis 
une nuit ou plus. Les dépenses des voyageurs en autocar 
sont demeurées à un niveau semblable à celui de l'année 
dernière (environ 67 miUions de doUars). La durée 
moyenne du séjour (10.7 jours) est la plus importante de 
toutes les catégories. Les dépenses moyennes par personne 
étaient de $8.60 alors qu'eUes étaient de $11.30 l'année 
précédente. 

En 1971, 27,000 résidents canadiens sont rentrés des 
États-Unis en chemin de fer, soit 69 % de moins qu'un an 
auparavant. Cette diminution du service ferroviaire pro
vient surtout de l'absence de demande d'un tel service 
comme en témoigne l'arrêt du service ferroviaire aux 
postes de LacoUe, Sarnia, Emerson et White Rock. Les 
dépenses de ce groupe ont sensiblement diminué: eUes 
sont tombées à 3.6 miUions de doUars alors qu'eUes 
étaient de 11.2 miUions l'année précédente. Les dépenses 
totales des résidents canadiens rentrant en chemin de fer 
représentent seulement 1 % des dépenses totales aux 
États-Unis cette année. 
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A total of 2.8 miUion Canadian résidents re-
entered by other methods of transportation. Thèse 
include commercial trucks, bicycles and motorcycles, 
local buses and pedestrians. Spending by this group was 
only $7 miUion and the average expenditure was $2.50. 

Au total, 2.8 miUions de résidents canadiens sont 
rentrés en utilisant d'autres moyens de transport. Il s'agit 
des voyageurs par camion commercial, par bicyclette et 
par motocyclette, par autobus local, ainsi que des piétons. 
Les dépenses de ce groupe sont de seulement 7 miUions de 
doUars et la moyenne des dépenses est de $2.50. 

Province of Résidence 

Estimâtes of the numbers and expenditures of 
Canadian traveUers in the United States by province of 
résidence exclude Canadian motorists leaving and 
returning on the same day, and "other methods". 
Information on same day automobUe traffic is only 
avaUable by province of re-entry. 

Province de résidence 
Les estimations du nombre et des dépenses des 

Canadiens en voyage aux États-Unis selon la province de 
résidence excluent les automobUistes sortant et rentrant le 
même jour et le groupe "autres moyens". Les rensei
gnements sur les automobUes sortant et rentrant le même 
jour sont uniquement disponibles pour la province de 
rentrée. 

Résidents of the Atlantic Provinces visiting the 
United States in 1971 numbered 616,000 and 
accounted for 6.1% of total Canadian résident visits. 
Expenditure by this group of traveUers was estimated 
at $46 miUion or 5.4% of aggregate Canadian travel 
expenditures in the United States. TraveUers from the 
Atlantic Provinces spent on an average $74 per person. 

Les résidents des provinces de l'Atlantique en visite aux 
États-Unis en 1971 ont été au nombre de 616,000 et Us 
représentent 6.1 % du total des visites des résidents 
canadiens. Les dépenses de ce groupe de voyageurs sont 
estimées à 46 miUions de doUars, ou 5.4 % des dépenses 
agrégatives au titre des voyages de Canadiens aux États-
Unis. Les visiteurs des provinces de l'Atlantique ont 
dépensé en moyenne $74 par personne. 

Résidents of Québec visiting the United States 
numbered 3.5 miUion visits. This group of traveUers 
continued to take more trips per capita to the United 
States than from any other région in Canada. Spending 
was estimated at $248 miUion with an average 
expenditure of $70. Total expenditure by this group 
accounted for 29% of total Canadian résident spending 
in the United States this year. 

Les résidents du Québec ont effectué 3.5 miUions de 
visites aux États-Unis. Ce groupe de voyageurs continue à 
effectuer plus de voyages par habitant aux États-Unis que 
toute autre région du Canada. Leurs dépenses sont 
estimées à 248 miUions de doUars avec une moyenne de 
$70. Les dépenses totales de ce groupe représentent 29 % 
des dépenses totales des Canadiens aux États-Unis cette 
année. 

Résidents of Ontario visiting the United States 
numbered 3.7 miUion and accounted for 37% of aU 
Canadian résident re-entries. Thèse traveUers spent an 
estimated $366 miUion in the United States, simUar to 
that in 1970. Résidents of Ontario recorded an average 
expenditure per person trip of $98, the largest of any 
province. 

Le nombre d'Ontariens en visite aux États-Unis a été de 
3.7 miUions et représente 37 % de toutes les rentrées des 
résidents canadiens. On évalue à 366 miUions de doUars les 
dépenses de ces voyageurs aux États-Unis, montant 
semblable à 1970. Les résidents de l'Ontario ont dépensé 
en moyenne $98 par voyage-personne, montant le plus 
élevé de toutes les provinces. 

Canadian traveUers résident of Manitoba, 
Saskatchewan and Alberta, made 1.1 miUion visits, a 
sUght décline from the previous year. The proportions 
of total visits by résidents of Alberta and Saskatchewan 
remained comparable to 1970, whereas the percentage 
attributed to Manitoba was 4.3% in 1971 and 5.1% the 
previous year. Total expenditure by résidents of thèse 
three provinces was estimated at $103 miUion with an 
average expenditure per person trip of $93. 

Les voyageurs canadiens résidents du Manitoba, de la 
Saskatchewan et de l'Alberta ont effectué 1.1 miUion de 
visites, ce qui représente une légère diminution par 
rapport à l'année dernière. La proportion du total des 
visites par résident de l'Alberta et de la Saskatchewan est 
demeurée comparable à 1970, année où le pourcentage du 
Manitoba était de 4.3 en 1971, contre 5.1 en 1970. Les 
dépenses totales des résidents de ces trois provinces 
étaient de 103 miUions de doUars, la dépense moyenne par 
voyage-personne s'étabUssant à $93. 

Résidents of British Columbia, the Yukon and 
Northwest Territories recorded 1.1 mUUon visits to the 
United States. This aggregate decUned from 1.2 miUion 
last year which perhaps is partly due to the British 

Les résidents de la Colombie-Britannique, du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest ont effectué 1.1 mUlion de 
visites aux États-Unis. Cet agrégat a diminué depuis 
l'année dernière (1.2 million) peut-être en partie à cause 
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Columbia Centennial Célébrations in 1971. Spending 
per person trip at $74 was only slightly higher than for 
the province of Québec. 

du centenaire de la Colombie-Britannique en 1971. Les 
dépenses par voyage-personne ($74) étaient quelque peu 
supérieures à ceUes de la province de Québec. 

Région of Destination 

Statistics on the main région of destination by 
résidents of Canada are tabulated from a voluntary 
questionnaire distributed to a sample of Canadians 
re-entering from the United States. The data exclude 
résidents leaving and retuming to Canada by auto
mobUe on the same day and résidents returning by 
"other methods" of transportation. 

R^ion de destination 

La statistique des principales régions de destination des 
résidents du Canada est étabUe à partir d'un questionnaire 
volontaire remis à un échantiUon deCanadiens rentrant des 
États-Unis. Ces données ne comprennent pas les résidents 
sortant et rentrant au Canada en automobUe le même jour 
ni les résidents revenant par d'autres moyens de transport. 

Approximately one half of aU Canadians gave 
either New England or the Middle Atlantic région as 
their main area of destination. This relationship has 
been stable since 1968 but with the New England 
région accounting for a slightly larger proportion than 
the Middle Atlantic région. 

Environ la moitié de tous les Canadiens ont inscrit soit 
la NouveUe-Angleterre ou le centre de la région Atlantique 
comme destination principale. Ce rapport n'a pas varié 
depuis 1968 mais la région de la NouveUe-Angleterre a 
obtenu un nombre légèrement plus élevé que ceUe du 
centre de la région Atlantique. 

The South Atlantic région and the East North 
Central région of the United States each attracted 11% 
of Canadian résident visitors, a portion remaining fairly 
constant since 1968. The Pacific région was the main 
destination of about 13% of Canadian résidents 
retuming from the United States, changing only 
marginaUy since 1968. 

Les régions du sud de la côte atlantique et du centre 
nord-est des États-Unis ont attiré chacune 11 % des 
visiteurs canadiens; c'est là une proportion qui est restée 
relativement constante depuis 1968. La région du Paci
fique était la destination principale d'environ 13 % de 
résidents canadiens rentrant des États-Unis; ce chiffre a 
peu varié depuis 1968. 

Purpose of Trip 

Canadian résidents who indicated "hoUday" as 
their main reason for visiting the United States 
accounted for 58% of total re-entries. AutomobUe 
traveUers indicating hoUday as their main purpose of 
trip accounted for 63% of this category's total. Cana
dian résidents visiting friends and relatives accounted 
for 25% and business reasons 9% of which the majority 
were résidents of Ontario. 

But du voyage 

Les résidents canadiens ont inscrit les loisirs comme 
but principal de voyage dans 58 % des rentrées totales de 
visites aux États-Unis. Les automobUistes qui ont inscrit 
les loisirs comme but principal de voyage représentent 
63 % du total de cette catégorie. Leĝ  résidents canadiens 
rendant visite à des amis ou des parents, représentent 25 % 
et les affaires, 9 %, pour la plupart par des Ontariens. 

Type of Lodging 

The type of lodging used by Canadian résidents 
in the United States changed considerably from the 
previous year. In 1971 those who indicated resort, 
hôtel or motel as their main type of lodging accounted 
for 49.7% of total re-entries, compared with 53.7% the 
previous year. The decrease this year was offset by the 
increased utUization of camping faciUties and house 
traUers. The latter category accounted for 13.6% of 
aggregate re-entries and compares with 9.2% last year. 
Canadian résidents staying at homes of friends and 
relatives declined from 32.1% of aggregate re-entries to 
28.3%, this year. 

Other types of lodging, which include the 
catégories apartments, three or more types of lodging 
and no accommodation, accounted for the remaining 
8.4%. 

Type de logement 

Le type de logement utiUsé par les résidents canadiens 
aux États-Unis a changé considérablement depuis l'année 
dernière. En 1971, ceux qui avaient inscrit des Ueux de 
vUlégiature, hôtels ou motels comme principal type de 
logement représentaient 49.7 % des rentrées totales alors 
que l'année précédente, ce chiffre était de 53.7 %. La 
diminution de cette année a été contrebalancée par une 
utUisation accrue des terrains de camping et des roulottes. 
La dernière catégorie représente 13.6 % de l'ensemble des 
rentrées contre 9.2 % l'année dernière. Le nombre de 
Canadiens demeurant chez des amis ou des parents est 
passé de 32.1 % de l'agrégat des rentrées à 28.3 % cette 
année. 

Les autres types de logement (appartements, trois 
types de logement ou plus et aucun logement) expliquent 
les autres 8.4 %. 
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Length of Stay 

The majority of Canadian travellers remained in 
the United States less than one day. In 1971, this 
length of stay category accounted for 22 mUlion 
Canadian travellers and compares with 23 miUion 
visits last year. Canadian résidents remaining in the 
United States in the 3 - 7 day category were estimated 
at 5 miUion, no significant change from the previous 
year. OveraU, the length of stay catégories as desig-
nated in Table 52 hâve not proportionaUy changed 
from the previous year. 

Résidents of Canada remained in the United 
States an estimated 103 miUion person days, virtuaUy 
unchanged from last year. This compares with 108 
miUion person days stay by United States résidents in 
Canada. 

Durée de séjour 

La majorité des visiteurs canadiens ont séjourné aux 
États-Unis moins d'une journée. En 1971, cette catégorie 
de séjour représentait 22 miUions de voyageurs canadiens 
mais elle en représentait 23 miUions en 1970. On estime à 
5 miUions les Canadiens qui ont séjourné aux États-Unis 
pendant 3 à 7 jours, changement peu significatif par 
rapport à l'année dernière. Dans l'ensemble, la proportion 
des catégories de durée de séjour teUes qu'eUes appa
raissent au Tableau 52 n'ont pas changé depuis l'année 
dernière. 

Selon les estimations, les résidents du Canada ont 
séjourné aux États-Unis pendant 103 miUions de jours-
personne et ce chiffre est presque le même que l'année 
dernière. D se compare aux 108 miUions de jours-
personne des résidents des États-Unis au Canada. 





SECTION IV 

Canadian Travel to Overseas Countries 

Canadiens en voyage outre-mer 

Summary 

The growth in Canadian résident travel to 
overseas countries continued in 1971 as lower fares 
continue to lure more Canadians abroad and the 
introduction of youth fares has assisted in mobilizing 
that particular âge group. 

In 1971, 1,197,200 Canadian résidents retumed 
from visits to overseas countries, an 8.9% increase from 
the previous year. Total expenditure of Canadian 
résidents was $550 mUlion, including international fare 
payments to foreign carriers, and compares to $524 
million spent in 1970. 

International fare payments to foreign carriers 
represent approximately 25% of total trip expenditure 
of Canadians travelling abroad by foreign carriers. Fare 
payments of Canadian résidents traveUing abroad on 
Canadian carriers are not included in this summary 
since they do not involve a transferring of funds to 
overseas countries and do not appear in data on 
balance of payments. In 1971 the expenditure for 
transportation of Canadian résidents travelling to 
overseas countries by Canadian carriers was équivalent 
to 36% of total Canadian résident spending abroad. 

A quarterly breakdown of Canadian résidents 
returning direct from overseas countries since 1969 
shows that the July-September period continues to be 
the most popular time to travel. In 1971, 41.0% of 
Canadians retuming direct from overseas countries 
retumed during this period. This proportion is simUar 
to 1968 when 42.6% of direct re-entries occurred in 
the third quarter. The number of direct re-entries 
during the July-September period did not significantly 
change from a year earlier, however, the relative share 
returning during this period declined from 44.3% in 
1970 to 41.0% in the current year. 

OveraU, the largest relative 1971 increase 
occurred in the fourth quarter of the year and 
accounted for 16.9% of total entries. In 1970 this 
proportion was 14.0%. Further analysis suggests that a 
spreading out of the overseas travel season is occurring 
as the relative share of Canadian résidents returning 
direct from overseas in the first quarter has increased 
from approximately 18.5% in 1969 to 21.8% in 1971. 

It is estimated that 158,000 Canadians retumed 
from overseas countries via the United States. 

Canadian résidents retuming by boat hâve been 
slowly diminishing. In 1966, 4.0% of direct re-entries 
were by boat compared with 0.7% in 1971. 

Résumé 

L'accroissement des voyages de résidents canadiens 
outre-mer s'est poursuivi en 1971 car des tarifs plus bas 
ont continué à attirer plus de Canadiens à l'étranger et 
l'introduction de taux de faveur pour les jeunes n'a pas 
manqué de séduire ces derniers. 

En 1971, 1,197,200 Canadiens sont revenus de visites 
outre-mer, soit 8.9 % de plus que l'année dernière. Au 
total, les Canadiens ont dépensé 550 miUions de doUars, y 
compris le prix des bUlets internationaux acquitté aux 
transporteurs étrangers, au lieu de 524 mUlions de doUars 
en 1970. 

Les paiements intemationaux à des transporteurs étran
gers représentent environ 25 % des dépenses totales des 
voyages de Canadiens outre-mer par l'intermédiaire des 
transporteurs étrangers. Les montants versés par des 
Canadiens à des transporteurs canadiens lors de voyages 
outre-mer ne sont pas inclus dans le présent résumé du fait 
qu'ils n'entraînent aucun virement de fonds à des pays 
d'outre-mer et qu'Us n'apparaissent pas dans les données 
sur la balance des paiements. En 1971, les dépenses de 
transport des résidents canadiens dont le voyage dans des 
pays outre-mer était assuré par des transporteurs 
canadiens équivalaient à 36 % des dépenses totales 
outre-mer des résidents canadiens. 

La ventUation trimestrieUe des résidents canadiens 
revenant directement d'outre-mer depuis 1969 indique 
que juiUet-septembre demeure la période de prédUection 
pour les voyages. En 1971, 41.0% de Canadiens sont 
revenus directement d'outre-mer pendant cette période. 
Cette proportion est semblable à ceUe de 1968 alors que 
42.6 % étaient revenus directement au troisième trimestre. 
Le nombre de rentrées directes de juiUet à septembre n'a 
pas varié sensiblement depuis l'année demière; toutefois, 
la proportion de cette période est passée de 44.3 % en 
1970 à 41.0 % cette année. 

Dans l'ensemble, la plus forte augmentation relative en 
1971 est survenue au quatrième trimestre et eUe repré
sente 16.9 % des entrées totales. En 1970, cette propor
tion avait été de 14.0 %. Une analyse plus poussée permet 
de penser qu'il y a actueUement prolongation de la saison 
des voyages outre-mer car la proportion relative des 
résidents canadiens rentrant directement au premier 
trimestre a augmenté, passant d'environ 18.5 %en 1969 à 
21.8% en 1971. 

On estime que 158,000 Canadiens sont revenus 
d'outre-mer via les États-Unis. 

Les résidents canadiens revenant en bateau ont diminué 
lentement. En 1966, 4.0 % des rentrées directes avaient 
été en bateau comparativement à 0.7 % en 1971. 
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The average expenditure in 1971 was $341 
against $352 a year earlier. This average expenditure is 
spending less international transportation fares which 
hâve been excluded for the calculations. The average 
expenditure has changed only marginaUy since 1968 
when it was $350. 

Total person nights in 1971 numbered 30.0 
million, a 2.8% increase from the previous year. 
Average nights stay decreased from 26.6 in 1970 to 
25.1 in 1971. Total nights stay hâve approximately 
doubled since 1968. 

In 1971, Canadian résident payments to foreign 
carriers totaUed $142 mUlion, an expenditure which 
has virtuaUy doubled since 1968. 

Total international fare payments accounted for 
25.0% of total spending in 1971, a portion similar to 
that in 1967 with only sUght departures in the 
intervening years. 

Les dépenses moyennes en 1971 étaient de $341 
contre $352 un an plus tôt. Cette moyenne représente les 
dépenses moins le prix des biUets internationaux acquitté 
aux transporteurs étrangers qui ont été exclus des calculs. 
La moyenne de dépenses a très peu varié depuis 1968 
($350). 

Par rapport à 1970, en 1971 U y a eu augmentation de 
2.8 % du total des nuits-personne (30.0 miUions). La 
moyenne des nuits de séjour a diminué, passant de 26.6 en 
1970 à 25.1 en 1971. Le total des nuits de séjour est 
environ le double de ce qu'il était en 1968. 

En 1971, les versements des résidents canadiens aux 
transporteurs étrangers totalisaient 142 miUions de 
doUars, montant qui a presque doublé depuis 1968. 

Le total des paiements de biUets intemationaux aux 
transporteurs étrangers représente 25.0 % des dépenses 
totales en 1971; cette proportion est semblable à ce 
qu'eUe était en 1967 et U s'est produit peu de chan
gements dans le nombre de départs depuis cette époque. 

Port of Entry 

The number of Canadian résidents returning 
direct from overseas countries is obtained from 
reports submitted by Customs and Immigration 
officiais. Résidents are counted at the point of re-entry 
and from the type of port some distinction between air 
and sea travel can be made. 

Poste de rentrée 

Le nombre de résidents du Canada revenant direc
tement d'outre-mer provient des questionnaires remis par 
les agents des Douanes et de l'Immigration. On dénombre 
les résidents au point de rentrée et à partir du genre de 
poste, on peut étabUr des distinctions entre les voyages 
aériens et maritimes. 

In 1971, 99.3% of Canadian résidents returning 
direct from overseas countries returned by plane, a 
proportion unchanged from a year earlier. 

The number of direct re-entries by boat hâve 
been steadily declining over the last 5-year interval. In 
1967, total re-entries by boat numbered 17,300 and 
represented 4.0% of aggregate re-entries; compared 
with 7,400 re-entries and 0.7% in 1971. 

En 1971, 99.3% des résidents revenant directement 
d'outre-mer sont rentrés par avion; cette proportion n'a 
pas varié depuis un an. 

Le nombre de rentrées directes par bateau a diminué 
régulièrement au cours des 5 dernières années. En 1967, le 
total des rentrées par bateau était de 17,300 (4.0 % de 
l'agrégat des rentrées) et en 1971, U était de 7,400 
(0.7 %). 

In 1971, Canadian résidents returning direct 
through Toronto International Airport numbered 
450,800j a 24.5% increase from a year earlier. This 
aggregate accounted for 43.4% of total direct re-entries 
and compares to 37.8% in 1970. A further examination 
shows that total Canadian résident re-entries through 
Toronto International Airport hâve increased three
fold since 1967, whUe total Canadians re-entering from 
visits to overseas countries hâve sUghtly more than 
doubled. 

Canadian résidents re-entering through Montréal 
International Airport numbered 335,100, a sUght 
increase from last year. This aggregate accounts for 
32.3% of total re-entries, a proportion similar to that 
of 1967. Since that year the growth in Canadian 
résident re-entries through Montréal Airport has 
accelerated at the same rate as the growth in total 
retuming résidents. 

En 1971, 450,800 résidents canadiens sont rentrés 
directement par l'aéroport international de Toronto 
(24.5 % de plus que l'année demière). Ce chiffre repré
sente 43.4 % des rentrées totales directes et U se compare 
à 37.8% en 1970. Si l'on poursuit cet examen, on 
s'aperçoit que les rentrées totales de résidents canadiens à 
l'aéroport international de Toronto ont triplé depuis 1967 
alors que le total des rentrées des Canadiens en prove
nance d'outre-mer a un peu plus que doublé. 

Le nombre de résidents canadiens rentrant par l'aé
roport international de Montréal (335,100) a légèrement 
augmenté depuis 1970. Cet agrégat représente 32.3 %des 
rentrées totales, proportion semblable à ceUe de 1967. 
Depuis cette année, l'accroissement des rentrées des 
Canadiens par l'aéroport de Montréal a augmenté au 
même rythme que l'accroissement des rentrées totales des 
résidents. 
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In 1971 Canadian résidents retuming direct 
through ports in Vancouver numbered 86,758, a 1.7% 
decrease from last year. This aggregate was made up of 
85,150 re-entries through Vancouver International 
Airport and 1,608 re-entries through the Vancouver 
seaport. Re-entries through the Vancouver ports in 
1971 accounted for 8.3% of total Canadian direct 
re-entries and compares with a 9.4% average of the 
three previous years. 

En 1971, les résidents canadiens rentrant directement 
par les postes douaniers de Vancouver étaient au nombre 
de 86,758, soit 1.7 % de moins que l'année précédente. 
Cet agrégat englobait 85,150 rentrées par l'aéroport 
international de Vancouver et 1,608 rentrées par le port 
maritime de Vancouver. Les rentrées par les postes de 
Vancouver en 1971 expliquent 8.3 % des rentrées totales 
directes des Canadiens; en comparaison, la moyenne était 
de 9.4 % pour les 3 années précédentes. 

Province of Résidence 

Province of résidence data is extracted from 
Questionnaire 2307-3 which is distributed to a sample 
of Canadians retuming from overseas both directly and 
via the United States at the point of re-entry into 
Canada. 

Province de résidence 

Les renseignements sur la province de résidence pro
viennent du Questionnaire 2307-3 qui est remis à un 
échantiUon de Canadiens rentrant directement d'outre
mer ou via les États-Unis, à leur point de rentrée au 
Canada. 

The processing of thèse questionnaires shows 
that the majority of Canadians returning from overseas 
visits resided in Ontario. In 1971, this total accounted 
for 50.0% of aU retuming résidents, down slightly from 
a year earlier. 

Résidents of Québec retuming from overseas 
countries accounted for 21.4% of total re-entries, no 
change from last year. The number of résidents of 
Québec returning from visits to overseas countries has 
more than doubled since 1968. 

Le traitement de ces questionnaires étabUt que la 
majorité des Canadiens revenant de visite outre-mer 
résidaient en Ontario. En 1971, ce total représentait 
50.0 % de toutes les rentrées; c'est là une légère dimi
nution par rapport à l'année demière. 

Pour les résidents du Québec rentrant de pays d'outre
mer, U n'y a eu aucun changement depuis l'année demière 
(21.4% des rentrées totales). Le nombre des Québécois 
revenant d'outre-mer a plus que doublé depuis 1968. 

Résidents of British Columbia accounted for 
11.4% of total re-entries in 1971, a 21.8% increase 
from last year. The relative share of résident re-entries 
from British Columbia has only changed marginaUy 
since 1968. 

Résidents of Alberta, Saskatchewan and 
Manitoba constituted 13.7% of total re-entries, an 
18.8% increase from a year earUer. The relative share of 
re-entries by this group although not changing signifi
cantly since 1968 has increased absolutely by 131.4% 
over the period. 

The Atlantic Provinces constituted only 3.5% of 
total re-entries, a sUght increase from a year earlier and 
simUar to that of 1968. 

Les résidents de la Colombie-Britannique repré
sentaient 11.4 % des rentrées totales en 1971, soit 21.8 % 
de plus que l'année dernière. La proportion relative des 
rentrées des résidents de la Colombie-Britannique a peu 
varié depuis 1968. 

Les résidents de l'Alberta, de la Saskatchewan et du 
Manitoba étaient responsables de 13.7% des rentrées 
totales (18.8% de plus qu'en 1970). La proportion 
relative des rentrées de ce groupe a très peu varié depuis 
1968 mais l'augmentation absolue a été de 131.4% au 
cours de la période. 

Les provinces de l'Atlantique n'avaient que 3.5 % des 
rentrées totales; ce pourcentage est légèrement supérieur à 
celui de 1970 et semblable à celui de 1968. 

Area of Destination and Principal Country Visited 

Twenty per cent of total Canadian résident 
traveUers re-entering from abroad gave the "United 
Kingdom only" as their main destination. This 
represented a 3.0% decrease from the previous year. 

Although Canadian résident visits to the "United 
Kingdom only" hâve doubled since 1967 it appears 
that the relative proportion of visitors to this area has 
sUghtly declined over the last 3 years. 

Région de destination et principal pays visité 

À leur retour de l'étranger, 20 % du total des résidents 
canadiens ont déclaré avoir visité le Royaume-Uni seule
ment. C'est là une diminution de 3.0 % par rapport à 
1970. 

Bien que le nombre de résidents canadiens qui ont 
visité le Royaume-Uni seulement ait doublé depuis 1967, 
U semble que la proportion relative des visiteurs dans ce 
pays ait légèrement diminué au cours des 3 dernières 
années. 
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Residents of Canada retuming from trips to 
"other OECD countries in Europe only" accounted for 
21.0% of total re-entries, a proportion which has only 
sUghtly changed over the last 5 years. 

Many Canadian résidents visit more than one 
country. Each country visited is recorded and 
expenditures are tabulated accordingly. 

Les Canadiens revenant de voyages dans les autres pays 
de l'O.CD.E. (Europe seulement) représentent 21.0 %des 
rentrées totales; cette proportion a peu varié depuis 5 ans. 

De nombreux Canadiens ont visité plus d'un pays. On 
inscrit chaque pays visité et on calcule les dépenses selon 
ce pays. 

In 1971, Canadian résidents returning from 
overseas countries made 2.5 miUion visits. This suggests 
that each returning résident on the average visited 2 
countries. This compares to 1 milUon traveUers and 2.4 
miUion visits in 1970. 

En 1971, les résidents canadiens revenant de pays 
d'outre-mer avaient effectué 2.5 miUions de visites. Ceci 
signifie que chaque Canadien a visité en moyenne 2 pays. 
En 1970, U y avait eu 1 miUion de visiteurs et 2.4 miUions 
de visites. 

Canadian résidents retuming from Bermuda and 
the Caribbean numbered 215,000 and accounted for 
18.0% of total re-entries. It appears that some résur
gence in travel to this area is occurring as this 
proportion had declined from 20.6% in 1967 to 14.6% 
in 1970. 

Les résidents canadiens revenant des Bermudes et des 
Caraïbes étaient au nombre de 215,000 et représentaient 
18.0 % du total des rentrées. Il semble y avoir reprise des 
voyages dans cette région car la proportion avait diminué 
entre 1967 (20.6 %) et 1970 (14.6 %). 

The leading country in terms of visits was the 
United Kingdom. Canadian résidents recorded 437,000 
visits to this area in 1971, a 7.1% increase from a year 
earlier. The current year's aggregate accounted for 
17.4% of total visits. 

Pour ce qui est des visites, le principal pays était le 
Royaume-Uni. Les résidents canadiens ont effectué 
437,000 visites dans ce pays en 1971, soit 7.1 % de plus 
que l'année précédente. L'agrégat de 1971 représente 
17.4 % des visites totales. 

A further breakdown shows the foUowing: 
France 209,000 visits, as compared to 183,000 last 
year and approximately doubling since 1966; Germany 
185,000 visits, an increase of 13.5% from a year earlier 
and comparing with 79,000 visits in 1966. 

Province of résidence data shows that 130,600 
(54.3%) of Canadian résidents returning from the 
United Kingdom only réside in Ontario, compared 
to 165,000 (66.6%) in 1970. Since Ontario résident 
travel overseas increased absolutely from the previous 
year, the above decrease was absorbed in other 
destinations. Statistics show a shift towards Bermuda 
and the Caribbean area as Ontario résidents visiting 
this area increased by 57,000 from a year earUer. 
The current year's increase resulted in the relative 
share of Ontario résidents visiting this area to increase 
from 63.1% in 1970 to 73.7%. In addition, the 
number of Ontario résidents re-entering from other 
OECD in Europe only decreased 10,700 from the 
previous year. 

The most significant change in Québec résident 
travel abroad by area of destination occurred in the 
other OECD in Europe only category. In 1971, 
Québec résidents visiting this area numbered 94,200, as 
compared to 75,500 in 1970. Thèse totals represent 
37.5% and 32.9% of aggregate Canadian résident visits 
to this area respectively. 

Une ventUation plus poussée permet de constater qu'il 
y a eu 209,000 visites en France, au lieu de 183,000 
l'année dernière (ce nombre a presque doublé depuis 
1966); 185,000 visites en AUemagne (13.5% de plus 
qu'en 1970 et 79,000 visites en 1966). 

Les données sur la province de résidence révèlent que 
130,600 résidents du Canada (54.3 %) entrant du 
Royaume-Uni seulement résidaient en Ontario, compa
rativement à 165,000 (66.6 %) en 1970. Puisqu'il y a eu 
augmentation absolue des voyages outre-mer des résidents 
de l'Ontario depuis l'année dernière, la diminution précé
dente a donc été contrebalancée par des voyages vers 
d'autres destinations. Les statistiques indiquent qu'il y a 
maintenant préférence des voyages aux Bermudes et aux 
Caraïbes car les Ontariens qui ont visité ces régions l'année 
dernière ont augmenté de 57,000. L'augmentation de 
1971 a entraîné ceUe de la proportion relative des 
résidents de l'Ontario en visite dans cette région (63.1 % 
en 1970 contre 73.7% en 1971). De plus, le nombre 
d'Ontariens rentrant des autres pays de l'O.CD.E. 
(Europe) a diminué de 10,700 comparativement à l'année 
précédente. 

Le changement le plus important pour les résidents du 
Québec en voyage à l'étranger selon la région de desti
nation conceme la catégorie autres pays de l'O.CD.E. 
(Europe seulement). En 1971, 94,200 Québécois ont 
visité cette région comparativement à 75,500 en 1970. Ces 
chiffres représentent respectivement 37.5 % et 32.9 % des 
agrégats des visites de Canadiens dans cette région. 
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The increase in Québec résident travel to other 
OECD in Europe only virtually absorbed the increase 
in Québec résident travel abroad. 

Hawau was most attractive to résidents of British 
Columbia. In 1971, 41.5% of total Canadian résident 
visitors to this area resided in British Columbia. 

The proportion of résidents from British 
Columbia visiting the United Kingdom only and other 
OECD in Europe only has increased significantly and 
accounted for 11.1% and 11.9% of total re-entries from 
thèse areas respectively. In 1970, thèse proportions 
were 6.8% and 8.8%. 

L'accroissement des voyages des résidents du Québec 
dans les pays de l'O.CD.E. a presque absorbé l'augmen
tation du nombre de Québécois en voyage à l'étranger. 

Hawai a surtout attiré les résidents de la Colombie-
Britannique. En 1971, 41.5% du total des visiteurs 
canadiens dans cette région venaient de la Colombie-
Britannique. 

La proportion des résidents de la Colombie-Britannique 
en visite au Royaume-Uni seulement et dans les pays de 
l'O.CD.E. (Europe seulement) s'est accme sensiblement 
et représente respectivement 11.1 % et 11.9 % des rentrées 
totales de ces régions. En 1970, les proportions correspon
dantes étaient de 6.8 % et 8.8 %. 

Mexico was most attractive to résidents of the 
Alberta, Saskatchewan and Manitoba group. In 1971, 
38.5% of aU Canadian résidents visiting Mexico were 
résidents within this grouping. This compares to 19.8% 
in 1970. The United Kingdom only and Hawau also 
attracted a large number of résidents from this group, 
as percentages of 13.9 and 36.5 were recorded, 
compared with 10.8% and 31.7% respectively last year. 

Le Mexique a surtout attiré les résidents de l'Alberta, 
de la Saskatchewan et du Manitoba. En 1971, 38.5 % de 
tous les Canadiens au Mexique venaient de ces provinces. 
En 1970, ce taux était de 19.8 %. Le Royaume-Uni 
seulement et Hawài ont également attiré un grand 
nombre de résidents de ces provinces; en effet, on a 
enregistré des pourcentages respectifs de 13.9 et 36.5 
comparativement à 10.8 et 31.7 l'année précédente. 

Purpose of Trip 

The majority of Canadian résidents retuming 
from overseas countries indicated "Holiday and 
récréation" as their main purpose of trip. In 1971 this 
group accounted for 61.4% of total re-entries from 
abroad compared with 57.4% in 1970. Those résidents 
"Visiting friends and relatives" accounted for 26.1% of 
total re-entries compared with 29.7% the previous year. 

A review of data since 1968 shows that the 
growth in the above two catégories has been reversing. 
The former has been steadily increasing from 55.4% in 
1968 whUe the latter has decreased from 31.9%. This 
trend may hâve been partiaUy precipitated by the 
growth in disposable income of Canadian résidents. 
The proportion of retuming résidents that indicated 
"Business travel" as their main purpose of trip remains 
at 10% and unchanged since 1968. 

In 1971, 52.0% of Canadian résidents visiting the 
United Kingdom only indicated "Visiting friends and 
relatives" as their main purpose of trip. This propor
tion has only marginaUy changed since 1968. 

But du voyage 

La majorité des résidents canadiens rentrant d'outre
mer ont inscrit les loisirs comme but principal de leur 
voyage. En 1971, ce groupe représentait 61.4% des 
rentrées totales de l'étranger comparativement à 57.4 % en 
1970. Les résidents qui ont visité des amis ou des parents 
représentent 26.1 % des rentrées totales comparativement 
à 29.7 % l'année précédente. 

L'étude des données depuis 1968 révèle que l'accrois
sement des deux catégories ci-dessus s'est inversé. Dans le 
premier cas, les données ont augmenté régulièrement 
depuis 1968 (55.4%) et dans le second cas, eUes ont 
diminué (31.9 %). Cette tendance s'est accentuée en partie 
à cause de l'accroissement du revenu disponible des 
résidents canadiens. La proportion de résidents de retour 
qui ont inscrit les affaires comme but principal du voyage 
est demeurée à 10 %, et ce depuis 1968. 

En 1971, 52.0 % des résidents canadiens au 
Royaume-Uni seulement, ont dit visiter des amis ou des 
parents. Cette proportion a très peu varié depuis 1968. 

The trend towards greater holiday and 
recreational travel is clearly indicated in the purpose of 
trip category of résidents visiting "other OECD 
countries in Europe only". This purpose of trip 
category has increased from 35.3% in 1968 to 47.9% 
with the major part of this increase occurring in the 
current year. The "Yisiting friends and relatives" 
category has decreased more uniformly from 51.8% in 
1968 to 35.4% this year. 

L'augmentation de la tendance aux loisirs est évidente 
chez les résidents qui ont visité les autres pays de 
l'O.CD.E. (Europe seulement). De 1968 à 1971, cette 
catégorie est passée de 35.3 % à 47.9 % et la majeure 
partie de l'augmentation s'est produite cette année. Les 
visites à des amis ou des parents ont diminué d'une 
manière plus égale entre 1968 (51.8%) et cette année 
(35.4 %). 
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As anticipated, the majority of Canadian 
résidents traveUing to Bermuda and the Caribbean, 
Hawaii and Mexico specified hoUday and récréation as 
their main purpose of trip. In 1971 thèse percentages 
were 84.4, 93.9, and 78.8 and hâve remained relatively 
unchanged since 1969. 

Comme U faUait s'y attendre, la majorité des résidents 
canadiens en visite aux Bermudes et dans les Caraïbes, à 
HawaT et au Mexique ont inscrit "loisirs" comme but 
principal du voyage. En 1971, ces pourcentages, qui sont 
presque les mêmes qu'en 1969, étaient de 84.4, 93.9 et 
78.8. 

Length of Stay 

Length of stay statistics of Canadian résidents 
returning from overseas countries are extracted from a 
voluntary questionnaire distributed on re-entry into 
Canada. 

Durée de séjour 

Les statistiques sur la durée de séjour des résidents 
canadiens rentrant de pays d'outre-mer sont tirées d'un 
questionnaire volontaire remis lors du retour au pays. 

In 1971, Canadian résidents remained 6.4 miUion 
person nights in the United Kingdom, no significant 
change from the previous year. 

The average length of stay of Canadian résidents 
in the United Kingdom at 26.8 nights has changed Uttle 
since 1968, the resuit of a uniform growth in total 
persons and person nights. 

Canadian résidents retuming from other OECD 
in Europe only, remained 6.4 milUon person nights, 
a 0.3 mUUon decrease from last year. With total 
traffic to this area increasing more rapidly than total 
person nights there has been a résultant decrease in the 
length of stay from 29.1 nights in 1970 to 25.5 nights 
stay in 1971. 

The average time spent in Bermuda and the 
Caribbean area in 1971 was 10.9 nights, down 1.5 
nights from last year. This perhaps could be the resuit 
of the avaUabiUty of shorter package tours prévalent on 
the market today. 

Canadian résidents visiting Hawaii remained on an 
average 17.3 nights, up 1.5 nights from 1970. 

En 1971, les résidents du Canada ont séjoumé 6.4 
miUions de nuits-personne au Royaume-Uni; U y a eu très 
peu de changement par rapport à l'année précédente. 

La durée moyenne de séjour des Canadiens au 
Royaume-Uni (26.8 nuits) a peu varié depuis 1968 par 
suite d'un accroissement uniforme du total des personnes 
et des nuits-personne. 

Le nombre de résidents canadiens rentrant de pays de 
l'O.CD.E. (Europe seulement) est demeuré à 6.4 miUions 
de nuits-personne, ce qui représente 0.3 million de moins 
que l'année précédente. Le total des voyages à destination 
de cette région augmente plus rapidement que le total 
des nuits-personne; par conséquent, U y a eu diminution 
de la durée de séjour entre 1970 (29.1 nuits) et 1971 
(25.5 nuits). 

La moyenne du temps passé aux Bermudes et aux 
Caraïbes en 1971 était de 10.9 nuits, soit 1.5 nuit de 
moins que l'année dernière. Ceci peut être dû au fait que 
l'on organise actueUement des voyages de moindre durée. 

Les résidents canadiens en visite à Hawai'sont demeurés 
en moyenne 17.3 nuits, soit 1.5 nuit de plus qu'en 1970. 



SECTION V 

Historical Supplément on International Travel Statistics 1946 to 1971 

Supplément chronologique sur la statistique des voyages intemationaux de 1946 à 1971 

An historical séries has been compUed bringing 
into focus statistical data since the year 1946. Many 
séries, however, could not be extended backwards 
beyond the five-year period shown with the 1971 data. 
Several changes in reporting methods and définitions 
hâve influenced past trends. Wherever possible thèse 
factors hâve been explained and identified in the tables 
and footnotes. 

Canada's balance on travel account with aU 
countries recorded a surplus position from 1926 to 
1950. Since 1951, a reversai in this pattern occurred 
with yearly déficit balances increasing from $6 miUion 
to $211 mUlion in 1971. Exceptions to this were the 
years 1963 and 1967 

A selected Ust of some of the factors which hâve 
influenced receipts, payments and, therefore, the 
balances on travel account over the past years is given 
below, more to iUustrate the type of factors which 
affect the statistics rather than as an attempt to 
provide a comprehensive explanation of changes over 
the period. 

The post-war increase in travel was altered by the 
Emergency Exchange Conservation Program intro
duced in 1948. The resulting exchange restrictions and 
the limitation on goods purchased by Canadians in the 
United States were reflected in a decrease in payments 
of nearly $40 mUlion. 

By 1951, thèse restrictions were completely 
removed and payments to the United States rose by 
$53 miUion forcing the overaU travel balance into a 
déficit position. Payments and the déficit balance 
continued to grow untU 1962 with the higher value of 
the Canadian doUar. 

In 1962 and 1963, the Canadian doUar was 
devalued to 92.5 cents and customs exception privi
lèges were reduced from $100 to $25 with the United 
States and from $200 to $75 with overseas countries. 
This combination lowered payments from $642 mU
Uon to $585 miUion by the end of 1963 when the 
travel balance reverted to a surplus of $24 milUon. 
The décisive effect shown in 1963 became less pro-
nounced in the foUowing years and déficit balances 
retumed from 1964 to 1966. 

In Centennial Year, events such as Expo '67, the 
Pan American Games and other célébrations created an 
unprecedented surplus balance. The travel account 

On a calculé des séries chronologiques en portant 
une attention particulière aux données statistiques posté
rieures à 1946. Pour de nombreuses séries, on ne pouvait 
cependant pas remonter plus loin que la période quin
quennale qui comprend les données de 1971. Plusieurs 
modifications des modes de déclaration et des définitions 
ont influé sur les tendances précédentes. Lorsque la chose 
était possible, on a expliqué et précisé ces facteurs dans les 
tableaux et les notes. 

La balance canadienne des paiements au titre des 
voyages pour tous les pays a enregistré un excédent entre 
1926 et 1950. Depuis 1951, U y a eu renversement de la 
situation et accroissement annuel du déficit qui est passé 
de 6 miUions de doUars à 211 miUions en 1971. Les 
années 1963 et 1967 ont été des exceptions à cet égard. 

Certains facteurs ont influé sur les recettes et les 
dépenses et par conséquent, la balance au compte des 
voyages des dernières années apparaît ici surtout dans le 
but de présenter le genre de facteurs qui agit sur la 
statistique plutôt que dans celui d'essayer d'expliquer 
dans le détaU les changements de la période. 

L'augmentation des voyages qui avait suivi la guerre 
a subi l'influence du programme d'urgence visant à la 
conservation des devises lancé en 1948. Il s'en est suivi des 
restrictions de change et une limitation des biens achetés 
par des Canadiens aux États-Unis; ceci a entraîné une 
diminution des dépenses de près de 40 miUions de doUars. 

En 1951, ces restrictions ont été supprimées com
plètement et les dépenses au compte des États-Unis ont 
augmenté de 53 miUions de doUars entrafiiant une balance 
globale déficitaire au titre des voyages. Les dépenses et le 
déficit ont continué à progresser jusqu'en 1962 à cause de 
la supériorité du doUar canadien. 

En 1962 et 1963, le doUar canadien a été dévalué à 
92.5 cents et les exemptions douanières ont été réduites 
de $100 à $25 pour les voyages aux États-Unis et de $200 
à $75 pour les visites aux pays d'outre-mer. Ce geste a fait 
diminuer les dépenses qui sont passées de 642 mUlions de 
doUars à 585 miUions de doUars à la fin de 1963, où l'on a 
enregistré un excédent de 24 miUions de doUars. Cet effet 
remarquable s'est atténué au cours des années suivantes 
car U y a eu à nouveau déficit jusqu'en 1966. 

L'année du centenaire, les manifestations teUes que 
l'Expo '67, les jeux panaméricains et d'autres ont entramé 
un excédent sans précédent de la balance au compte des 
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retumed to record déficits in 1969 and 1970 as 
payments to overseas countries rose by over 30% per 
year. In June 1969, the customs exemption privUeges 
were changed to allow Canadians to purchase $25 
every 3 months or $100 a year with the length of stay 
clause reduced from 14 to 12 days. Also a verbal 
déclaration was aUowed for goods of $5 or less 
foUowing a stay of 48 hours or more. 

In 1971, Canadian payments on travel leveUed 
off whUe receipts increased at a sUghtly quicker pace, 
reducing the déficit balance by $15 miUion. 

United States visitors and their spending has been 
the major source of travel income for Canada in the 
post-war years. In 1946, 97% of Canada's travel 
receipts originated from United States résidents while 
in 1971 the proportion had faUen to 88%. Overseas 
travel to Canada increased at a quicker rate than 
United States travel to Canada through the years, 
especiaUy since 1960. Improvements in air transpor
tation and the upsurge in charter flights hâve certainly 
been important factors stimulating the growth in 
overseas travel over the longer run. 

The volume of United States résidents visiting 
Canada although substantial in total, includes pleasure 
visits for one day and workers commuting daUy to 
their place of employment. This latter segment of 
travel has decreased relatively from 81% in 1946 to 
63% in the current year. Conversely visits by United 
States résidents to Canada for one or more nights has 
gaine d relatively. 

The major destination of Canadian travel 
payments has been the United States; however, in 
récent years the amount going to overseas countries has 
gained in importance. In 1960, almost 75% of Canada's 
travel payments were attributed to the United States. 
However, in 1971 this proportion had declined by 
more than 10 percentage points. With rapid expansion 
in the past five years, both the numbers and expen
ditures of Canadians travelling overseas hâve doubled. 
Payments to overseas countries on travel account now 
form about 37% of the aggregate. 

voyages. De nouveaux déficits ont été constatés en 1969 
et 1970, du fait que les dépenses dans les pays d'outre-mer 
ont augmenté de plus de 30 % par année. En juin 1969, les 
exemptions douanières ont été modifiées afin de permettie 
aux Canadiens des achats de $25 tous les 3 mois ou de 
$100 par an avec diminution du séjour de 14 à 12 jours. 
On a aussi admis que les biens valant $5 ou moins 
pourraient être déclarés verbalement après un séjour d'au 
moins 48 heures. 

En 1971, les dépenses des Canadiens au compte des 
voyages se sont stabUisées et les recettes ont augmenté un 
peu plus rapidement; ce qui s'est traduit par une dimi
nution du déficit (15 miUions de doUars). 

Les visiteurs des États-Unis et leurs dépenses ont été 
la principale source de revenu au compte des voyages pour 
le Canada dans les années qui ont suivi la guerre. En 1946, 
97 % des recettes des voyages au Canada provenaient de 
résidents américains alors qu'en 1971, la proportion est 
descendue à 88 %. Les voyages de résidents d'outre-mer au 
Canada ont augmenté plus rapidement que ceux des 
Américains au cours des années, surtout depuis 1960. En 
définitive, l'amélioration des transports aériens et l'essor 
des vols noUsés ont sans doute stimulé sensiblement 
l'accroissement des voyages en provenance d'outre-mer. 

Bien que le volume des résidents des États-Unis en 
visite au Canada paraisse important dans l'ensemble, U 
inclut des visites de loisirs pour une journée et les 
déplacements des travaUleurs frontaliers. Ce dernier 
groupe a diminué relativement entre 1946 (81 %)et 1971 
(63 %). Inversement, les visites de résidents américains 
pour une nuit ou plus ont relativement augmenté en 
importance. 

La majorité des dépenses au compte des voyages de 
Canadiens étaient destinées aux États-Unis; toutefois, au 
cours des demières années, les montants destinés aux pays 
d'outre-mer ont pris de l'importance. En 1960, près de 
75 % des dépenses des voyages des Canadiens sont aUés 
aux États-Unis. Par contre, en 1971, cette proportion 
avait diminué de plus de 10 points de pourcentage. Grâce 
à l'expansion rapide des 5 dernières années, le nombre 
et les dépenses des Canadiens en voyage outre-mer ont 
doublé. Les dépenses dans les pays d'outre-mer au compte 
des voyages représentent environ 37 % de l'ensemble. 
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C H A R T - I GRAPHIQUE-I 

RECEIPTS AND PAYMENTS ON TRAVEL ACCOUNT BETWEEN CANADA 
AND OTHER COUNTRIES, I 9 6 I - I 9 7 I 
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C H A R T - 2 GR APHIQUE-2 

SEASONAL FLUCTUATION OF VISITORS'" FROM THE UNITED STATES, 1970-1971 

VARIATIONS SAISONNIÈRES DES VISITEURS'" DES ÉTATS-UNIS, 1970-1971 
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ENTERING AND LEAVING THE SAME DAY.— Y COMPRIS TOUS LES VISITEURS SÉJOURNANT AU CANADA UNE NUIT OU PLUS 
ET QUELQUES VOYAGEURS EN TRANSIT MAIS NON COMPRIS LES VOYAGEURS OUI ARRIVENT ET REPARTENT LE MÊME JOUR. 
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CHART-3 GRAPHIQUE-3 

SEASONAL FLUCTUATION OF VISITORS'" FROM OVERSEAS COUNTRIES, 1970-1971 
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CARTE I 
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P E R C E N T A G E D I S T R I B U T I O N O F U N I T E D S T A T E S A U T O M O B I L E S IN C A N A D A 
F O R O N E OR M O R E N I G H T S , BY P R O V I N C I A L A R E A S O F D E S T I N A T I O N , I 97" I 
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TABLE 1. Estimâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada 
and Other Countries, 1935-1971 

TABLEAU 1. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada 
et l es autres pays, 1935-1971 

Year 

Année 

1935 

1936 

1937 

1938 

1939 

1940 

1941 

1942 

1943 

1944 

1945 

1946 
1947 

1948 

1949 

1950 

1951 

1952 

1953 

1954 

1955 

1956 

1957 
1958 

1959 

1960 

1961 
1962 

1963..... 
1964 

1965 

1966 
1967 

1968 

1969 

1970 

1971' 

United States ' 

États-Unis ' 

Receipts 

Recettes 

107 
129 

149 

134 

137 

98 

107 

79 

87 

117 

163 

216 

241 
267 

267 

260 

258 

257 
282 

283 

303 

309 

325 
309 

351 

375 

435 

512 

549 
590 

660 

730 

1, 164 
891 

961 

1,082 
1, 129 

Payments 

Dépenses 

48 

54 

65 

66 

67 

40 

18 

24 

34 
57 

81 
130 

152 

113 

165 

193 

246 

294 

307 
320 

363 
391 

403 
413 

448 

462 

459 

419 

388 

481 

548 

628 

627 
710 

893 

936 
944 

Balance 

Solde 

+ 59 

+ 75 

+ 84 

+ 68 

+ 70 

+ 58 

+ 89 

+ 55 

+ 53 
+ 60 

+ 82 

+ 86 
+ 89 

+ 154 
+ 102 

+ 67 

+ 12 

- 37 

- 25 

- 37 

- 60 

- 82 

- 78 
- 104 

- 97 

- 87 

- 24 
+ 93 

+ 161 
+ 109 

+ 112 

+ 102 

+ 537 

+ 181 
+ 68 

+ 146 

+ 185 

Overseas countries 

Pays d'outre-mer 

Receipts 

Recettes 

10 

13 

17 

15 
12 

7 

4 

3 

2 

3 

3 

6 
10 

13 

18 

15 

16 

18 
20 

22 

25 
28 

38 
40 
40 

45 
47 
50 

60 

72 

87 

110 

154 
87 

113 

152 

154 

Payments 

Dépenses 

$'000,000 

16 

21 

22 

20 

14 

3 

3 

3 

3 

3 

2 

6 

15 

22 

28 

33 

34 

47 

58 

69 

86 
107 

122 
129 

150 

165 
183 

186 

197 

231 

248 
272 

268 

298 
399 

524 
550 

Balance 

Solde 

6 

- 8 

- 5 

- 5 

- 2 

+ 4 

+ 1 

-
1 

-

+ 1 

-
- 5 
- 9 

- 10 

- 18 

- 18 
- 29 

- 38 

- 47 

- 61 
- 79 

- 84 
- 89 

- 110 

- 120 

- 136 

- 136 

- 137 
- 159 

- 161 
- 162 

- 114 
- 211 

- 286 

- 372 

- 396 

Total 

Receipts 

Recettes 

117 

142 

166 

149 

149 

105 

U l 

82 

89 

120 

166 

222 

251 
280 

285 

275 
274 

275 

302 

305 

328 
337 

363 
349 

391 

420 

482 

562 

609 

662 

747, 

840 

1,318 
978 

1,074 

1,234 

1,283 

Payments 

Dépenses 

64 

75 

87 

86 

81 

43 

21 

27 

37 

60 

83 

136 
167 

135 

193 

226 
280 

341 

365 
389 

449 

498 

525 
542 

598 

627 

642 

605 

585 
712 

796 
900 

895 
1,008 
1,292 

1,460 

1,494 

Balance 

Solde 

+ 53 

+ 67 

+ 79 

+ 63 

+ 68 

+ 62 
+ 90 

+ 55 
+ 52 

+ 60 

+ 83 

+ 86 
+ 84 

+ 145 

+ 92 

+ 49 
6 

- 66 
- 63 

- 84 

- 121 

- 161 
- 162 

- 193 

- 207 

- 207 

- 160 

- 43 

+ 24 
- 50 

- 49 
- 60 

+ 423 
- 30 

- 218 

- 226 
- 211 

' Hawaii excluded prior to 1960. — Hawai'n'a pas été pris en compte avant 1960. 
' Subject to revision. — Cliiffres sujets â rectification. 

Note: Figures include international passenger fares. — Nota: Ces chiffres comprennent le prix du transport des voyageurs internationaux. 
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TABLE 2. Estimâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada and 
Other Countries, by Area, 1962-1971 

TABLEAU 2. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada et 
l e s autres pays, par région, 1962 -1971 

Area — Région 

Receipts — Recettes: 

United States — États-Unis 
United Kingdom — Royaume-Uni 
Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe - Pays de l 'O .CD.E . (Europe) 

Ail other countries — Tous les autres pays 
Total 

Payments — Dépenses: 
United States - États-Unis 

United Kingdom — Royaume-Uni 
Other sterling areas— Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe — Pays de l 'O .CD.E . (Europe) 
Ail other countries — Tous les autres pays 

Total 

Balance — Solde: 

United Kingdom — Royaume-Uni 
Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe - Pays de l 'O .CD.E . (Europe) 

AU other countries — Tous les autres pays 

Total 

1962 

512 

22 

8 

14 

6 
562 

419 

71 

21 

75 
19 

605 

+ 93 

- 49 

- 13 

- 61 
- 13 

- 43 

1963 

549 

28 

8 

16 
8 

609 

388 

70 

21 

86 
20 

585 

+ 161 
- 42 

- 13 
- 70 

- 12 

+ 24 

1964 

590 

33 

U 
17 

U 
662 

481 
80 

23 

105 
23 

712 

+ 109 

- 47 

- 12 
- 88 

- 12 

- 50 

1965 

660 

34 
9 

27 

17 
747 

548 

89 

27 

106 

26 
796 

+ 112 

- 55 

- 18 
- 79 

9 

- 49 

1966 

$'000,000 

730 

39 

12 

36 

23 
840 

628 

94 
29 

120 

29 

900 

+ 102 

- 55 
- 17 

- 84 

- 6 

- 60 

1967 

1,164 
40 

18 

58 
38 

1,318 

627 

88 
43 

105 
32 

895 

+ 537 
- 48 

- 25 
- 47 

+ 6 

+ 423 

1968 

891 
23 

13 

32 
19 

978 

710 

103 

41 
121 

33 

1,008 

+ 181 
- 80 

- 28 
- 89 

- 14 

- 30 

1969 

961 

29 

17 
40 

27 
1,074 

893 

145 
52 

153 

49 
1,292 

+ 68 

- 116 

- 35 
- 113 

- 22 

- 218 

1970 

1,082 

44 
23 

53 

32 
1,234 

936 

156 
66 

207 

95 
1,460 

+ 146 
- 112 

- 43 

- 154 
- 63 

- 226 

1971' 

1,129 

42 

24 
34 

34 
1,283 

944 
180 

70 
226 
74 

1,494 

+ 185 
- 138 

- 46 
- 172 
- 40 

- 211 

' Subject to revision. — Chiffres sujets à rectification. 
Note: Figures include international passenger fares. - Nota: Ces chiffres comprennent le prix du transport des voyageurs internationaux. 

TABLE 3. Estimâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada and 
Other Countries, by Area, Quarterly, 1969-1971 

TABLEAU 3. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada et 

l e s autres pays, par région et par trimestre, 1969-1971 

Area 

Région 

Receipts - Recettes: 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Other sterling a r e a s - Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe — Pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

AU other countries — Tous les autres pays 
Total 

Payments — Dépenses: 

United Kingdom - Royaume-Uni 

Other sterling areas— Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe — Pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Total 

Balance — Solde: 
United States — Etats-Unis 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

OECD in Europe — Pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Total 

1969 

I 

74 

2 

2 

4 

4 
86 

207 

13 

17 
18 

13 

268 

- 133 
- 11 

- 15 

- 14 
- 9 

- 182 

II 

220 

8 

4 

U 
7 

250 

247 
40 

10 

34 
10 

341 

- 27 
- 32 

- 6 
- 23 

- 3 

- 91 

ni 

$'000,000 

530 

15 
8 

18 
10 

581 

313 

67 
12 

68 

16 
476 

+ 217 
- 52 

- 4 
- 50 

- 6 
+ 105 

IV 

137 

4 
3 

7 

6 
157 

126 
25 

13 
33 
10 

207 

+ U 
- 21 
- 10 

- 26 

- 4 
- 50 

Total 

961 

29 

17 
40 

27 
1,074 

893 

145 
52 

153 

49 

1,292 

+ 68 
- 116 

- 35 

- 113 
- 22 

- 218 

See footnote(s) at end of table — Voir renvoi(s) à la fin du tableau-
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TABLE 3. Estimâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada and 
Other Countries, by Area, Quarterly, 1969-1971 — Concluded 

TABLEAU 3. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada et 

l e s autres pays, par région et partrimestre, 1969- 1971 — fin 

Area 

Région 

Receipts — Recettes: 

United States — États-Unis 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Other sterling areas — Autres pays de la 
zone sterling 

OECD in Europe - Pays de l 'O .CD.E. 
(Europe) ; 

AU other countries — Tous les autres 
pays 

Total 

Payments — Dépenses: 

United States — États-Unis 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Other sterling areas - Autres pays de la 
zone sterling 

OECD in Europe - Pays de l 'O .CD.E. 
(Europe.) 

AU other countries — Tous les autres 
pays 

Total 

Balance — Solde: 

United States - États-Unis 

United Kingdom - Royaume-Uni 

Other sterling areas — Autres pays de la 
zone sterling.; _ 

OECD in Europe - Pays de l 'O .CD.E. 
(Europe) 

AU other countries — Tous les autres 
pays 

Total 

I 

92 

3 

3 

6 

5 

109 

217 

21 

23 

32 

20 

313 

- 125 

- 18 

- 20 

- 26 

- 15 

- 204 

II 

252 

12 

6 

16 

11 

297 

252 

42 

19 

48 

23 

384 

- 30 

- 13 

- 32 

- 12 

- 87 

1970 

III 

574 

23 

10 

21 

11 

639 

323 

73 

14 

92 

41 

543 

+ 251 

- 50 

- 4 

- 71 

- 30 

+ 96 

IV 

164 

6 

4 

10 

5 

189 

144 

20 

10 

35 

11 

220 

+ 20 

- 14 

- 6 

- 25 

- 6 

- 31 

Total I 

$'000,000 

1,082 

44 

23 

53 

32 

1,234 

936 

156 

66 

207 

95 

1,460 

+ 146 

- 112 

- 43 

- 154 

- 63 

- 226 

104 

3 

3 

6 

3 

119 

218 

21 

22 

36 

16 

313 

- 114 

- 18 

- 19 

- 30 

- 13 

- 194 

H 

258 

11 

6 

16 

11 

302 

242 

46 

14 

53 

14 

369 

+ 16 

- 35 

- 8 

- 37 

- 3 

- 67 

1971' 

III 

605 

22 

11 

22 

13 

673 

323 

84 

15 

103 

26 

551 

+ 282 

- 62 

4 

- 81 

- 13 

+ 122 

IV 

162 

6 

4 

10 

7 

189 

161 

29 

19 

34 

18 

261 

+ 1 

- 23 

- 15 

- 24 

- 11 

- 72 

Total 

1, 129 

42 

24 

54 

34 

1,283 

944 

180 

70 

226 

74 

1,494 

+ 185 

- 138 

- 46 

- 172 

- 40 

- 211 

' Subject to revision. — Chiffres sujets à rectification. 

Note: Figures include international passenger fares. — Nota: Ces chiffres comprennent le prix du transport des voyages internationaux. 
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TABLE 4. Receipts and Payments on Travel Account as Percentage of Canada's Imports and Exports, 
1962-1971' 

TABLEAU 4. Recettes et dépenses au compte des voyages en pourcentage des importations et exportations 
canadiennes, 1962-1971' 

Year 

Année 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

Receipts 
on travel 
account 

Recettes au 
compte des 

voyages 

$'000 

562 
609 
662 
747 
840 

1,318 
978 

1,074 
1,234 
1,283 

Payments on 
travel 

account 

Dépenses au 
compte des 

voyages 

$'00 

605 
585 
712 
796 
900 
895 

1,008-
1,292. 
1,460 
1,494 

Merchandise 
exports 

Exportations 
de 

marchandises 

,000 

6,387 
7,082 
8,238 
8,745 

10,326 
11,338 
13,537 
14,832 
16,750 
17,785 

Merchandise 
imports 

Importations 
de 

marchandises 

1,000 

6,203 
6,579 
7,537 
8,627 

10,102 
10,772 
12,162 
14,007 
13,833 
15,556 

Percentage 

Pourcentage 

% 
8.8 
8.6 
8.0 
8.5 
8.1 

11.6 
7.2 
7.2 
7.4 
7 .2 

Percentage 

Pourcentage 

% 

9.8 
8.9 
9.4 
9.2 
8.9 
8.3 
8.3 
9.2 

10.6 
9.6 

Non-
merchandise 

receipts 

Recettes 
invisibles 

$'000,000 

2,161 
2,334 
2,649 
2,903 
3,274 
3,965 
3,647 
4,291 
4,855 
4,983 

Non-
merchandise 

payments 

Dépenses 
Invisibles 

$'000,000 

3,175 
3,358 
3,774 
4,151 
4,660 
5,030 
5,129 
6,068 
6,712 
6,950 

Percentage 

Pourcentage 

% 
26.0 
26.1 
25.0 
25.7 
25.7 
33.2 
26 .8 
25.0 
25.4 
25.7 

Percentage 

Pourcentage 

% 

19.1 
17.4 
18.9 
19.2 
19.3 
17.8 
19.7 
21.3 
21.8 
21.5 

Total 
current 

receipts 

Total, 
recettes 

courantes 

$'000,000 

8,548 
9,416 

10,887 
11,648 
13,600 
15,303 
17,184 
19,123 
21,605 
22,768 

Total 
current 

payments 

Total, 
dépenses 
courantes 

$'000,000 

9,378 
9,937 

11,311 
12,778 
14,762 
15,802 
17,291 
20,075 
20,545 
22,506 

Percentage 

Pourcentage 

% 
6.6 
6.5 
6.1 
6.4 
6.2 
8.6 
5.7 
5.6 
5.7 
5.6 

Percentage 

Pourcentage 

% 
6.5 
5.9 
6.3 
6.2 
6.1 
5.7 
5.8 
6.4 
7.1 
6.6" 

' Subject to revision. - Chiffres sujets â rectification. 
Source: Data from Catalogue 67-001 Quarterly Estimâtes of the Canadian Balance of International Payments. 

67-001 F Estimations trimestrielles delà bcâance canadienne des paiements internationaux. 
- Données tirées de la publication Catalogue 

TABLE 5. Travel Payments by Canadians Abroad as Percentage of Personal Income, Disposable Income and 
Per Capita Expenditures, 1962-1971' 

TABLEAU 5. Dépenses au compte des voyages par des Canadiens à l'étranger en pourcentage de leur revenu personnel, 
de leur revenu disponible et de leur dépense par habitant, 1962 -1971' 

Year 

Année 

1962 
1963 

1964 

1965 

1966 

1967 
1968 

1969 

1970 
1971 

Payments on 
travel account 

Dépenses au 
compte des 

voyages 

Total 
Personal 
income 

Total, 
revenu 

personnel 

$'000,000 

605 

585 

712 

796 

900 

895 

1,008 
1,292 
1,460 
1,494 

32,788 

34,829 

37,282 

41,054 

46,077 

50,579 

55,677 
61,813 
66, 533 
73,447 

Percentage 

Pourcentage 

% 
1.8 

1.7 

1.9 

1.9 

2.0 

1.8 
1.8 
2 .1 
2 .2 
2.0 

Disposable 
income 

Revenu 
disponible 

$'000,000 

29,340 

31,168 

33,049 

36,246 

39,884 

43,123 
46,820 
50, 906 
53,986 
59,401 

Percentage 

Pourcentage 

% 
2.1 

1.9 
2.2 

2.2 

2.3 

2.1 

2.2 
2.5 
2.7 
2.5 

Population 
of Canada 

Population 
du Canada 

'000 

18,583 

18,931 

19,290 

19,644 

20,015 

20, 405 

20, 744 
21,061 
21,377 
21,681 

Per capita 
expenditures 

Dépenses par 
habitant 

$ 
33 

31 

37 

41 

45 

44 
49 

61 

68 
69 

' Subject to revision. — Chiffres sujets à rectification. 
Source: Data from Catalogue \Z-20\,National Accounts, Income and Expenditure.-Données tirées de la publication Catalogue 12-201, National Accounts, 

Income and Expenditure, 
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TABLE 6. Summary: Number, Expenditures and Length of Stay of Visitors to Canada, 1967-1971 

TABLEAU 6. Sommaire: nombre, dépenses et durée de séjour des visiteurs au Canada, 1967 -1971 

Number of visitors — Nombre de visiteurs: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Number of days stay — Nombre de jours: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Expenditures in Canada' — Dépenses au Canada': 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Average length stay In days — Durée moyenne de séjour (en jours): 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Average expenditure per person per visit — Moyenne des dépenses par personne 
et par visite: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Average expenditure per day — Moyenne des dépenses par jour: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

'000 

" 
•• 

1» 

•000 

:: 

-

$'000,000 

" 
" 
" 
" 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 

$ 
$ 
$ 
$ 
$ 

United States 

États 

Entering 
and leaving 

same day 

Arrivée 
et départ 

le même jour 

24,511 

23,068 

23,454 

23, 505 

24,112 

24,511 

23,068 

23,454 

23,505 

24,112 

124 

120 

121 

129 

132 

1.0 

1.0 

1.0 

1.0 

1.0 

5.10 

5.20 

5.20 

5.50 

5.50 

5.10 

5.20 

5.20 

5.50 

5.50 

-Unis 

One or more 
nights 

Une nuit 
ou plus 

1.5, 465 

11,708 

12,312 

13,648 

14,337 

87,991 

69,411 

71,937 

-79, 890 

84,170 

1,040 

771 

840 

953 

997 

5.7 

5.9 

5.8 

5.9 

5.9 

67.20 

65.90 

68.20 

69.80 

69.50 

11.80 

11.10 

11.70 

11.90 

11.80 

Overseas 
countries 

Outre-mer 

590 

362 

463 

536 

543 

9,799 

7,559 

9,429 

.1-1.012. 

10,336 

154 

87 

113 

152 

154 

16.6 

20.9 

20.4 

20.7 

19.0 

261.00 

240. 30 

244.10 

283.60 

283.60 

15.70 

11.50 

12.00 

13.70 

14.90 

Total 

40, 566 

35,138 

36,229 

37,689 

38,992 

122,301 

100,038 

104,820 

114, 507 

118,618 

1,318 

978 

1,074 

1,234 

1,283 

3.0 

2.8 

2.9 

3.0 

3.0 

32.50 

27.80 

29.60 

32.70 

32.90 

10.80 

9.80 

10.20 

10.80 

10. 80 

' Expenditure figures include international passenger fares. — Les dépenses comprennent le prix du transport des voyageurs internationaux. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 7. Summary: Number, Expenditures and Length of Stay of Canadian Résidents Abroad, 1967 -1971 

T A B L E A U 7. Sommaire: nombre, d é p e n s e s e t durée de 

Number of re-entries — Nombre de rentrées: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Number of days spent abroad — Nombre de jours passés à l'étranger: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Expenditures abroad^ — Dépenses â l'étranger^: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Average length of stay in days — Durée moyenne de séjour (en jours): 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

Average expenditure per person per trip — Moyenne des dépenses par personne 
et par voyage: 

1967 

1968 .... 

1969 

1970 

1971 

Average expenditure per day — Moyenne des dépenses par jour: 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

sé jour d e s r é s i d e n t s c a n a d i e n s à l 'étranger, 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

'000 

" 
•• 

'000 

" 

$'000,000 

•• 
.. 
•• 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 

$ 
$ 
$ 

$ 
$ 

United States ' 

États-Unis ' 

Leaving and 
returning 
same day 

Sortie et 
rentrée 

le même jour 

24, 709 

25,468 

26,116 

25,921 

24,331 

24,709 

25,468 

26,116 

25,921 

24,331 

47 

51 

57 

55 

61 

1.0 

1.0 

1.0 

1.0 

1.0 

1.90 

2.00 

2.20 

2.10 

2.50 

1.90 

2.00 

2.20 

2.10 

2.50 

One or|more 
nightç in 

United States 

Une i^uit 
ou plus aux 
Etats-Unis 

•7,-791 

8,480 

9,326 

9,735 

9,928 

59,296 

62,055 

74,170 
1 

78,583 

78,602 

557 

633 
1 

795 

834 

839 

7.6 

7.3 

8.0 

8.1^ 

7.9 

71.50 

74.60 

85.20 

85.70 

84.50 

9.40 

10.20 

10.70 

10.60 

10.70 

Overseas 
countries 

Outre-mer 

522 

638 

852 

1,099 

1,197 

13,415 

16,933 

22.666 

30,300 

" " 31,213 

268 

298 

399 

524 

550 

25.7 

26.5 

26.6 

,. .27.6. 

26.1 

513.40 

467.10 

468.30 

476.80 

459.50 

20.00 

17.60 

17.60 

17.60 

Total 

33 022 

34 586 

36,294 

36,755 

35,456 

97 420 

104,456 

122,952 

134,804 

134,146 

872 

982 

1 251 

t 1 413 

1,450 

3.0 

3 0 

3 4 

3.8 

26 40 

28 40 

34 50 

38.40 

9 00 

9 40 

10.20 

10..80 

' Excludes Hawaii and international fares paid to U.S. carriers by Canadians travelling to overseas countries.-.Noo-eemprisTIawaï et les frais du trans
port international payés à des transporteurs américains par des Canadiens en route vers les pays d'outre-mer. 

= Includes other international transportation fares paid to foreign carriers. - Y compris d'autres frais de transport international payés à des transporteurs 
étrangers. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys.- — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 8. United S t a t e s V i s i t o r s ' in Canada , by T y p e of Transportat ion , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 8. V i s i t e u r s ' d e s É t a t s - U n i s au Canada , s e l o n le moyen de transport , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Type of transportation — Moyen de transport 

Short-term traffic (same day)' 
Courte visite (même jour') 

Automobile 
Non-automobile — Autres: 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Boat — Bateau 

Total 

Short-term — Total — Courte visite 

Long-term traffic (one or more nights) 
Visite prolongée (une nuit ou plus) 

Non-automobile — Autres: 

Boat — Bateau 

Total 

Grand - Total — Général 

1967 

19,848 

56 
261 

66. 
300 

3,980 

4,663 
24,511 

12,597 

1,121 
1,196 

244 
307 

2,868 
15,465 

39,976 

1968 1969 1970 

thousands of visits — milliers de visites 

20,595 

57 
237 

48 
314 

1,817 

2,473 
23,068 

9,736 

936 
607 
173 
256 

1,972 
11,708 

34,776 

20,733 

115 
262 

33 
250 

2,061 

2,721 
23,454 

10,246 

1,018 
605 
165 
278 

2,066 
12,312 

35,766 

20,804 

120 
335 

14 
186 

2,046 

2,701 
23,505 

11.214 

1,166 
730 
126 
412 

2,434 
13,648 

37,153 

1971 

21,298 

77 
420 

237 
2,080 

2,814 
24,112 

11,943 

1,203 
792 

64 
335 

2,394 
14,337 

38,449 

^-/^ 
' Includes Hawaii — Y compris Hawa". 
' Changes in the methods of collection in 1967 tend to hâve lowered the category "Other methods". - Des changements de méthodes de collecte des don

nées en 1967 tendent à restreindre la catégorie "autres moyens". 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

T A B L E 9 . Number and E x p e n d i t u r e s of United S t a t e s V i s i t o r s in Canada , c l a s s i f i e d by Length of Stay 
and T y p e of Transporta t ion , 1970 and 1971 

T A B L E A U 9. Nombre de v i s i t e u r s d e s É t a t s - U n i s e t d é p e n s e s au Canada , s e l o n la durée de séjour 
et l e moyen de transport , 1970 e t 1971 

Type of transportation 

Moyen de transport 

Number of visitors 

Nombre de visiteurs 

1970 1971 

Estimated expenditures' 

Dépenses estimatives' 

1970 1971 

Short-term traffic (same day) 
Courte visite (même jour) 

Automobile 
Non-automobile' — Autres': 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de fer 
Boat — Bateau 
Other methods — Autres moyens 

Total 
Short-term — Total — Courte visite 

Long-term traffic (one or more nights) 
Visite prolongée (une nuit ou plus) 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 
One night — Une nuit 

Total 
Non automobile' — Autres ' : 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de fer 
Boat — Bateau 

Total 
Long-term — Total — Visite prolongée.... 

Grand - Total - Général 

'000 

20,804 

120 
335 

14 
186 

2,046 

701 
23,505 

8,678 
2,536 

11,214 

1,166 
730 
126 
412 

2,434 
13,648 

37,153 

56 

1 

4 
2 

1 
7 

37 

100 

'000 

21,298 

77 
420 

237 
2,080 
2,814 

24,112 

9.327 
2,616 

11,943 

1,203 
792 
64 

335 

2,394 
14,337 

38,449 

56 

3 
2 

1 

6 
37 

100 

'000,000 

104.5 

3.0 
2.4 

0.7 
18 .7 ' 

24.8 
129.3 

576.3 
51.5 

627.8 

181.2 
105.3 
22.5 
15.8 

324.8 
952.6 

1,081.9 

10 

17 
10 
2 
1 

30 
88 

100 

'000,000 

106.3 

2 .1 
2.4 

1.4 
19.9» 

25.8 
132.1 

630.9 
50 .1 

681.0 

213.6 
81.6 
10.8 
9.8 

315.8 
996.8 

1,128.9 

10 

2 

2 

12 

56 
4 

60 

19 
7 
1 
1 

28 
88 

100 

' Subject to revisions and includes Hawaii - Chiffres sujets àrectification; y compris Hawaï. 
' Includes persons in transit by plane, bus and rail. - Y compris les voyageurs en transit (avion, autobus et chemin de fer). 
' Includes transportation fares paid to Canadian carriers by United States résidents in transit to overseas countries. — Y compris les montants versés àdes 

transporteurs canadiens par des résidents des États-Unis en transit vers des pays d'outre-mer. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 10; Expenditure of United States Visitors in Canada, Quarterly, 1970 and 1971' 

TABLEAU 10; Dépenses des visiteurs des États-Unis au Canada, par trimestre, 1970 et 1971' 

Type of Transportation 

Moyen de transport 

1970 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 
One night — Une nuit 
Same day — Même jour 

Total 

Non-automobile — Autres: 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Other methods' — Autres moyens' 

Total 

Grand —Total-Général 

1971 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 

Same day — Même jour 

Total 

Non-automobile — Autres: 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de fer 
Boat — Bateau 
Other methods' — Autres moyens' 

Total 

Grand - Total - Général 

I 

30.9 
5.3 

17.0 

53.2 

27.0 
6.7 
2.5 
0.2 
2.4 

38.8 

92.0 

42.2 
5.3 

16.0 

63.5 

31.7 
4 .5 
2.0 
0 .2 
2.5 

40.9 

104.4 

n 

120.2 
12.1 
26 .,9 

159.2 

54.5 
22.3 

7.2 
4.8 
4 .4 

93.2 

252.4 

124.0 
9.4 

27.2 

160.6 

61.4 
24.5 

4 .5 
2 .3 
4.7 

97 .4 

258.0 

III 

$'000,000 

335.6 
27.6 
42.5 

405.7 

69.0 
69.0 

9.8 
11.3 
8.8 

167.9 

573.6 

385.0 
27.4 
40.8 

453.2 

81.6 
49.2 

3.6 
8.2 
9.0 

151.6 

604.8 

IV 

89.6 
6 .5 

18.1 
114.2 

33.7 
9.7 
3.0 
0.2 
3 .1 

49.7 

163.9 

79.7 
8.0 

22.3 

110.0 

41.0 
5.8 
0.7 
0.5 
3.7 

51.7 

161.7 

Total 

576.3 
51.5 

104.5 

732.3 

184.2 
107.7 
22.5 
16.5 
18.7 

349.6 

1,081.9 

630.9 
50.1 

106.3 

787.3 

215.7 
84.0 
10.8 
11.2 
19.9 

341.6 

1,128. 9 

' Subject to revision and includes Hawaii — Chiffres suj ets à rectification: y compris Hawa'i. 
' Includes transportation fares paid to Canadian carriers by United States résidents in transit to overseas countries. -

versés aux transporteurs canadiens par des résidents des États-Unis en transit vers des pays d'outre-mer. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 

• Y compris les montants 

TABLE 11. Average Expenditure and Length of Stay of United States Travellers in Canada 
by Type of Transportation, 1969-1971 

TABLEAU 11. Moyenne des dépenses et durée de séjour des visiteurs des États-Unis, 
par moyen de transport, 1969-1971 

Type of Transportation 

Moyen de transport 

Automobile: 
Same day — Même jour 
One or more nights — Une nuit ou plus 

Total 

Non-automobile' — Autres:' 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de fer 
Boat — Bateau 
Other methods' — Autres moyens' 

Total 

Grand - Total - Général 

Average expenditure per person day 

Moyenne des dépenses par personne-jour 

1969 

4.80 
9.70 

8.40 

24.70 
16.60 
19.40 
7.50 
5.40 

17.70 

10.00 

1970 

5.00 
9.70 

8.60 

25.90 
20.50 
25.20' 
7 .00 
5.20 

19.40 

10.40 

1971 

5.00 
10.10 

8.90 

25.10 
13.10 
19.30 
5.70 
5.20 

17.00 

10.40 

Average length of stay per person 

Durée moyenne de séjour par personne 

1969 

1.0 
5.6 

2.5 

5.8 
6.4 
9.0 
3.2 
1.0 

3.6 

2.7 

1970 

1.0 
5.8 

2 .7 

5.6 
5.8 
7 .0 
3.9 
1.0 

3.6 

2.8 

1971 

1.0 
5.6 

2.7 

6.7 
6.6 
8.8 
3.4 
1.0 

3.9 

2.8 

' Excludes in transit traffic but includes private plane and boat traffic. — Non compris les voyageurs en transit, mais y compris le transport par 
avion ou bateau privé. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquête par sondage. 
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TABLE 12. Number of United States Automobiles and Other Vehicles Entering Canada, 
by Month of Entry, 1967-1971 

TABLEAU 12. Nombre d'automobiles et autres véhicules en provenance des Etats-Unis entrant au Canada, 
par mois d'entrée, 1967-1971 

Month 

Mois 

January — Janvier 

March - Mars 

April — Avril 

May — Mai 

June — Juin 

July - Juillet 

August — Aoiit 

September — Septembre 
October — Octobre 

November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

January — Janvier 

February — Février 

March — Mars 

April — Avril 

May — Mai 
June — Juin 

July — JuiUet 

August — Août 

September — Septembre 

October — Octobre 

November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

January — Janvier 

February — Février 

March — Mars 
April — Avril 

May — Mai 
June — Juin ', 

July — Juillet 

August — Août 

September — Septembre 

October — Octobre 

November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

1967 

138,182 

144, 405 

94,014 

118,369 

301,466 

571,252 

934,840 

879,281 

490,305 

287,236 

126,691 

113,226 

4,199,267 

348,864 

303,850 

520,074 

560,876 
694,617 

882, 100 

1,211,999 

1,094,387 

777,436 
669,949 

546, 502 

561,503 

8,172,157 

44, 302 

43,615 

46,315 
43,282 

54,677 

55,957 

49,852 
55,458 

49,872 

52, 159 

50,905 
48,482 

594,876 

1968 1969 1970 

Length of stay (one or more nights) 

Durée de séjour (une nuit ou plus) 

66,911 

78,227 

99,043 

141,575 

228,844 

441,724 
749, 508 

852,458 

386,326 

233,475 
142,820 

119,524 

3,540,435 

75, 248 

85,232 

106,665 

148,262 

287,726 
448, 326 

808,824 

887,926 

351,634 

238, 155 

149, 590 

120,793 

3,708,381 

90, 067 

95, 148 

141, 197 
138,707 
290, 990 

475,278 
902, 166 

902,691 

450,913 
260,490 

147, 526 

134,183 

4,029,356 

Length of stay (same day)' 

Durée de séjour (même jour') 

483,696 
498,888 
570,087 
606,670 

726,429 

868,550 

1,133,655 
1, 153,749 

731,617 

655,497 

579,473 

518,014 

8,526,325 

463, 536 

479,832 

545, 608 

606,703 

746, 141 
870,989 

1, 149, 747 

1,207,887 

699,655 
650,593 

589,934 
528,399 

8,539,024 

504,476 

503, 141 

587,382 

598,083 
763,989 

890,822 

1, 141,295 
1, 181,429 

768,665 

655, 006 

556,944 

505,542 

8,656,774 

Commercial vehicles (truclss) 

Véhicules commerciaux (camions) 

48,314 

47,511 

50,335 
50,680 

57,943 

56,658 

54,892 

53,427 

52, 568 

57, 380 

50,688 
45,893 

626,289 

48,647 

49,417 

52, 274 

51,776 
55,959 

57,398 

53,392 

52, 238 
55,677 

56,260 

47,651 

48,625 

629,314 

47,378 

47,503 

55,776 

51,645 

53,554 
59,116 

56,685 

54,623 

55,065 

50,841 
48,403 

49,896 

630,485 

1971 

90,891 

98,376 
116. 116 
184,910 

309, 236 

460,832 
1,001,601 

919,000 

483,397 

304,329 

165,457 

149,434 

4,283,579 

493,769 

449, 172 

533,015 
606,883 

776,831 
866,010 

1, 157,518 

1,181,657 

765,402 

676,504 

548, 244 

525,835 

8,580,840 

50,064 
50,622 

57,721 

57,505 

59,351 

65, 256 

62,745 

64, 907 

68,474 
66,011 

64, 538 
58,868 

726,062 

' Includes bicycles, motorcycles and taxis. — Y compris bicyclettes, motocyclettes et taxis 
Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 13. Number of United States Visitors Entering Canada by Non-automobile Transportation, 
by Month of Entry, 1967-1971 

TABLEAU 13. Nombre de visiteurs des Etats-Unis entrant au Canada, par moyen de transport 
autre que l'automobile, par mois d'entrée, 1967-1971 

Month 

— Mois 

January — Janvier 

March — Mars 
April — Avril 
May — Mai 
June — Juin 
July - Juillet 
August — Août 
September — Septembre 
October — Octobre : 
November — Novembre 
December — Décembre 

Total 

January — Janvier 
February — Février 
March — Mars 
April — Avril 
May — Mal 
June — Juin 
July - JuiUet 
August — Août 
September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 

Total 

March — Mars 
April — Avril 
May — Mai 
June — Juin 
July — Juillet 
August — Août 
September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 
December — Décembre 

Total 

January — Janvier . . . . . 
February — Février 
March — Mars 
April - Avril 
May — Mai 
June — Juin 
July — Juillet 
August — Août 
September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 
December — Décembre 

Total 

1967 

47.842 
39,155 
43,684 
54,054 

112,439 
164,330 
156,429 
167,829 
146,680 
127,362 
60,312 
56,952 

1,177,068 

29,907 
28,288 
32,013 
51,866 

172,607 
240,306 
301,779 
266,959 
156,796 
105,736 
36,877 
34,688 

1,457,822 

19,137 
12,025 
15,202 
15,925 
27,307 
37,859 
46,476 
51,849 
31,271 
22,196 
13,125 
16,991 

309,363 

11,981 
8,296 

11.082 
11,529 
23,162 
33,140 
41,019 
46,170 
26,893 
18,807 
9,464 

11,990 

253,533 

1968 1969 1970 

Plane ' 

Avion' 

53,719 
52,958 
55,427 
64,189 
73,738 

111,467 
122,334 
134,727 
107,964 
81,481 
64,925 
70.205 

993,134 

72.191 
55,963 
75,521 
75,190 
99,637 

124,639 
154,998 
138,225 
101,948 
83,194 
73,757 
77,552 

1,132,815 

78,706 
72,723 
77,068 
86,583 

117,431 
146,346 
155,288 
166,485 
126,688 
98,669 
81,444 
78,828 

1,286,259 

Bus ' 

Autobus' 

29,490 
33,810 
32,529 
37,838 
84,696 

113,503 
159,086 
165,759 
67,367 
54,850 
36,072 
28,901 

843,901 

27,841 
34,080 
34,734 
43,930 
94,880 

121,559 
169,889 
155,078 
57,991 
56,135 
39,359 
31,483 

866,959 

32,270 
37,416 
44, 834 
50,216 

105,433 
151,943 
195,964 
191,768 
107,745 
68,671 
43,200 
35,485 

1,064,945 

RaiHgross entries) 

Chemin de fer (entrées brutes) 

11,939 
10,179 
11,742 
14,040 
17,660 
26,808 
30,368 
36,331 
19,844 
15,991 
11,274 
14,638 

220,814 

12,483 
12,020 
11,929 
14,178 
16,760 
22,169 
26,937 
28,106 
17,733 
14,550 
9,062 

12,084 

198,011 

9.472 
7,703 

10,293 
9,848 

11.501 
17,074 
20,029 
19,640 
12,809 
8,031 
6, 157 
7,766 

140,323 

Rail (net entries)' 

Chemin de fer (entrées net tes) ' 

8,716 
7,807 
9,370 

11,556 
15,092 
23,555 
26,944 
31,863 
17,361 
13,672 
9,236 

11,375 

186,547 

10,005 
10,414 
10,044 
11,963 
15,089 
19,737 
23,870 
24,824 
15.767 
12,409 
6,921 
9,605 

170,648 

8,073 
6,887 
8,965 
8,680 

10,534 
15,532 
17,570 
17,200 
11,274 
8,031 
6,157 
7,766 

126,669 

1971 

83,490 
66,916 
76,081 
88,047 

114,068 
141,078 
148,377 
157,987 
121,901 
104,772 
85,644 
90,698 

1,279,059 

36,221 
40,688 
54,899 
70,100 

131,284 
162,762 
223,436 
202,504 
123.358 
75,580 
49,136 
42,529 

1,212,497 

6,127 
6,292 
6,403 
9,525 
4,191 
5,849 
6,964 
8,269 
3,239 
2,403 
2,324 
2,295 

63,881 

4 

See footnote(s) at end of table — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 13, Number of United States Visitors Entering Canada by Non-automobile Transportation, 
by Month of Entry, 1967-1971 - Concluded 

TABLEAU 13. Nombre de visiteurs des États-Unis entrant au Canada, par moyen de transport 
autre que l'automobile et par mois d'entrée, 1967-1971 — fin 

Month — Mois 

February — Février 
March — Mars 
April — Avril 
May — Mai 
June — Juin 
July — Juillet 
August - Août 
September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 
December — Décembre 

Total 

1967 1968 1969 1970 1971 

Boat — Bateau 

89 
843 
177 

1,673 
31,489 

102,722 
199, 194 
174,952 

80,769 
12,232 

2,406 
591 

607,137 

161 
268 

1,115 
2,211 

31,103 
79,593 

195,527 
184,938 
59,939 
13,135 

1,975 
485 

570,450 

448 
189 

1,082 
2,189 

37,433 
74,523 

170,918 
183,205 
48,836 

7,004 
1,477 

541 
527,845 

1,101 
760 

1,082 
2,013 

37,618 
94,380 

187,734 
189,883 

71,268 
8,399 
2,093 
1,164 

597,495 

874 
1,046 
1,230 
1,968 

39,186 
82,013 

182,207 
183,626 
64,536 
12,070 

1,663 
1,262 

571,681 

' Including traffic in transit to and from Alaslia. — Y compris les voyageurs en transit en provenance et à destination de l'Alaska. 
' Excludes local bus traffic between border communities but includes in transit traffic. — Non compris le mouvement des autobus locaux entre 

localités frontalières, mais y compris les voyageurs en transit. 
' After deducting passengers in transit across Southern Ontario — Après déduction des voyageurs en transit aux ports du sud de l'Ontario. 
* Effective October 1970, Penn. Central discontinued carrying in transit U.S. visitors across Southern Ontario. — Depuis octobre 1970, la Penn. 

Central ne traverse plus le sud de l'Ontario avec des visiteurs des Etats-Unis. 

Source: Frontier count — Dénombrement à la frontière. 

TABLE 14. Number of United States Autornobiles and Vehicles Entering Canada, 
by Province of Entry, 1967 - 1971 

TABLEAU 14. Nombre d'automobiles et autres véhicules en provenance des États-Unis 
entrant au Canada, par province d'entrée, 1967-1971 

Province of entry — Province d'entrée 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 

Yukon 
Canada 

1967 1968 1969 1970 1971 

Length of stay (one or more nights) — Durée de séjour (une nuit ou plus) 

203,169 
1,044,268 
2,319,553 

108,418 
33,807 
65.667 

397,534 
26,851 

4,199,267 

282,203 
605,112 

1,979,170 
99,454 
34,533 
68,604 

442,949 
28,410 

3,540,435 

250,336 
644,799 

2,053,245 
110,770 
37,572 
76,845 

509,466 
25,348 

3,708,381 

305,730 
727,117 

2,161,570 
134,397 
39,576 
86,150 

547,856 
26,960 

4,029,356 

323,584 
739,713 

2,358,088 
131,500 
43,465 
91,963 

569,496 
25,770 

4,283,579 

Length of stay (same day)' — Durée de séjour (même jour') 

1,271,937 
890,175 

5,335,877 
136,490 
49,946 
38,483 

447,104 
2,145 

8,172.157 

1,424,715 
787,444 

5,603,611 
139,720 

54,570 
43,388 

468,222 
4,655 

8,526,325 

1,353,855 
837,944 

5,599,252 
153,284 
51,580 
46,143 

491,116 
5,850 

8,539,024 

1,357,021 
881,995 

5,592,990 
158,509 
53,852 
50,322 

557,280 
4,805 

8,656,774 

1,336,938 
866,733 

5,490,294 
175,457 
53,786 
55,341 

597,069 
5,222 

8,580,840 

Commercial vehicles (trucks) — Véhicules commerciaux (camions) 

61,537 
103,723 
320,313 

16,787 
11,075 
12,630 
66,738 

2,073 
594,876 

59,827 
103,456 
344,865 

17,535 
10,781 
12,982 
74,534 

2,309 
626,289 

64,560 
108,481 
336,292 

18.142 
10,533 
14,601 
73,323 
3,382 

629,314 

62,749 
123,652 
324,730 

19,873 
10,617 
15,069 
70,074 

3,721 

630,485 

51,197 
144,995 
380,425 

21,223 
13,746 
17,491 
93,602 

3,383 
726,062 

' Includes bicycles, motorcycles and taxis. — Y compris bicyclettes, motocyclettes et taxis. 
Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 15. Number of United States Visitors Entering Canada by Non-automobile Transportation, 
by Province of Entry, 1967-1971 

TABLEAU 13. Nombre de visiteurs des États-Unis entrant au Canada, par moyen de transport autre que 
l'automobile, par province d'entrée, 1967-1971 

Province of entry 

Province d'entrée 

British Columbia - Colombie-Britannique 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Manitoba 

1967 1968 1969 1970 1971 

Plane — Avion 

35,576 

530, 289 

408,537 

37,904 

3,812 

24,661 

130,413 

5,876 

1,177,068 

15, 259 

644, 298 
688,577 

15, 955 

27 

6,716 
81,948 

5,042 

1,457,822 

257 

80,757 

104,328 
20, 163 
A 

A 

28, 250 

19,778 

253,533 

37,910 

249,924 

473,199 

46,534 

4, 141 

28,038 

146,683 

6,705 

993,134 

19,007 

148,397 
568,079 

13, 180 
20 

6,982 
82, 107 

6, 129 

843.901 

Tra 

1, 198 
46,646 
72,814 
13,550 
4 

4 

23, 111 

29, 228 

186,547 

38,619 

303,012 

521, 175 

59,987 

3,998 

37,054 

161,296 

7,674 

1,132,815 

Bus ' - Autobus' 

21,950 

160,500 

551,821 

14,431 

477 

10, 369 

100,757 

6,654 

866,959 

41,913 

396,641 
567,592 

43,788 
4,752 

44,246 
178,691 

8,636 

1,286,259 

22,045 

183,557 
716,512 

16,970 

1,822 

8,055 

111,605 
4,379 

1,064,945 

In ' — Chemin de fer' 

4,578 

41,225 

62,818 

12,487 

4 

4 

16,434 

33, 106 

170, 648 

4,904 
37,323 
45,056 

6,393 
4 

60 

11,996 

20,937 

126,669 

46,421 

420,982 

527,368 

52,922 
3.974 

56,116 

164,024 
7,252 

1,279,059 

27,426 
202,041 
821,865 

20,021 

1,971 

8,622 

124,571 
5,980 

1,212,497 

5,206 
13,422 

14, 178 
1,490 

4 

4 

5,257 
24,328 

63,881 

Boat — Bateau 

1,852 

36,517 

400,284 

4 

4 

4 

168,437 

47 

607,137 

1,349 

19,482 

373,566 

4 

4 

4 

176,048 

5 

570,450 

2, 101 

21,509. 

313,086 

4 

4 

4 

191,119 

30 

527,845 

3,814 

15,655 

345, 124 

4 

4 

4 

232,859 

43 

597,495 

4,433 

12,238 

366,147 

4 

4 

4 

188,817 

46 

571,681 

' Yukon traffic is practically ail in transit to and from Alaska. —Au Yukon, il s'agit presque uniquement de voyageurs en transit, en provenance 
ou à destination de l'Alaska. 

' Excludes local traffic between border communities but includes in transit traffîc. — Non compris la circulation locale entre localités 
frontalières, mais y compris les voyageurs en transit. 

' After deducting passengers in transit across Southern Ontario. — Après déduction des voyageurs en transit aux ports du sud de l'Ontario. 
* No direct entries reported. — Aucune entrée directe n'a été déclarée. 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 16. Number of United States Visitors Entering Canada, classified by Type of Transportation 
and by Province of Entry, Quarterly, 1971 

TABLEAU 16. Nombre de visiteurs des États-Unis entrant au Canada, par moyen de transport, 
par province d'entrée et par trimestre, 1971 

Province of entry — Province d'entrée 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse .. 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Newfoundland — Terre-Neuve 
Prince Edward Island — Ue-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Yukon' 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . . . . . . 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

I 

587,071 
370.715 

1,960,295 
82,584 
26,871 
17,333 

273,544 
1,253 

3,319,666 

n m IV 

Persons in automobiles (same day) 

Personnes en automobile (même jour) 

803,818 
618.089 

3,396,372 
128,926 
37,390 
33,905 

401,331 
2,960 

5,422,791 

1,031,950 
948, 060 

5,567,241 
189.796 
45,995 
60,335 

568.288 
6,957 

8,418,622 

725,638 
482.453 

2,472,092 
97,613 
24,973 
26,237 

306,360 
1,422 

4,136,788 

Total 

3,148,477 
2,419.317 

13,396,000 
498,919 
135,229 
137,810 

12,592 

21,297,867 

Persons in automobiles (one night) 

Personnes en automobile (une nuit) 

1 
13,496 
44,373 

121,699 
12,040 

2,544 
1,912 

44,035 
1,151 

241,251 

29 
26.134 
92,993 

358,865 
25,906 

4,423 
6,329 

57,468 
3,471 

575,618 

6 
50,726 

252,130 
916,243 
43,594 

6,066 
14,795 
89,972 

9,748 
1,383,280 

21,497 
64,959 

267.008 
16,265 

2,717 
3,848 

37,776 
1,766 

415,836 

36 
111 853 
454,455 

1,663,815 
97,805 
15,750 
26,884 

229,251 
16,136 

2,615,985 

Persons in automobiles (two or more nights) 

Personnes en automobile (deux nuits ou plus) 

615 
44,057 

142,912 
208,798 

26,122 
6,170 
9,306 

96,279 
3,015 

537,274 

9,376 
140,521 
327,230 

1,041,250 
83,143 
27,616 
49,060 

307,011 
11,637 

1, 996, 844 

47,775 
481,462 

1,146,003 
2,813,548 

163,721 
63,854 

162,623 
709,417 

32,663 

5, 621, 066 

3,854 
115.292 
262,978 
544,766 

47,035 
19,373 
18,159 

154,676 
6,290 

1,172,423 

61,620 
781,332 

1,879,123 
4,608,362 

320,021 
117,013 
239,148 

1,267,383 
53,605 

9,327,607 

Plane — Avion 

123 
68 

2,946 
2,124 

76,201 
106,583 

7,405 
182 

7,244 
22,815 

796 

226,487 

206 
130 

5,470 
3,526 

114,658 
147,015 

14,529 
1,175 

14,655 
40,117 

1,712 

343,193 

656 
177 

15,889 
4,741 

132,118 
156,049 
20,979 

1,996 
22,878 
68,922 

3,860 

428, 265 

454 
85 

5,370 
4,456 

98,005 
117,721 

10,009 
621 

11,339 
32,170 

884 

281,114 

1,439 
460 

29,675 
14 847 

420 982 
527,368 

52,922 
3,974 

56,116 
164,024 

7,252 

1,279,059 

Bus ' — Autobus' 

153 
2,453 

21,922 
88,127 

2,117 
133 
428 

16,475 

131,808 

813 
4,927 

49,375 
254,660 

8.105 
838 

2,310 
42,193 

925 
364,146 

5,275 
11,350 

106,678 
359,718 

7,088 
668 

5,311 
48,222 

4,988 

549,298 

224 
2,231 

24,066 
119,360 

2,711 
332 
573 

17,681 
67 

167, 245 

6,465 
20,961 

202,041 
821,865 

20,021 
1.971 
8,622 

124,571 
5,980 

1,212,497 

See footnote(s) at end of table — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 16. Number of United States Visitors Enterning Canada, classified by Type of Transportation 
and by Province of Entry, Quarterly, 1971 — Concluded 

TABLEAU 16. Nombre de visiteurs des États-Unis entrant au Canada, par moyen de transport, 
par province d'entrée et par trimestre, 1971 — fin 

Province of entry — Province d'entrée 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Prince Edward Island — île-du-Prince-Édouard 

British Columbia — Colombie-Britannique 

I II III IV Total 

Rail ' — Chemin de fer' 

1,638 

6,726 

5,484 

897 

2,589 
1,488 

18,822 

1,078 

3,844 

4,260 

475 

2.419 
7,489 

19, 565 

942 

1,428 

2,276 

70 

133 

13,623 

18,472 

1,548 

1,424 

2,158 

48 

116 

1,728 

7,022 

5,206 

13,422 

14,178 
1,490 

5,257 
24,328 

63,881 

Boat — Bateau 

7 

90 

2 

3,051 

3,150 

1 

36 
199 

2,762 

72,368 

47,795 

6 

123,167 

6 

1,137 
1,939 

851 

8,786 
285,493 

132,117 

40 

430,369 

30 

137 

690 

8,284 

5,854 

14, 995 

7 

1,144 
2,005 

1,277 

12,238 
366,147 

188,817 

46 

571,681 

Other travellers ' — Autres voyageurs* 

790 
56,567 
42,813 

161,254 
6.732 
6,783 

5,799 

20,466 

679 

301,883 

123 

75 
4,505 

707,496 
705,662 

2,652,242 
137,897 

42,683 
42,022 

479,254 
8,382 

4,780,341 

4,585 
74,167 
53,639 

332,277 
9,052 
8,608 

8,365 
37,783 

1,070 

529, 546 

14,089 
82,693 
54,739 

619,127 
9,249 
9,994 

8,048 

93,961 
2,945 

894,845 

Visitors — Total — Vis 

207 

130 

20,309 
1,054,370 
1,262,590 

5,607,067 

270,136 
80, 050 

114.624 

936,117 
29.270 

9,374,870 

662 

1,314 
84,973 

1,664,715 

2,649,942 
10,719,695 

434,497 

128,573 
273,990 

1,711.032 
74,824 

17,744,217 

2.315 
60,672 
54,544 

186,712 

7,316 
6,810 

6,406 
27,751 

1,275 

353,801 

teurs 

454 

85 
11,793 

931,471 

989,119 
3,718,101 

180,997 
54,826 

66,562 
582,384 

13,432 

6,549,224 

21,779 
274,099 
205,735 

1,299,370 

32,349 

32,195 

28-, 618 
179,961 

5,969 

2,080,075 

1,446 

1,604 
121,580 

4,358.052 

5,607.313 C<̂  
22,697,105 

1,023,527 

306,132 

497,198 
3,708,787 

125,908 

38,448,652 A 
» Yukon traffic is practically ail in transit to and from Alaska. - Au Yukon, il s'agit presque uniquement de voyageurs en transit en provenance 

ou â destination de l'Alaska. 
' Excludes local bus traffic between border communities but includes in transit traffic. - Non compris le mouvement des autobus locaux entre 

localités frontalières, mais y compris les voyageurs en transit. 
' Including passengers in transit across Southern Ontario. - Y compris les voyageurs en transit aux ports du sud de l'Ontario. 
'Persons entering as pedestrians. by local bus, motorcycle, bicycle, taxi, etc. —Personnes entrant comme piétons, par autobus local, en " 

motocyclette, en bicyclette, en taxi, etc. 
Source: Frontier count.—.Dénombrement à la frontière. -, , , — 
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TABLE 17. Résidents of the United States Entering Canada in Pleasure Craft,' classified by 
Province of Entry, 1971 

TABLEAU 17. Résidents des Etats-Unis entrant au Canada par bateau ou par avion de plaisance', 
par province d'entrée, 1971 

Province of entry 

Province d'entrée 

Newfoundland — Terre-Neuve 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Yukon 

Canada 

Plane traffic 

Trafic aérien 

One or more nights 

Une nuit ou plus 

Planes 

Avions 

55 

49 

269 

498 

2,144 

8,585 

1,052 

],084 

1,783 

4,408 

527 

20,454 

Persons 

Personnes 

184 

147 

861 

1,709 

8,560 

33,251 

3,989 

3,618 

6,253 

13,425 

1,394 

73,391 

Same day 

Même jour 

Planes 

Avions 

65 

10 

110 

363 

2,644 

9,316 

306 

86 

322 

2,504 

175 

15,901 

Persons 

Personnes 

418 

23 

352 

854 

7,676 

27,838 

812 

213 

1,152 

6,768 

470 

46,576 

Boat traffic 

Trafic maritime et fluvial 

One or more nights 

Une nuit ou plus 

Boats 

Bateaux 

115 

132 

536 

25,671 

9,161 

35, 615 

Persons 

Personnes 

809 

514 

2,041 

84,163 

34,039 

121,566 

Same day 

Même jour 

Boats 

Bateaux 

5 

115 

2,953 

27,728 

260 

31,061 

Persons 

Personnes 

45 

222 

8,243 

99,206 

954 

108,670 

' Foreign pleasure craft which entered Canada under own power. This traffic is included in the catégories "plane" and "boat" elsewhereinthis 
report. - Avion ou bateau de plaisance étranger entrant au Canada au moyen de sa puissance motrice. Ailleurs dans le présent bulletin, ces moyens 
de transport sont compris dans les catégories "bateau" et "avion". 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 

TABLE 18. Number and Expenditures of United States Visitors in Canada, classified by 
Province of Entry, 1970 and 1971 

TABLEAU 18. Nombre de visiteurs des Etats-Unis et leurs dépenses, par province 
d'entrée, 1970 et 1971 

Province of entry 

Province d'entrée 

Atlantic Provinces' — Provinces de l 'Atlantique' 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia and Yukon — Colombie-Britannique et 
Yukon 

Canada 

Numbe r of visits 

Nombre de visites 

1970 

'000 

4,382 

5,587 

21,764 

965 

310 

459 

3,686 

37,153 

% 

11.8 

15.1 

58.6 

2.6 

0.8 

1.2 

9.9 

100.0 

1971 

'000 

4,483 

5,607 

22, 697 

1,024 

306 

497 

3,835 

38,449 

% 

11.6 

14.6 

59.0 

2.7 

0.8 

1.3 

10.0 

100.0 

Estimated expenditures 

Dépenses estimatives' 

1970 

$'000,000 

81.2 

237.7 

533.0 

30.9 

8.8 

27.2 

163.1 

1,081.9 

% 

7.5 

22.0 

49.3 

2.8 

0.8 

2.5 

15. 1 

100.0 

1 

1971 

$ '000^00 

/ 9 8 . 3 > 

/ 2 3 2 . 4 

/ 573.7 

/ 35.2 

/ 9.4 

27.2/ 

Vl,1^8.9 

% 

/ 8.7 

1/ 20.6 

]j 5 0 . 8 

1 '•' 
' 0.9 

2.4 

13.5 

100.0 

' Subject to revision. - Chiffres sujets à rectification. 
' Entering mainly through ports in New Brunswick. - Principalement par les ports du Nouveau-Brunswick. 

Source: Expenditure data based on sample questionnaire surveys. — Données sur les dépenses tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 19. R é g i o n of Origin of United S t a t e s V i s i t o r s ' Entering Canada , 1970 and 1971 

T A B L E A U 19. R é g i o n d'origine d e s v i s i t e u r s ' d e s É t a t s - U n i s arrivant au Canada , 1970 e t 1971 

Région of origin 

Région d'origine 

Thousands of visits 

Milliers de visites 

1970 1971 

Percentage of total 

Pourcentage du total 

1970 1971 

New England — NouveUe-Angleterre 

Middle Atlantic — Atlantique moyen 

South Atlantic — Atlantique-sud 

East North Central — Centre, nord-est 

West North Centrai — Centre, nord-ouest. 

East South Central — Centre, sud-est 

West South Central — Centre, sud-ouest... 

Mountain — Montagnes 

Pacific — Pacifique 

Other states — Autres Etats 

Total 

2,273 

3,462 

615 

3,694 

1,189 

109 

190 

372 

2,146 

76 

14,126 

1,877 

4,514 

596 

3,994 

912 

130 

173 

410 

2,107 

105 

14,818 

16.1 

24.5 

4 .4 

26.2 

8.4 

0.8 

1.3 

2.6 

15.2 

0.5 

100.0 

12.7 

30.5 

4.0 

26.9 

6 .1 

0.9 

1.2 

2.8 

14.2 

0.7 

100.0 

' Excludes United States visitors entering and leaving by automobile on the same day, in transit traffic and "other methods". 
les voyageurs qui arrivent et repartent le même jour en automobile, les voyageurs en transit et ceux des "autres moyens". 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

- Non compris 

T A B L E 2 0 . United S t a t e s Automobi l e s in Canada for One or More N i g h t s , c l a s s i f i e d by 
Rég ion of Origin, 1 9 6 8 - 1 9 7 1 . 

T A B L E A U 2 0 . A u t o m o b i l e s d e s É t a t s - U n i s au Canada pendant une nuit ou p l u s , 
s e l o n la rég ion d 'or ig ine , 1 9 6 8 - 1 9 7 1 

Région of origin - Région d'origine 

New England — NouveUe-Angleterre 

Middle Atlantic — Atlantique moyen 

East North Central — Centre, nord-est 

West North Central — Centre, nord-ouest 

East South Central — Centre, sud-est 

West South Central — Centre, sud-ouest 

Mountain — Montagnes 

Pacific — Pacifique 

Other s tates — Autres États 

Total 

1968 

533.2 

1,037.0 

117.5 

1,046.6 

232.8 

15.9 

27.7 

72.4 

432.7 

24.6 

3,540.4 

1969 

thousand 

493.6 

1,047.4 

137.2 

1.120.3 

257.0 

26.0 

28.6 

82.5 

491.0 

24.8 

3,708.4 

1970 

s — milliers 

663.1 

1,073.0 

163.0 

1,150.4 

279.9 

24.6 

33.7 

95.0 

523.5 

23.2 

4,029.4 

1971 

560.8 

1 340.3 

164 1 

1,216.7 

251.4 

31.3 

33.3 

112.8 

550.1 

22.8 

4,283.6 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 



- 6 6 -

TABLE 21. Province of Main Destination of United States Visitors' Entering Canada, 1970 and 1971 

TABLEAU 21. Province de destination principale, visiteurs' des États-Unis, 1970 et 1971 

Province of destination 

Province de destination 

Québec 

Ontario 
Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia' — Colombie-Britannique' 

Canada 

Thousands of visits 

Milliers de visites 

1970 

814 

3,431 

6,219 
664 
146 

560 

1,791 
501 

14,126 

1971 

945 

3,564 
6,440 

381 

137 

785 

1,946 
620 

14,818 

Percentage of total 

Pourcentage du total 

1970 

5.8 

24.3 
44.0 

4.7 
1.0 

4.0 

12.7 
3.5 

100.0 

1971 

6.4 

24.0 

43.5 
2.6 
0.9 

5.3 

13.1 
4.2 

100.0 

' Excludes United States visitors entering and leaving by automobile on the same day. in transit traffic and "other methods." — Non compris 
les voyageurs qui arrivent et repartent le même jour en automobile, les voyageurs en transit et ceux des "autres moyens". 

' Includes the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Persons with multiple destinations and persons travelling to and from Alaska. - Personnes à destination multiple et personnes à destination 

ou en provenance de l'Alaska. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 

TABLE 22 . United States Motorists' in Canada for One or More Nights, classified by Région of Origin 
and Province of Main Destination, 1971 

TABLEAU 22. Automobilistes'des États-Unis au Canada pendant une nuit ou plus, selon la région d'origine 
et la province de destination principale, 1971 

Région of origin 

Région d'origine 

New England — Nouvelle-Angleterre 
Middle Atlantic — Atlantique moyen 
South Atlantic — Atlantique sud 
East North Central - Centre, nord-est 
West North Central — Centre, nord-ouést .... 

West South Central — Centre, sud-ouest 
Mountain — Montagnes 
Pacific — Pacifique..., 
Other s tates - Autres Etats 

Total 

New England — Nouvelle-Angleterre 
Middle Atlantic — Atlantique moyen 
South Atlantic — Atlantique sud 
East North Central — Centre, nord-est 
West North Central — Centre, nord-ouest .... 

West South Central — Centre, sud-ouest 
Mountain - Montagnes 
Pacific — Pacifique 
Other s tates — Autres États 

Total 

Province of destination 

Province de destination 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

Québec Ontario Manitoba Saskat
chewan Alberta 

British 
Columbia' 

Colombie-
Britannique' 

Total 

Number of persons 

Nombre de personnes 

469,100 
253,000 

40,200 
68,100 

3,300 
6,800 
1,300 
5,400 

16,200 
100 

863, 500 

886,400 
1,363,000 

183,000 
281,500 

30,000 
19,400 
16,500 
12,400 
22,300 

400 

2,814,900 

196,500 
2,059,200 

184,300 
2,573,400 

284,600 
36,500 
27,300 
50,300 
57,900 

100 

5,470,100 

700 
1,400 

800 
19,100 

278,100 
600 

4,800 
7,700 

10,300 

323,500 

600 
800 
800 

10,600 
56,100 

200 
1,700 

20,600 
8,500 

200 

100,100 

9.100 
35,200 
18,400 
92,700 
65,500 

5,700 
16,200 

105,600 
184,600 

1,200 

534,200 

5.500 
19,700 
13,800 
34,300 
28,000 

6,800 
9,300 

96,200 
1,071,100 

17,100 

1,301,800 

1,567,900 
3,732,300 

441,300 
3,079,700 

745,600 
76,000 
77,100 

298,200 
1,370,900 

19,100 

11,408,100 

Percentage of totals 

Pourcentage des totaux 

29.9 
6.8 
9 .1 
2.2 
0.4 
8.9 
1.7 
1.8 
1.2 
0.5 

7.6 

56.6 
36.5 
41.5 

9.2 
4.0 

25.5 
21.4 

4 .1 
1.6 
2 .1 

24.7 

12.5 
55.2 
41.7 
83.6 
38.2 
48 .1 
35.4 
16.9 
4.2 
0.5 

47.9 

0.2 
0.6 

37.3 
0.8 
6.2 
2.6 
0 .8 

2.8 

0.2 
0.3 
7.5 
0.3 
2.2 
6.9 
0.6 
1.1 

0.9 

0.6 
1.0 
4.2 
3.0 
8.8 
7.5 

21.0 
35.4 
13.5 
6.3 

4.7 

0.4 
0.5 
3 .1 
1.1 
3.8 
8.9 

12.1 
32.3 
78.1 
89.5 

11.4 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

' Excludes persons in automobiles travelling to or from Alaska and those indicating three or more provinces of main destination. — Non compris 
les automobilistes, à destination ou en provenance de l'Alaska et ceux inscrivant trois provinces ou plus comme destination principale. 

' Includes destinations in the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 2 3 . United S t a t e s V i s i t o r s Entering Canada , c l a s s i f i e d by P u r p o s e of Trip and T y p e of Transporta t ion , 1971 

T A B L E A U 2 3 . V i s i t e u r s en provenance d e s É t a t s - U n i s , s e l o n le but du v o y a g e e t l e moyen de transport, 1971 

Purpose of trip 

But du voyage 

Automobile 

Same day 

Même jour 

One or more 
nights 

Une nuit 
ou plus 

Non-
automobile' 

Autres' 

Total 

Employed in Canada and other business — Travail au Canada et autres affaires 
Visiting friends or relatives — Visites à-des amis ou à des parents 
Other récréation — Loisirs (autres) 
Other purposes — Autres buts 
Three or more purposes — Trois buts ou plus 

Total 

Employed in Canada and other business — Travail au Canada et autres affaires 
Visiting friends or relatives — Visites à des amis ou à des parents 
Other récréation — Loisirs (autres) 
Other purposes — Autres buts 
Three or more purposes — Trois buts ou plus 

Total 

1,275.9 
4,110.7 

11,472.3 
4 ,175.5 

263.4 
21,297.8 

Thousands of persons 

Milliers de personnes 

251.0 
2,638.4 
8,313.9 

705.0 
35.3 

11,943.6 

593.3 
444.2 

1,605.0 
230.9 

1.4 
2,874.8 

2,120.2 
7 ,193.3 

21.391.2 
5.111.4 

300.1 

36,116.2 

5.9 
19.9 
59.2 
14.2 
0 .8 

Excludes in transit traffic and "other methods". — Non compris les voyageurs en transit et ceux des "autres moyens". 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

T A B L E 24. Uni ted S t a t e s Motor i s t s ' in Canada for One or More N i g h t s , c l a s s i f i e d by T y p e of Lodg ing and 
P r o v i n c e of Main D e s t i n a t i o n , 1971 

T A B L E A U 24. A u t o m o b i l i s t e s ' d e s É t a t s - U n i s au Canada une nuit ou p l u s , s e l o n le type de l ogement e t 
la prov ince de d e s t i n a t i o n p r i n c i p a l e , 1971 

Principal type of lodging 

Principal type de logement 

Apartment, dwelling or cottage — Appartement, logement 
ou chalet 

Resort, hôtel or motel — Hôtel ou motel 

Home of friends or relatives — Maison d'amis ou de 
parents 

Other — Autres 

Total 

Apartment, dwelling or cottage — Appartement, logement 
ou chalet 

Resort, hôtel or motel — Hôtel ou motel 

Home of friends or relatives — Maison d'amis ou de 
parents 

Other — Autres 

Total 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

Québec Ontario 

Province of destination 

Province de destination 

Manitoba Saskat
chewan Alberta 

British 
Columbia' 

Colombie-
Britannique' 

Total 

Thousands — Milliers 

227 

44 

369 

219 

5 

864 

281 

95 
1.907 

514 
18 

2,815 

913 

995 
2,442 

1,058 

62 

5,470 

89 

15 
172 

43 

4 

323 

23 

7 

29 

40 

1 

100 

170 

7 
302 

52 

3 

534 

315 

29 

745. 

203 

10 

1,302 

2,018 

1,192 

5,966 

2,129 

103 

11,408 

Percentages — Pourcentages 

26.3 

5.1 

42.7 

25.3 

0.6 

100.0 

10.0 

3.4 
67.8 

18.2 

0.6 
100.0 

16.7 

18.2 

44.7 

19.3 

1.1 

100.0 

27.6 

4.6 
53.3 

13.3 
1.2 

100.0 

23.0 

7.0 

29.0 

40.0 

1.0 

100.0 

31.8 

1.3 

56.6 

9.7 

0.6 
100.0 

24.2 

2.2 
57.2 

15.6 
0.8 

100.0 

17.7 

10.4 
52.3 

18.7 
0.9 

100.0 

' Excludes motorists travelling to or from Alaska and those indicating three or more provinces of main destination. — Non compris les automo
bilistes à destination ou en provenance de l 'Alaska et ceux qui indiquent trois provinces ou plus comme destination principale. 

' Includes destinations in the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

Soiffce: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 25. Number and Expenditures of United States Visitors Entering Canada, classified by 
Length of Stay, 1971 

TABLEAU 25. Nombre de visiteurs au Canada en provenance des États-Unis et leurs dépenses, selon la durée 
du séjour, 1971 

Estimated days stay in Canada 

Estimation du séjour au Canada 

1' day - jour 

2 days — jours 

8-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

2 days - jours _ 

8-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

8-14 " " 

15-21 ' " " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

Number 
of 

persons 

Nombre 
de 

personnes 

21,297,800 

2,616,000 

6,738,300 

2,011,500 

378,500 

199,300 

33,241,400 

Per cent 
of 

persons 

Pourcentage 
de 

personnes 

64 .1 

7.9 

20.3 

6.0 

1. 1 

0.6 

100.0 

Number 
of person 

days 

Nombre 
de jours 

personnes 

21.297,800 

5,232,000 

28,847,100 

19,662,900 

6,373,100 

7,103, 100 

88,516,000 

Average stay 
per person 

(days) 

Séjour moyen 
par personne 

(jours) 

Automobile 

1.0 

2.0 

4 .3 

9.8 

16.8 

35.6 

2.7 

Estimated 
expenditure' 

Dépenses 
estimatives' 

$'000 

106,290 

50,135 

339,369 

189,328 

55,665 

46,546 

787,333 

Average 
expenditure 
per person 

Dépenses 
moyennes par 

personne 

Average 
expenditure 
per person 

per day 

Dépenses 
moyennes par 
personne par 

jour 

$ 

5.00 

19.20 

50.40 

94.10 

147. 10 

233. 50 

23.70 

5.00 

9.60 

11.80 

9.60 

8.70 

6.60 

8.90 

Non-automobile' 

Autres' 

481,200 

243,400 

1,361,600 

587,900 

121,800 

78,900 

2,874,800 

16.7 

8.5 

47.4 

20.5 

4 .2 

2.7 

100.0 

481,200 

486,800 

5,916,600 

5,850,200 

2,073,600 

2,624,200 

17,432,600 

1.0 

2.0 

4 .3 

10.0 

17.0 

33.3 

6.1 

5,057 

14,491 

139,438 

105,839 

33,663 

22,416 

320,904 

10.50 

59.50 

102.40 

180. 00 

276;40 

284. 10 

111.60 

10.50 

29.80 

23.60 

18. 10 

16.20 

8.50 

18.40 

Total 

21,779,000 

2,859,400 

8,099,900 

2, 599j400 

500,300 

278, 200 

36,116,200 

60.3 

7.9 

22.4 

7.2 

1.4 

0.8 

100.0 

21,779,000 

5,718,800 

34,763,700 

25,513,100 

8,446.700 

9,727,300 

105,948,600 

1.0 

2.0 

4 . 3 

9.8 

16.9 

35.0 

2.9 

111,347 

64,626 

478.807 

295,167 

89,328 

68,962 

1,108,237 

5. 10 

22.60 

59.10 

113.60 

178.50 

247.90 

30.70 

5.10 

11.30 

13.80 

11.60 

10.60 

7. 10 

10.50 

' Subject to revision and includes international transportation fares paid to Canadian carriers. — Cliiffres sujets à rectification. — Y compris 
les prix du transport des voyageurs internationaux payés aux transporteurs canadiens. 

' Persons entering and leaving on the same day. — Personnes entrant et sortant le même jour. 
' Excludes visitors in transit and "other methods" but includes private plane and boat traffic. — Non compris les voyageurs en transit et ceux 

des "autres moyens", mais y compris le transport par avion ou bateau privé. 
Source: Détail based on sample questionaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 2 6 . Number of United S t a t e s A u t o m o b i l e s and P e r s o n s Enter ing C a n a d a , c l a s s i f i e d by 
Length of V i s i t and P r o v i n c e of Entry , 1 9 7 1 ' 

T A B L E A U 2 6 . Nombre d ' a u t o m o b i l e s et de p e r s o n n e s au Canada en provenance d e s E t a t s - U n i s , s e l o n 
la durée du sé jour e t la province d ' e n t r é e , 1 9 7 1 ' 

Estimated days stay 

Estimation du séjour 

Atlantic 
Provinces 

Provinces 
de 

l'Atlantique 

Québec Ontario Manitoba 
Saskat
chewan Alberta 

British 
Columbia 

and Yukon 

Colombie-
Britannique 

et Yukon 

Canada 

1' day — jour ... 

2 days — jours . 

3 

4 

5 

6 

7 

8-10 days — jours 

11-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus . 

Total 

1' day — jour ... 

2 days — jours. 

3 

4 

5 

6 

7 

Number of automobiles 

Nombre d'automobiles 

1,289,600 

40,900 

36,400 

33,700 

40, 600 

35,900 

17, 800 

48,700 

40,900 

13,800 

15,000 

1,613,300 

852,600 

145,700 

190,400 

140,300 

94, 900 

54,400 

35,400 

53,100 

14,200 

6,600 

4,600 

1,592,200 

5,427,700 

702,500 

504,300 

291,300 

166,500 

112,400 

99,500 

260,300 

99, 000 

79,100 

43,200 

7,785,800 

173,200 

32,100 

27,200 

18,500 

9,000 

8,800 

6,100 

14,000 

8.100 

5,600 

2,200 

304, 800 

53,000 

5,800 

5,400 

5,000 

4,800 

4,300 

3,900 

7,400 

3,600 

2,100 

1,100 

96, 400 

54,100 

10,000 

13,700 

13,700 

10,900 

8,500 

7,000 

15,600 

7,000 

3,200 

2,300 

146,000 

585, 800 

95,300 

152,300 

94,200 

56,700 

43,700 

31,000 

59,400 

32,400 

20, 700 

9,600 

1,181,100 

8,436,000 

1,032,300 

929,700 

596,700 

383,400 

268,000 

200,700 

458, 500 

205,200 

131,100 

78, 000 

12, 719, 600 

Number of persons 

Nombre de personnes 

8-10 days —jours 

11-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus .... 

Total 

3,148,500 

111,900 

100,700 

99,900 

123,200 

107,000 

51,300 

136,900 

145,500 

42,200 

36,300 

2,419,300 

454,500 

605, 900 

441,100 

288,700 

172,400 

113,400 

177,400 

43,600 

23,400 

13,200 

4,103,400 4,752,900 19,668,100 

13,396,000 

1.663,800 

1,331,400 

779,300 

445,300 

326,500 

300,200 

797,900 

286,600 

230, 500 

110,600 

498,900 

97.800 

89,100 

53,800 

29,900 

29,900 

19,800 

49,300 

23,400 

17, 100 

7,700 

916, 700 

135,200 

15,700 

17,200 

16,500 

14,800 

13,300 

11,500 

23,100 

11,000 

6.400 

3,100 

267.800 

137,800 

26,900 

42,300 

39,600 

32,100 

24,600 

20,500 

45,800 

20,400 

8,900 

5.100 

404,000 

1.562,100 

245,400 

393,400 

246,900 

153,500 

121,200 

82, 100 

163,900 

86,700 

50, 000 

23,300 

3,128,500 

21,297,800 

2,616,000 

2, 580, 000 

1,677,100 

1,087,500 

794,900 

598, 800 

1,394,300 

617,200 

378,500 

199,300 

33.241,400 

' Subject to revision. — Chiffres sujets à rectification. 
' Entering and leaving on the same day. — Personnes entrant et sortant le même jour. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaUlées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 27 . E x p e n d i t u r e s on T r a v e l ' by V i s i t o r s from O v e r s e a s C o u n t r i e s , ' 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 2 7 . D é p e n s e s de v o y a g e ' d e s v i s i t e u r s d'outre-mer' , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Area of résidence 

Région de résidence 

Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

Other OECD in Europe - Autres pays de l 'O .CD.E . (Europe) 

Total 

1967 

40 

18 

58 

38 

154 

1968 

23 

13 

32 

19 

87 

1969 

$'000,000 

29 

17 

40 

27 

113 

1970 

44 

23 

53 

32 

152 

1971' 

42 

24 

54 

34 

154 

' Includes international transportation fares. — Y compris le prix du transport international. 
' Excludes Hawaii. — Non compris Hawai'. 
' Subject to revision. - Chiffres sujets à rectification. 

T A B L E 2 8 . Number and E x p e n d i t u r e s ' of O v e r s e a s V i s i t o r s in Canada , 1 9 6 9 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 2 8 . Nombre e t d é p e n s e s ' d e s v i s i t e u r s d'outre-mer au Canada , 1 9 6 9 - 1 9 7 1 

Number of visitors — Quantité 

Average trip expenditure — Dépenses moyennes de voyage 

Average dally expenditure — Dépenses moyennes quotidiennes 

'000 

$'000,000 

, , $ 
$ 

1969 

463 

80 

173 

8 

1970 

536 

103 

192 

9 

1971 

543 

101 

186 
10 

' Excludes international transportation fares — Non compris le prix du transport international. 

T A B L E 29 . V i s i t o r s from O v e r s e a s C o u n t r i e s Enter ing C a n a d a , ' at P r i n c i p a l P o r t s of Entry, Quarterly, 1971 

T A B L E A U 29 . V i s i t e u r s d'outre-mer au C a n a d a , ' s e l o n le pr inc ipal port d ' e n t r é e , par tr imestre , 1 9 7 1 

Port of entry 

Port d'entrée 
I ni IV Total 

Selected ports — Certains ports: 
Gander, Nfld. - T.-N 
HaUfax, N.S. ' - N.-E. ' 
LacoUe, Que 
Montréal Airport, Que. — Aéroport, Que 

PhiUipsburg, Que 

Québec, Que 

Fort Erie, Ont 
Niagara Pal is , Ont 

Sarnia, Ont 
Toronto Airport, Ont. — Aéroport, Ont 

Windsor, Ont 
Winnipeg Airport, Man. — Aéroport, Man 

Edmonton, Alta. — Alb 
Pacific Highway, B.C. — Route du Pacifique. C.-B. 
Vancouver Airport, B.C. — Aéroport, C.-B 

Total 

AU other ports — Autres ports 

Grand - Total - Général 

529 
464 

1.451 
18, 134 

617 

81 
1,400 

804 
151 

15,256 
789 
490 
836 

1,166 

5,274 

47,442 

2,649 

50,091 

1,239 
1, 136 
4.612 

37,365 
1,679 
2,945 
4,658 
5,480 
1,075 

51,893 
2,572 
1,400 
4,803 
3,110 

14,721 

138, 688 

9,493 

148,181 

1,421 
2,249 

13, 207 
54,482 

4,280 
3,593 
7,612 
8,804 
1,354 

95,948 
4,187 
1,862 
6, 172 
4,796 

23,690 

233.657 

16, 109 

249,766 

720 
1,199 
3,565 

30,792 
1,343 
2,194 
3,042 
2,314 

361 

29,317 

1,426 

981 
1,795 
1,948 
8,310 

89,307 

5,836 

95,143 

3,909 

5,048 

22,835 

140,773 

7.919 

8,813 

16,712 

17,402 

2,941 

192,414 

8,974 

4,733 

13,606 

11,020 

51,995 

509,094 

34,087 

543,181 

' Includes entries direct and via the United States, documented at port of entry; excludes most persons in transit and persons in Canada for 
less than 24 hours. — Y compris les entrées directes ou via les États-Unis, selon le port d'entrée; non compris la majorité des voyageurs en transit 
et ceux qui séjournent au Canada pendant moins de 24 heures. 

' Includes entries by plane and ship. — Y compris les entrées par avion ou par bateau. 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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T A B L E 30 . V i s i t o r s ' from O v e r s e a s Countr i e s , c l a s s i f i e d by P r i n c i p a l Country of 
R é s i d e n c e , Quarterly, 1971 

T A B L E A U 3 0 . V i s i t e u r s ' d'outre-mer, s e l o n l e pr inc ipa l p a y s de r é s i d e n c e , 
par tr imestre , 1 9 7 1 

Country of résidence 

Pays de résidence 
III IV Total 

Europe: 

Austria — Autriche 

Azores — Açores 

Belgium — Belgique 

Bulgaria — Bulgarie 

Czechoslovakia — Tchécoslovaquie 

Denmark — Danemark 

Finland — Finlande 

France 

Germany. Fédéral Republic of-Al lemagne (République fédérale) 

Greece — Grèce 

Hungary — Hongrie 

Ireland (Eire) _ Irlande (Etre) 

Italy — Italie 

M a l t a - Malte 

Netheriands, The — Pays-Bas 

Norway — Norvège 

Poland — Pologne 

Portugal 

Rumania — Roumanie 

Spain — Espagne 

Sweden — Suède 

Switzerland — Suisse 

United Kingdom — Royaume-Uni 

U.S.S.R. - U . R . S . S 

Yugoslavla — Yougoslavie 

Other — Autres 

Total.. 

Africa — Afrique: 

Algeria — Algérie 

Egypt - Egypte 

Rhodesia - Rhodésie 

South Africa — Afrique du Sud 

Other — Autres 

Total 

Asia — Asie: 

Ceylon — Ceylan 

China — Chine 

Hong Kong — Hong-kong 

India — Inde 

376 

96 

558 

15 

98 

554 

310 

3,882 

3,578 

1,417 

204 

446 

2,286 

11 

1,471 

741 

312 

617 

104 

609 

1,021 

1,059 

10,058 

203 

501 

132 

30,659 

15 

90 

20 

435 

487 

1,047 

29 

22 

914 

971 

1,080 

293 

1,664 

140 

329 

2,664 

1,382 

7,644 

13,079 

2,151 

1,307 

987 

5,032 

30 

8,939 

2,065 

3,043 

1,461 

106 

1,269 

1,900 

2,528 

39,869 

468 

1,108 

248 

100,786 

37 

338 

51 

1,299 

1,481 

3,206 

90 

42 

1,850 

3,008 

2,079 

180 

4,106 

279 

317 

2,343 

1,273 

19,539 

22,644 

2,417 

1,165 

1,884 

7,083 

641 

15,174 

2,008 

2,932 

1,473 

84 

1,672 

2.040 

3,712 

79, 366 

439 

1,739 

278 

176,867 

94 

498 

75 

1,267 

2,493 

4,427 

103 

83 

2,697 

2,992 

643 

268 

1,271 

254 

220 

1,123 

573 

6, 130 

6,511 

2,565 

624 

754 

4,262 

32 

3,501 

1,147 

2,921 

1,126 

98 

1,189 

1,347 

2,049 

20,958 

329 

766 

146 

60,807 

25 

203 

34 

768 

1,180 

2,210 

71 

Tl 

1,821 

1,558 

4,178 

837 

7,599 

688 

964 

6,684 

3,538 

37, 195 

45,812 

8,550 

3,300 

4,071 

18,663 

714 

29,085 

5,961 

9,208 

4,677 

392 

4,739 

6,308 

9,348 

150,251 

1,439 

4,114 

804 

369,119 

. 171 

1,129 

180 

3,769 

5,641 

10,890 

293 

218 

7,282 

8,529 

See footnote(s) at the end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 30. Visitors* from Overseas Countries, classified by Principal Country of Résidence, 
Quarterly, 1971 — Concluded 

TABLEAU 30. Visiteurs' d'outre-mer, selon le principal pays de résidence, 
par trimestre, 1971, — fin 

Country of résidence 

Pays de résidence 

Asla —Concluded — Asie — fin: 

Japan — Japon 

Turkey — Turquie 

Other — Autres 

Total 

North America, Central America and Caribbean — Amérique du Nord, 
Amérique centrale et Antilles: 

Bahamas 

Bermuda — Bermudes 

Cuba 

Haïti — Haiti 

Jamaica — Jamal'que 

Mexico — Mexique 

Total 

South America — Amérique du Sud: 

Oceanla — Océanie: 

Total 

Grand - Total - Général 

I 

738 

3,228 

160 

186 

194 

340 

16 

242 

119 

694 

7,853 

49 

196 

250 

428 

29 

257 

1,253 

774 

789 

739 

4,764 

439 

508 

220 

379 

286 

1,195 

3,027 

2,002 

608 

131 

2,741 

50,091 

II 

2,219 

6,166 

298 

341 

449 

1,132 

81 

1,025 

265 

1,827 

18,793 

130 

448 

673 

731 

131 

386 

2,778 

2,747 

1,796 

1,528 

11,348 

934 

1,176 

575 

920 

646 

2,110 

6,361 

5.389 

1,991 

307 

7,687 

148,181 

ni 

2,823 

11,346 

403 

582 

461 

1,045 

93 

1,194 

399 

2,523 

26,744 

218 

867 

1,465 

2,243 

62 

1,190 

5,407 

4,726 

5,205 

2,316 

23,699 

1,103 

2,096 

790 

1,776 

1,254 

2,689 

9,708 

6,013 

1,960 

348 

8,321 

249,766 

rv 

1,311 

5,115 

363 

413 

242 

773 

67 

812 

219 

1,139 

13,975 

138 

374 

480 

968 

16 

491 

2,385 

1,733 

1,460 

1,201 

9.246 

577 

727 

411 

832 

544 

1,537 

4,628 

3,175 

821 

281 

4,277 

95,143 

Total 

7,091 

25,855 

1,224 

1,522 

1,346 

3,290 

257 

%?73 

1,002 

6,183 

67,365 

535 

1,885 

2,868 

4,370 

238 

2,324 

11,823 

9,980 

9,250 

5,784 

49,057 

3,053 

4,507 

1,996 

3,907 

2,730 

7,531 

23,724 

16,579 

5,380 

1,067 

23,026 

543,181 

' Includes entries direct and via the United States, documented at port of entry; excludes most persons in transit and persons in Canada for less 
than 24 hours. - Y compris les entrées directes ou via les États-Unis selon le port d'entrée; non compris la majorité des voyageurs en transit et ceux 
qui séjournent au Canada pendant moins de 24 heures. 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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T A B L E 3 1 . V i s i t o r s ' from O v e r s e a s Countr ie s , c l a s s i f i e d by Country of R é s i d e n c e 
and P r o v i n c e of Entry, 1971 

T A B L E A U 3 1 . V i s i t e u r s ' d'outre-mer, s e l o n l e p a y s de r é s i d e n c e e t 
l a prov ince d ' entrée , 1 9 7 1 

Country of résidence 

Pays de résidence 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

Québec Ontario 

Manitoba 
and — et 
Saskat
chewan 

Alberta 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

Canada 

Europe: 

Austria — Autriche 

Azores — Açores 

Belgium — Belgique 

Bulgaria — Bulgarie 

Czechoslovakia — Tchécoslovaquie 

Denmark — Danemark 

Finland — Finlande 

France 

Germany, Fédéral Republic of — Allemagne (République fédérale) 

Greece — Grèce 

Hungary — Hongrie 

Ireland (Eire) — Irlande (Eire) 

Italy — Italie 

Malta — Malte 

Netheriands, The — Pays-Bas 

Norway — Norvège 

Poland — Pologne 

Portugal 

Rumania — Roumanie 

Spain — Espagne 

Sweden — Suède 

Switzerland — Suisse 

United Kingdom — Royaume-Uni 

U.S.S.R. - U.R.S.S 

Yugoslavla — Yougoslavie 

Other — Autres 

Total 

Africa — Afrique: 

Algeria — Algérie 

Egypt — Egypte 

Rhodesia — Rhodésie 

South Africa — Afrique du Sud. 

Other — Autres 

Total 

Asia — Asie: 

Ceylon — Ceylan 

China — Chine 

Hong Kong - Hong-kong 

India — Inde 

41 

98 

525 

10 

203 

66 

753 

933 

323 

21 

106 

248 

4 

512 

311 

189 

197 

14 

451 

250 

81 

5,093 

34 

44 

81 

10,588 

78 

131 

233 

13 

5 

64 

215 

1,726 

415 

4,537 

130 

676 

2,202 

620 

30,646 

14,460 

5,186 

1,458 

2,159 

10,084 

39 

5,910 

2,378 

6,898 

2,578 

265 

3,015 

2,701 

5,921 

30,232 

1,289 

1,031 

344 

136, 900 

130 

841 

75 

1,261 

3,202 

5,509 

106 

95 

900 

2,735 

1,792 

417 

2,556 

26 

214 

1,680 

2,201 

4,125 

21,746 

2,292 

1,400 

1,531 

7,689 

650 

15,497 

577 

2,001 

1,803 

93 

974 

1,840 

2,076 

88,288 

82 

2,757 

266 

164, 573 

19 

234 

61 

1,710 

1,632 

3,656 

138 

75 

2,525 

4,066 

33 

38 

4 

163 

28 

100 

628 

35 

8 

26 

56 

10 

116 

84 

14 

1 

2 

5 

130 

70 

2,732 

25 

24 

4,332 

10 

5 

60 

85 

160 

4 

3 

71 

170 

251 

163 

30 

982 

100 

740 

4,109 

139 

236 

66 

184 

2 

3,220 

297 

82 

13 

8 

84 

325 

366 

6,519 

16 

104 

19 

18, 055 

10 

2 

18 

174 

175 

379 

335 

5 

207 

7 

30 

1,454 

523 

831 

3,936 

575 

177 

183 

402 

9 

3,830 

2,314 

24 

85 

10 

210 

1,062 

834 

17,387 

18 

153 

70 

34,671 

28 

15 

486 

416 

953 

4,178 

837 

7,599 

688 

964 

6,684 

3,538 

37,195 

45,812 

8,550 

3,300 

4,071 

18,663 

714 

29,085 

5,961 

9,208 

4,677 

392 

4,739 

6,308 

9,348 

150,251 

1,439 

4,114 

804 

369,119 

171 

1,129 

180 

3.769 

5,641 

10,890 

68 

130 

32 

40 

3,654 

1,213 

293 

218 

7,282 

8,529 

See footnote(s) at end of table . — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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T A B L E 3 1 . V i s i t o r s ' from O v e r s e a s Countr i e s , c l a s s i f i e d by Country of R é s i d e n c e 
and P r o v i n c e of Entry, 1971 — C o n c l u d e d 

T A B L E A U 3 1 . V i s i t e u r s ' d'outre-mer, s e l o n l e p a y s de r é s i d e n c e e t 
l a prov ince d ' entrée , 1 9 7 1 - fin 

Country of résidence 

Pays de résidence 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

Québec Ontario 

Manitoba 
and — et 
Saskat
chewan 

Alljerta 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

Canada 

Asia—Concluded — Asie —tin: 

Israël — Israël 

Japan — Japon 

Korea, South — Corée du Sud 

Lebanon — Liban 

Pakistan 

Philippines 

Syria — Syrie 

Taiwan — Taïwan 

Turkey — Turquie 

Other - Autres 

Total 

North America, Central America and Caribbean — Amérique du Nord, 
Amérique centrale et Antilles: 

Antigua , 

Bahamas 

Barbados — Barbade.. 

Bermuda — Bermudes 

Cuba , 

Haiti - Haïti 

Jamaica — Jamaïque 

Mexico — Mexique 

Trinidad and Tobago — Trinité et Tobago 

Other — Autres 

Total 

South America — Amérique du Sud: 

Argentina — Argentine 

Brazil — Brésil 

Colombia — Colombie 

Guyana - Guyane 

Venezuela — Venezuela 

Other — Autres 

Total 

Oceania — Océanie: 

Australia — Australie 

New Zealand — Nouvelle-Zélande , 

Other — Autres 

Total 

Grand - Total - Général. 

56 

237 

17 

24 

30 

63 

6 

14 

11 

48 

803 

13 

15 

74 

333 

14 

4 

67 

82 

81 

227 

910 

41 

44 

23 

18 

24 

61 

211 

209 

74 

60 

343 

13, 088 

4,731 

4,744 

262 

1,142 

588 

753 

161 

308 

662 

2,262 

19, 449 

140 

344 

912 

9â2 

150 

1,351 

1,034 

3,414 

2,214 

2,061 

12, 602 

1,268 

1,717 

1,011 

585 

1,411 

2,112 

8,104 

3,462 

894 

130 

4,486 

187, 050 

2,060 

7,979 

466 

304 

638 

1,390 

82 

2,397 

273 

2,508 

24,901 

378 

1,448 

1,811 

2,999 

56 

964 

10,605 

4,307 

6,830 

2,901 

32,299 

1,322 

2,437 

849 

3,243 

1,134 

3,301 

12,286 

5,630 

1,554 

190 

7,374 

245, 089 

25 

235 

11 

5 

20 

51 

1 

17 

6 

79 

698 

11 

18 

6 

5 

2 

26 

217 

20 

32 

337 

10 

33 

13 

21 

4 

168 

249 

265 

67 

20 

352 

6,128 

68 

496 

10 

8 

6 

23 

36 

20 

98 

963 

11 

3 

3 

2 

2 

334 

11 

34 

400 

46 

15 

28 

161 

265 

514 

328 

41 

883 

20,' 945 

151 

12,164 

458 

39 

64 

1,010 

7 

501 

30 

1, 188 

20,551 

6,499 

2,463 

626 

9,588 

70,881 

7,091 

25,855 

1,224 

1,522 

1,346 

3,290 

257 

3,273 

1,002 

6,183 

67,aS5 

4 

56 

50 

47 

13 

1 

89 

1,626 

94 

529 

2,509 

535 

1,885 

2,868 

4,370 

238 

2,324 

11,823 

9,980 

9,250 

5,784 

49,057 

366 

261 

91 

34 

129 

1,728 

2,609 

3,053 

4,507 

1,996 

3,907 

2,730 

7,531 

23, 724 

16,579 

5,380 

1,067 

23,026 

543,181 

' Entries dir,ect and via the United States; excludes most persons in transit and persons in Canada for l ess than 24 hours. - Y compris les entrées di
rectes ou via les États-Unis; non compris la majorité des voyageurs en transit et ceux qui séjournent au Canada pendant moins de 24 heures. 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 32. Vis i tors ' from Overseas Countr ies , classif ied by Principal Country of Résidence and 
Immigration Category 1971 

TABLEAU 32. Vis i teurs 'd 'outre-mer , selon le principal pays de rés idence et 
la catégorie d'immigration, 1971 

Country of résidence 

Pays de résidence 

Europe: 

Austria — Autriche 

Belgium — Belgique 

Czechoslovakia — Tchécoslovaquie 

Denmark — Danemark 

Finland - Finlande 

France 

Germany, Fédéral Republic of — Allemagne (République fédérale) 

Greece — Grèce 

Hungary — Hongrie 

Italy — Italie 

M a l t a - Malte 

Norway — Norvège 

Poland — Pologne 

Portugal 

Rumania — Roumanie 

Switzerland — Suisse 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Yugoslavla — Yougoslavie 

Total 

Africa — Afrique: 

Total 

Asia — Asie: 

Tourists 
and 

visitors 

Touristes 
et 

visiteurs 

3,389 

826 

6,102 

46 

626 

5,059 

2,858 

28,955 

37,974 

5,874 

2,985 

3,275 

15,864 

651 

25,384 

2,330 

2,916 

4, 102 

217 

2,673 

3,805 

7,348 

126,285 

789 

3, 119 

661 

294,113 

113 

1,042 

170 

3, 125 

4,787 

9,237 

251 

157 

6,386 

7,502 

Temporary 
and 

seasonal 
workers 

Travailleurs 
temporaires 

et 
saisonniers 

451 

3 

915 

91 

224 

781 

458 

6,335 

4,980 

222 

170 

487 

1,630 

11 

1,906 

748 

210 

201 

124 

614 

1,733 

1,523 

15,732 

221 

306 

80 

40,156 

52 

36 

7 

568 

612 

1,275 

32 

17 

369 

664 

In 
transit 

Voyageurs 
en 

transit 

248 

4 

388 

12 

59 

333 

102 

1,289 

1,276 

238 

100 

81 

498 

46 

1, 127 

345 

5,763 

48 

26 

612 

328 

346 

4,557 

225 

346 

43 

18,440 

6 

13 

1 

48 

122 

190 

5 

U 

152 

153 

Enter-
tainers 

Artistes 

40 

1 

107 

15 

20 

36 

7 

195 

219 

177 

42 

81 

158 

5 

19 

7 

76 

82 

18 

50 

16 

33 

694 

83 

60 

6 

2,247 

2 

7 

5 

14 

3 

3 

32 

Seamen 

Marins 

49 

2 

82 

524 

34 

474 

111 

384 

1,348 

2,028 

1 

141 

487 

1 

641 

2,527 

237 

239 

7 

783 

423 

92 

2,910 

115 

273 

14 

13, 927 

33 

2 

16 

99 

150 

5 

28 

346 

162 

Other 

Autres 

1 

1 

5 

— 
1 

1 

2 

37 

15 

U 

2 

6 

26 

-
8 

4 

6 

5 

-
7 

3 

6 

73 

6 

10 

236 

3 

5 

16 

24 

2 

26 

16 

Total 

4, 178 

837 

7,599 

688 

964 

6,684 

3,538 

37,195 

45,812 

8,550 

3,300 

- 4,071 

18,663 

714 

29,085 

5,961 

9,208 

4,677 

392 

4,739 

6,308 

9,348 

150,251 

1,439 

4,114 

804 

369,119 

171 

1,129 

180 

3,769 

5,641 

10,890 

293 

218 

7,282 

8,529 

See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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T A B L E 3 2 . V i s i t o r s ' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , c l a s s i f i e d by Pr inc ipa l Country of R é s i d e n c e and 
Immigration Category 1971 — C o n c l u d e d 

T A B L E A U 3 2 . V i s i t e u r s ' d'outre-mer, s e l o n le pr inc ipal p a y s de r é s i d e n c e et 
la c a t é g o r i e d' immigration, 1971 — fin 

Country of résidence 

Pays de résidence 

Tourists 
and 

visitors 

Touristes 
et 

visiteurs 

Temporary 
and 

seasonal 
workers 

Travailleurs 
temporaires 

et 
saisonniers 

In 
transit 

Voyageurs 
en 

transit 

Enter-
tainers 

Artistes 

Seamen 

Marins 

Other 

Autres 
Total 

Asia—Concluded — Asie —fin: 

Israël - Israël 

Japan — Japon 

Korea, South - Corée du Sud.. 

Lebanon — Liban 

Pakistan 

Philippines 

Syria — Syrie 

Taiwan - Taïwan 

Turkey — Turquie 

Other — Autres 

Total 

North America, Central America and Caribbean — Amérique du Nord, 
Amérique centrale et Antilles: 

Antigua 

Bahamas 

Barbados — Barbade .. 

Bermuda — Bermudes 

Cuba 

Haiti - Haïti 

Jamaica — Jamaïque 

Mexico — Mexique 

Trinidad and Tobago — Trinité et Tobago., 

Other — Autres 

Total 

South America — Amérique du Sud: 

Argentina — Argentine , 

Brazil — Brésil 

Colombia — Colombie 

Guyana — Guyane 

Venezuela — Venezuela 

Other — Autres 

Total 

Oceania — Océanie: 

Australia — Australie 

New Zealand — Nouvelle-Zélande 

Other — Autres 

Total 

Grand - Total - Général 

6,094 

16,665 

776 

1,335 

1,165 

2,715 

220 

2,975 

889 

5,447 

52,577 

471 

1,565 

2,247 

4,018 

87 

2,281 

10, 379 

8,278 

8,450 

5,062 

42,838 

2,646 

3,848 

1,816 

3,777 

2,526 

6,711 

21,324 

13,534 

4,526 

956 

19, 016 

439,105 

565 

8,048 

257 

72 

138 

159 

U 

118 

65 

387 

10, 902 

340 

955 

122 

42 

14 

184 

15 

94 

21 

162 

2,270 

37 

254 

439 

247 

72 

28 

1,204 

732 

670 

276 

3,959 

229 

531 

122 

96 

155 

352 

1,485 

2,436 

514 

42 

2,992 

60,769 

12 

32 

43 

34 

12 

4 

117 

811 

67 

209 

1,341 

83 

46 

32 

23 

39 

383 

606 

376 

287 

8 

671 

23,518 

31 

44 

8 

62 

-
4 

3 

9 

2 

30 

231 

59 

136 

54 

9 

24 

212 

8 

73 

24 

140 

1,280 

32 

36 

53 

65 

83 

87 

38 

33 

436 

56 

59 

5 

3 

6 

5 

134 

58 

33 

3 

94 

3,156 

4 

1 

96 

2 

1 

33 

66 

15 

197 

415 

38 

14 

19 

7 

1 

73 

152 

71 

16 

58 

145 

16,069 

2 

7 

7 

2 

5 

16 

-
4 

1 

17 

105 

7,091 

25,855 

1,224 

1,522 

1,346 

3, 290 

257 

3,273 

1,002 

6,183 

67, 365 

2 

1 

7 

16 

2 

10 

7 

6 

10 

7 

68 

1 

9 

2 

1 

3 

7 

23 

104 

4 

-
108 

564 

535 

1,885 

2,868 

4,370 

238 

2,324 

11,823 

9,980 

9,250 

5,784 

49,057 

3,053 

4,507 

1,996 

3,907 

2.730 

7,531 

23,724 

16, 579 

5,380 

1,067 

23,026 

543,181 

Includes entries direct and via the United .States, documented 
24 hours. — Y compris les entrées directes ou via États-Unis, selon le 
nent au Canada pendant moins de 24 heures. 

Source: Frontier Count. - Dénombrement-à la frontière. 

at port of entry; excludes most persons in transit and persons in Canada for l ess than 
port d'entrée; mais non compris la majorité des voyageurs en transit et ceux qui séjour-
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TABLE 33. Number and Expenditures' of Visitors from Overseas Countries, classified by 
Province of Destination, 1970 and 1971 

TABLEAU 33. Nombre de visiteurs en provenance d'outre-mer et leurs dépenses' , selon la province 
de destination, 1970 et 1971 

Province of destination 

Province de destination 

Visitors 

Visiteurs 

1970 1971 

Expenditures 

Dépenses 

1970 1971 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British-Columbia' — Colombie-Britannique' 
Touring' — Destination multiple' 

Total 

number — nombre 

13,000 
151,400 
228,000 

9,000 
3,800 

20,300 
65,400 
44,600 

535,500 

$'000 

543, 200' 
/ 

2,700 
29,082 
42,427 
2,008 

839 
4,195 

13,168 
8,929 

103, 348 

\ 
' Excludes international transportation fares. - Non compris le prix du transport des voyageurs internationaux. 
' Includes destinations in the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
' Persons stating three or more provinces of destination in 1971 and two or more provinces in 1970. — Personnes déclarant trois provinces ou 

plus de destination en 19'71 et deux provinces ou plus en 1970. 
Note: Expenditures are coded to province of main destination and may not ail bave been spent in that province. - Nota: Les dépenses sont 

codées selon la province de destination principale, mais eUes ne sont peut-être pas toutes faites dans cette province. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

TABLE 34. Visitors' from Overseas Countries, classified by Area of Résidence and by Province of Destination, 1971 

TABLEAU 34. Visiteurs' d'outre-mer, selon la région de résidence et la province de destination, 1971 

Area of résidence 

Région de résidence 

OECD in Europe — Total — Pays de l 'CC.D.E . (Europe) 

Germany, Fédéral Republic of — Allemagne (Répu
blique fédérale) 

Netheriands, The — Pays-Bas 

Other OECD countries - Autres pays de l 'O .CD.E . 

Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

Grand - Total - général 

OECD in E u r o p e - T o t a l - P a y s de l 'O .CD.E. (Europe) 

Germany. Fédéral Republlc of — Allemagne (Répu-

Other OECD countries - Autres pays de l 'O .CD.E . 

Other sterling aieas — Autres pays de la zone sterling 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

6.000 

6,100 
1,000 

1,200 
700 

1,100 
2,100 

1,400 

2,800 

16,300 

4.0 

3 . i 
2.7 

2.6 
2.4 
5.8 
3.1 

1.9 

2.3 

3.0 

Québec 

24,300 

71,800 
26,900 

10,100 
4,100 
5,300 

25,400 

15,200 

43,700 

155,000 

16.2 

36.2 
72.3 

22.1 
14.1 
28.1 
37.8 

20.3 

36.4 

28.5 

Ontario 

Number of 

82, 700 

81,000 
5,900 

23,400 
16,300 
4,900 

30,500 

40,900 

44,000 

248, 600 

Per 

55.0 

40.9 
15.9 

51.1 
56.0 
25.9 
45.4 

54.7 

36.7 

45.8 

Manitoba 
and — et 
Saskat
chewan 

persons — 

5,000 

4,000 
300 

1,400 
800 
500 

1,000 

1,500 

2,000 

12, 500 

:entages — 

3.3 

2.0 
0.8 

3.0 
2 .8 
2.7 
1.5 

2.0 

1.7 

2 .3 

Alberta 

British 
Columbia' 

Colombie-
Britannique' 

Nombre de personnes 

8,300 

10,100 
1,600 

3,000 
2,400 
1,500 
1,600 

2,500 

3,500 

24,400 

Pourcen 

5.5 

5.1 
4 .3 

6.6 
8.2 
7 .9 
2.4 

3.3 

2.9 

4.5 

22,200 

23,400 
1,200 

6,100 
4,600 
5,600 
5,900 

12,200 

21,800 

79,600 

âges 

14.8 

11.8 
3.2 

13.3 
15.8 
29.6 

8.8 

16.3 

18.2 

14.7 

Touring' 

Destination 
multiple' 

1,800 

1,800 
300 

600 
200 

700 

1,100 

2,100 

6,800 

1.2 

0.9 
0.8 

1.3 
0.7 

1.0 

1.5 

1.8 

1.2 

Total 

150.300 

198, 200 
37,200 

45,800 
29, 100 
18, 900 
67, 200 

74, 800 

119,900 

543, 200 

100.0 

100.0 
100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

' Visitors entering both direct and via the United States. - Visiteurs arrivant directement ou via les Etats-Unis. 
' Includes destinations in the Yukon and Northwest Territories. - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
» Persons stating three or more provinces of destination. - Personnes déclarant trois provinces ou plus de destination. 
' Denmark. Norway and Sweden. — Danemark. Norvège et Suède. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 35 . Length of S tay ' reported by V i s i t o r s ' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , c l a s s i f i e d by Area of R é s i d e n c e , 1970 and 1971 

T A B L E A U 3 5 . Durée du s é j o u r ' d e s v i s i t e u r s ' d'outre-mer, s e l o n la rég ion d e r é s i d e n c e , 1970 et 1 9 7 1 

Area of résidence 

Région de résidence 

1970 

Number of 
persons 

Nombre de 
personnes 

Person-nights 
in Canada 

Nuits-
personnes 

au Canada 

Average 
nights stay 

Nuits 
moyennes 
de séjour 

1971 

Number of 
persons 

Nombre de 
personnes 

Person-nights 
in Canada 

Nuits-
personnes 
au Canada 

Average 
nights stay 

Nuits 
moyennes 
de séjour 

United Kingdom — Royaume-Uni 

OECD in Europe - Total — Pays de l 'O .CD.E . (Europe) 

France 

Germany, Fédéral Republic of — Allemagne (Répu
blique fédérale) 

Netheriands, The — Pays-Bas 

Scandinavian countries' — Scandinavie' 

Other OECD countries — Autres pays de l 'O .CD.E . 

Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

AU other countries — Autres pays 

Grand - Total - Général 

157,700 

192,600 

36,900 

41, 300 

28,000 

18, 400 

68,000 

74,500 

110,700 

535,500 

3,965,400 

4,068.300 

583,800 

918,500 

638,900 

358,000 

1,569.100 

1.038.200 

1,504,100 

10.576,000 

25.1 

21.1 

15.8 

22.2 

22.8 

19.5 

23.1 

13.9 

13.6 

19.7 

150,300 

198,200 

37,200 

45,800 

29,100 

18,900 

67,200 

74,800 

119,900 

543,200 

3,732,600 

3,696,900 

578,500 

1,093,800 

733,800 

289,300 

1,001,500 

952,900 

1,410,000 

^ 9 . 7 9 2 , 4 ^ 

24.8 

18.7 

15.6 

23.9 

25.2 

15.3 

14.9 

12.7 

11.8 

18.0 

' Excluding time spent in the United States. — Non compris le temps passé aux États-Unis. 
' Visitors entering both direct and via the United States. — Visiteurs arrivant directement ou via les États-Unis. 
' Denmark, Norway and Sweden. — Danemark, Norvège et Suède. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 3 6 . C a n a d i a n T r a v e l l e r s in the United S t a t e s , ' by T y p e of Transpor ta t ion , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 3 6 . C a n a d i e n s en v i s i t e aux É t a t s - U n i s , ' s e l o n l e moyen de transport , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Type of transportation - Moyen de transport 1967 1968 1969 1970 1971 

Short terra traffic (same day) 
Courte visite (même jour) 

Automobile 
Non-automol)ile — Autres: 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Train - Chemin de fer 
Boat - Bateau 
Other methods — Autres moyens 

Total 
Short-term — Total - Courte visite . 

Long-term traffic (one or more nights) 
Visite prolongée (une nuit ou plus) 

Automobile , 
Non-automobile — Autres: 

Plane — Avion 
Bus - Autobus 
Rail - Chemin de fer 
Boat — Bateau 

Total 
Long-term — Total — Visite prolongée 

Grand - Total - Général 

thousands of visits - milliers de visites 

21,816 

33 
50 

3 
36 

2,771 

2,893 
24,709 

6,269 

759 
527 
145 
91 

1,522 
7,791 

32,500 

22,524 

40 
179 

38 
2,687 

2,944 
25,468 

6,930 

888 
430 
136 
96 

1,550 
8,480 

33,948 

22,934 

42 
95 

24 
3,021 

3,182 

26,116 

7,349 

1,159 
595 
115 
108 

1,977 
9,326 

35,442 

' Excludes visits to Hawai'. — Non compris Hawaii 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 

22,891 

52 
79 

22 
2,877 
3,030 

25,921 

7,804 

1,143 
599 

86 
103 

1,931 
9,735 

35,656 

21,387 

48 
69 

45 
2,782 

2,944 
24,331 

7,937 

1,214 
660 

27 
90 

1,991 

9,928 
34,259 

T A B L E 3 7 . Number and E x p e n d i t u r e s of Canadian T r a v e l l e r s in the United S t a t e s , c l a s s i f i e d by 
L e n g t h of Stay and T y p e of Transporta t ion , 1970 and 1 9 7 1 

T A B L E A U 37 . Nombre e t d é p e n s e s d e s C a n a d i e n s en v i s i t e aux É t a t s - U n i s , s e l o n l a durée de sé jour 
e t le moyen de transport , 1970 e t 1971 

Type of transportation 

Moyen de transport 

Short-term traffic (same day) 
Courte visite (même jour) 

Automobile 
Non-automobile — Autres: 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de ter 
Boat — Bateau 
Other methods — Autres moyens 

Total 

Long-term traffic (one or more nights) 
Visite prolongée (une nuit ou plus) 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 

Total 
Non-automobile — Autres: 

Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de fer 
Boat — Bateau 

Total 
Long-term — Total — Visite prolongée 

Grand - Total - Visite prolongée 

Number of persons 

Nombre de personnes 

1970 

Thousands 
of visits 

Miniers de 
visites 

22,891 

52 
79 

22 
2,877 
3,030 

25,921 

6,020 
1,784 
7,804 

1,143 
599 

86 
103 

1,931 
9.735 

3S,65fi 

Percent of 
grand total 

Pourcentage 
du total 
général 

64 

9 
9 

73 

17 
5 

22 

3 
2 

5 

27 

100 

1971 

Thousands 
of visits 

Milliers de 
visites 

21,387 

48 
69 

45 
2,782 

2,944 
24,331 

6,225 
1,712 

7.937 

1,214 
660 

27 
90 

1,991 
9,928 

34,259 

Percent of 
grand total 

Pourcentage 
du total 
général 

62 

9 
9 

71 

18 
5 

23 

4 
2 

6 
29 

100 

Estimated expenditures' 

Dépenses estimatives' 

1970 

$'000,000 

45.3 

2.4 
0.6 

6.5 

9.5 
54.8 

492.0 
21.6 

513.6 

241.3 
65.6 
11.2 

2.0 
320.1 
833.7 

888.5 

Percent of 
grand total 

Pourcentage 
du total 
général 

5 

1 
1 
6 

55 
3 

58 

27 
8 
1 

36 
94 

100 

1971 

$'000,000 

49.3 

3.3 
0.3 

1.1 
7.0 

11.7 
61.0 

479.9 
21.3 

501.2 

265.4 
66.4 

3.6 
2.1 

337.5 
838.7 

899.7 

Percent of 
grand total 

Pourcentage 
du total 
général 

5 

1 
1 
6 

54 
2 

56 

30 
8 

38 
» } 

100 

' Subject to revision, excludes Hawaii and transportation fares paid to United States carriers by Canadians travelUng overseas. • 
cation, non compris Hawai'ni les montants versés à des transporteurs américains par des Canadiens voyageant outre-mer. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

Chiffres sujets à rectifi-
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T A B L E 3 8 . Expendi tures of Canadian T r a v e l l e r s in the Uni ted S t a t e s , ' Quarterly , 1 9 7 0 and 1 9 7 1 ' 

T A B L E A U 38 . D é p e n s e s d e s C a n a d i e n s en v i s i t e aux É t a t s - U n i s ' , par t r imes tre , 1 9 7 0 e t 1 9 7 1 ' 

Type of transportation 

Moyen de transport 
III IV Total 

1970 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 
One night — Une nuit 
Same day — Même jour 

Total 

Non-automobile — Autres: 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail - Chemin de fer 
Boat — Bateau 
Other methods — Autres moyens 

Total 

Grand - Total - Général 

1971 

Automobile: 
Two or more nights — Deux nuits ou plus 
One night — Une nuit 
Same day — Même jour 

Total 

Non-automobile — Autres: 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 
Rail — Chemin de ter 
Boat — Bateau 
Other methods — Autres moyens 

Total 

Grand — Total - Général 

99.4 
2.8 
8.0 

110.2 

70.5 
13.8 
4 .2 
0.1 
1.4 

90.0 

200.2 

90.4 
3.0 
7.7 

101.1 

79.7 
14.1 

2.5 
0.1 
1.3 

97.7 

198.8 

126.5 
4.6 

11.4 

142.5 

73.4 
21.4 

3.1 
0.1 
1.7 

99.7 

242.2 

123.4 
5.0 

11.9 

140.3 

70.1 
19.6 

0.6 
0.6 
1.7 

92.6 

232.9 

$'000,000 

203.3 
10.3 
16.4 

230.0 

53.1 
19.8 

2 .1 
1.7 
2 .0 

78.7 

308.7 

199.7 
9.9 

18.3 

227.9 

60.4 
21.3 

0.3 
2.3 
2.2 

86.5 

314.4 

62.8 
3.9 
9.5 

76.2 

46.7 
11.2 

1.8 
0.1 
1.4 

61.2 

137.4 

66.4 
3.4 

11.4 

81.2 

58.5 
11.7 

0.2 
0.2 
1.8 

72.4 

153.6 

492.0 
21.6 
45.3 

558.9 

243.7 
66.2 
11.2 

2.0 
6 .5 

329.6 

888.5 

479.9 
21-3 
49.3 

550.5 

268.7 
66.7 

3.6 
3.2 
7.0 

349.2 

899.7 

' Excludes Hawaii and transportation fares paid to United States carriers by Canadians traveUing overseas. — Non compris Hawai'ni les mon
tants versés aux transporteurs américains par des Canadiens voyageant outre-mer. 

' Subject,to revision. — Chiffres sujets à rectification. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

T A B L E 3 9 . Average Expendi ture and Length of Stay of Canadian T r a v e l l e r s in the Uni ted S t a t e s , 
by T y p e of Transportat ion , 1 9 6 9 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 3 9 . Moyenne d e s d é p e n s e s e t de sé jour d e s C a n a d i e n s en v i s i t e aux É t a t s - U n i s , 
par moyen de transport , 1 9 6 9 - 1 9 7 1 

Type of transportation 

Moyen de transport 

Automobile: 

Non-automobile — Autres: 

Average expenditure per person day 

Moyenne des dépenses par personne-Jour 

1969 1970 1971 

dollars 

2.00 
8.20 

6.40 

20.90 
13.10 
11.10 
7.70 
2.50 

15.70 

8.50 

2.00 
8.70 

6.80 

20.00 
11-30 
12.60 

2.50 
2.30 

14.60 

8 .50 

2.30 
8-70 

7.00 

22-20 
8.60 

15.10 
3.80 
2.50 

14.70 

8.70 

Average length of stay 

Moyenne de séjour par personne 

1969 1970 1971 

days — jours 

1.0 
7.4 

2.6 

10.4 
7 .3 

12.6 
4.8 
1.0 

4 .4 

2.8 

1-0 
7.6 

2.7 

10.2 
8.6 

10.4 
6.6 
1.0 

4 .6 

2 .9 

1.0 
7 .3 

2.7 

9.6 
10-7 
8.8 
6.2 
1.0 

4.8 

3 .0 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 



- 8 4 -

TABLE 40. Number of Canadian Automobiles and Other Vehicles Returning from the United States, 
by Month of Re-entry into Canada, 1967-1971 

TABLEAU 40- Nombre d'automobiles canadiennes et d'autres véhicules rentrant des États-Unis, 
par mois de rentrée au Canada, 1967 -1971 

Month — Mois 

January — Janvier 

February — Février 
March — Mars 

April - Avril 
May — Mai 

June - Juin 

July — Juillet 

August — Août 

September — Septembre 
October - Octobre 

November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

January — Janvier 

February — Février 
March — Mars 

April — Avril 
May — Mai 

June - Juin 

July - Juillet 

August — Août 

September — Septembre 

October - Octobre 
November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

January — Janvier 

February — Février 

March — Mars 

April - Avril 

May — Mai 
June — Juin 

July - Juillet 

August — Août 

September - Septembre 
October — Octobre 

November — Novembre 

December — Décembre 

Total 

1967 1968 1969 1970 1971 

Length of stay (one or more nights) 

Durée de séjour (une nuit ou plus) 

87,082 

80,015 

135, 203 

131,676 

156,495 

187,744 

375,565 

338,651 

223,616 

176,657 

115,484 

97, 236 

2,105,424 

83,327 

81,989 

135,902 

150,333 

169,698 

215,013 

455,583 

469,999 

250, 503 

205,395 

128,311 

114,808 

2,460,861 

94, 547 
86,508 

140, 908 
172, 584 
188,667 
224,352 
451, 197 
503,241 
234, 164 
198,403 
129, 263 
117,037 

2,540,871 

107,632 
95, 157 

193,873 
147,409 
201,757 
213,995 
475,687 
516,744 
264,351 
215,514 
133,314 
114, 267 

2,679,700 

105,623 

92, 558 

138,311 

206, 129 

205,676 

205.879 

522, 496 

270, 785 

222,894 

2, 735,101 

Length of stay (same day) 

Durée de séjour (même jour) 

581,428 

529,427 

658,714 

692, 284 

754, 099 

824,302 

1,032,460 

902,118 

735,711 

703,671 

593, 985 

610,057 

8,618,256 

531,046 
555,575 
653,080 
708,647 
785,766 
867,136 

1,149,813 
1,021,992 

827,964 
750,074 
678,714 
606,338 

9,136.145' 

528,366 

583, 289 

743,970 

772,993 

876,301 

947,750 

1,072,690 

1.065,761 

787, 990 

769,951 

669, 354 

648,966 

9,467,381' 

600,094 

586.139 

732,361 

729,805 

877,751 

938,026 

1, 093, 330 

1,058,455 

787,426 

759,985 

646,744 

609,652 

9,419,768' 

639,091 

740, 324 

840, 006 

864, 555 

987,394 

752,200 

9,018,411' 

Commercial vehicles (trucks) 

Véhicules commerciaux (camions) 

72,497 

64, 308 

65,516 

49,892 

55,323 

62,851 

62,514 

68,505 

65,249 

61,519 

63,649 

62,850 

754,673 

72,920 

73,501 

63,800 

61,701 

68,402 

71,441 

74,334 

76,338 

78,068 

81,048 

71,234 

77,075 

869,862 

87,591 
77,175 
81,000 
70,475 
82,341 
89,816 
86, 754 
85,769 
90,828 
95, 086 
75,816 
81,009 

1,003,660 

86,264 
85, 132 
90,112 
76,319 
82,213 
95, 114 
90,038 
84,449 
87,565 
82,838 
73,738 
77,569 

1,011,351 

80,705 
83,445 
87,088 
80,390 

78,324 
83 927 

89,409 

90, 676 

95, 321 

94,819 

1,034,404 

' Includes bicycles, motorcycles and taxis. - Y compris bicyclettes, motocyclettes et taxis. 
Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 41. Number of Canadian Travellers Returning from the United States by Non-automobile Transportation, 
by month of Re-entry into Canada, 1967-1971 

TABLEAU 41. Nombre de voyageurs canadiens revenant des États-Unis par un moyen de transport autre que 
l'automobile, par mois de retour au Canada, 1967-1971 

Month — Mois 

July — Juillet 
August — Août 
September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 
December — Décembre 

Total 

February — Février 

April — Avril 
May — Mai 

July — Juillet 
August — Août 
September — Septembre 

December — Décembre 

Total 

February — Février 
March — Mars 
April — Avril 

June — Juin 

September — Septembre 
October — Octobre 
November — Novembre 
December — Décembre 

ToUl 

Total .„ 

1967 

76,378 
60,067 
77,636 
79,521 
61,122 
60,086 
56,020 
66,152 
64,965 
68,820 
59,417 
61,542 

791,726 

1968 1969 

Plane — Avion 

85,674 
68,731 
88,141 
91,198 
73,583 
67,716 
66,798 
86,111 
81,029 
86,853 
62.434 
69.559 

927.827 

99,676 
84,838 

125,511 
112,513 
91,167 

111,467 
108,612 
108,834 
108,843 

85,891 
77,671 
85,845 

1,200,868 

1970 

112,384 
81,679 

122,365 
114,882 
108,255 
97,049 
96,511 

107,477 
98,791 
90,018 
82,696 
82,871 

1,194,978 

1971 

109, 997 
92,270 

130,021 
132, 220 
105,805 
95,960 

102,410 
113,751 
95,932 
95,760 
92,502 
95. 429 

1,262,057 

Bus ' — Autobus' 

38,974 
33,684 
41,087 
41,394 
49,790 
71,403 
70,359 
71,699 

.45,451 
45, 495 
35,225 
32,843 

577,404 

16,458 
9,854 

14,818 
11,614 
11,987 
10.927 
14, 036 
14, 178 
12,447 
10,504 
9,674 

11,062 

147, 559 

38. 277 
42,228 
50,262 
45,414 
53,209 
78,127 
72,613 
68,854 
43,381 
47,273 
35,988 
33,087 

608,713 

41,106 
39,062 
54,471 
54, 048 
64,886 
99,171 
91,946 
73,222 
43,160 
54,106 
41,294 
33,346 

689,818 

Rail — Chemin de 

11,583 
7,901 

10,450 
11,272 
9,996 

10, 072 
13,478 
18,399 
11,783 
12, 297 
8,485 

10,694 

136,410 

11,254 
8,973 
9,414 

10,263 
9,445 
8,775 

12,218 
13,112 
8,638 
8,185 
6,830 
7,879 

114,986 

41,825 
42,035 
59,580 
44,357 
66,290 
95,505 
79,015 
73,899 
44,175 
57, 169 
38,321 
35,461 

677,632 

fer 

8,116 
5,418 
8,385 
7,154 
7,048 
6,608 
9,253 

10,903 
7,428 
5,525 
4,308 
5,844 

85,990 

44,207 
41,695 
61,556 
59,031 
76,759 

104,856 
82,237 
75,330 
48,014 
58,250 
41,628 
35,236 

728,799 

5,658 
3,863 
4,689 
6,507 

670 
809 

1.160 
1,265 

835 
623 
442 
699 

27,220 

Boat — Bateau 

495 
364 
856 

1,160 
4,986 

17,729 
35,750 
42,501 
13,569 
4,612 
2,294 
2,579 

126, 895 

607 
634 
951 

1,364 
5,375 

16, 061 
44, 149 
43,609 
14, 869 

3,824 
1,270 
1,926 

134, 639 

662 
1,426 

286 
730 

4,691 
14,903 
41,557 
47,733 
11,593 
3,799 
2,173 
2,219 

131,772 

2,583 
645 

1,055 
1,957 
6,498 

13,864 
35,101 
44,020 
13,418 
3,320 
1,356 
1,100 

124,917 

738 
205 

1,168 
1,240 
6.197 

15,602 
42. 909 
41.579 
15,545 

4,717 
2,499 
2,891 

135,290 

^ Excludes local bus traffic between border communities, — Non compris le mouvement des autobus locaux entre localités frontalières. 

Source: Frontier count. — Dénombrement â la frontière. 
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TABLE 42. Number of Canadian Automobiles and Other Vehicles Returning from the United States, 
by Province of Re-entry into Canada, 1967-1971 

TABLEAU 42. Nombre d'automobiles canadiennes et d'autres véhicules revenant des États-Unis, par province de 
rentrée au Canada, 1967-1971 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Québec 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Canada 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

(3uébec 

Manitoba 

Alberta 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Yukon 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Ontario 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Yukon 

Canada 

1967 1968 1969 1970 1971 

Length of stay (one or more nights) 

Durée de séjour (une nuit ou plus) 

153,500 

627, 900 

806,900 

117,300 

40,300 

41,800 

316,100 

1,600 

2,105, 400 

162,200 

798,900 

938,900 

112,300 

39,800 

45,800 

360,700 

2,300 

2,460,900 

163,800 

905,100 

869,400 

118,700 

41,900 

50, 200 

389,400 

2,400 

2,540,900 

190,900 

964,300 

872,500 

133,900 

41,400 

52,500 

421,900 

2,300 

2, 679, 700 

202,200 

979, 300 

933,400 

125,400 

43, 500 

392,400 

2,600 

2,735,100 

Length of stay (same day) 

Durée de séjour (même jour) 

1,999,700 

1,311,000 

3,841,300 

189,400 

87,700 

56,200 

1,132,000 

1,000 

8,618,300 

2,072,500 

1,447,000 

3,976,700 

194,500 

95,000 

63,300 

1,285,800 

1,300 

9,136,100' 

2,005,300 

1,494,900 

4,292,900 

194,600 

89,600 

67,000 

1,321,700 

1,400 

9,467,400' 

2, 009, 200 

1,506,500 

4,106,100 

191,500 

84,200 

68,700 

1,452,500 

1,100 

9, 419, 800' 

1, 988,100 

1,392,700 

4,011,400 

185 200 

80,400 

72,300 

1,287,100 

1,200 

9 018 400' 

Commercial vehicles 

Véhicules commerciaux 

131,200 

174,900 

379,700 

22,400 

7,700 

6,700 

31,600 

500 

754,700 

148,900 

176,300 

457,000 

23,700 

13,100 

7,100 

43,200 

600 

869,900 

132,800 

202,300 

558, 300 

25,400 

33,100 

7,700 

42, 500 

1,600 

1, 003, 700 

141,100 

229,400 

531,400 

26,000 

28,200 

9,100 

45,100 

1,100 

1,011,400 

135,400 

233 400 

546,100 

23,700 

33,300 

9,700 

52,100 

700 

1,034,400 

' Includes bicycles, motorcycles and taxis. — Y compris bicyclettes, motocyclettes et taxis. 
Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 43. Number of Canadian Travellers Returning from the United States by Non-automobile Transportation, 
by Province of Re-entry into Canada, 1967-1971 

TABLEAU 43. Nombre de voyageurs canadiens revenant des États-Unis par un moyen de transport autre que 
l'automobile, par province de rentrée au Canada, 1967-1971 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Saskatchewan 

British Columbia — Colombie-Britannique 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

British Columbia - Colombie-Britannique 

1967 1968 1969 1970 1971 

Plane — Avion 

23, 600 
179,600 

449,000 

26,500 

1,200 

20, 400 

90,800 

600 

791,700 

25,300 
175,500 

555, 100 
31, 100 

1, 100 

23,600 
115,200 

900 

927,800 

25, 000 
329,900 

630, 300 

43,900 

3,900 

36,400 

129,700 

1,800 

1,200,900 

29,500 

318,700 

627,600 
37,000 

2,200 

36,800 
141,700 

1,500 

1,195,000 

30, 200 

329,300 

673,700 

32,900 

2,200 

41,500 

150,900 
1,400 

1,262,100 

Bus' — Autobus' 

12, 100 

140,500 
290, 900 

12, 100 
100 

3,700 

117,600 

400 

577,400 

400 
42,000 

68,400 

14, 300 

-
-

21,000 

1,500 

147,600 

10,300 

150, 200 

304, 500 
12, 300 

-
4,900 

125,900 

600 

608, 700 

10,000 
177,000 

358,000 
12,500 

400 
4,000 

127,400 

500 

689,800 

Rail — Chemin de 

700 

38,700 

66,300 
11,800 

-
-

17,800 

1, 100 

136,400 

900 
34,800 

55,300 

9,900 

-
-

12,700 

1,400 

115,000 

8,300 

170,400 

346, 200 
13,300 

600 

3,500 

134,900 

400 

677,600 

fer 

800 

28,300 

40,700 
6,400 

-
-

8,500 
1,300 

86,000 

8,400 

170,600 

384,500 

14,000 

1,400 
4,100 

145,000 

800 

728,800 

1,200 
10,700 

10,700 

1,900 

-
-

1,400 

1,300 

27,200 

Boat — Bateau 

4,800 
17,400 

87,800 

-
16, 900 

126,900 

5,000 

18, 200 
92,800 

-
18,600 

134,600 

4,300 

20,700 
86,800 

-
20, 000 

131,800 

4,700 

16, 200 
80,800 

-
23, 200 

124, 900 

2,900 
10,700 

105, 100 
_ 
-
-

16,600 

— 
135,300 

' Excludes local bus traffic between border communities. 
Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 

• Non compris le mouvement des autobus locaux entre localités frontalières. 
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TABLE 44. Number of Canadian Travellers Returning from the United States, by Type of Transportation 
and Province of Re-entry, Quarterly, 1971 

TABLEAU 44. Nombre de voyageurs canadiens revenant des États-Unis, par moyen de transport, par province 
de rentrée et par trimestre, 1971 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

Nova Scotia — Nouvelle-Êcosse . 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan . . 
Alberta. 

British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia — Colombie-Britannique . 
Yukon 

Canada 

Newfoundland — Terre-Neuve 

Prince Edward Island — île-du-Prince-Edouard 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick.. 
Québec 

Ontario 
Manitoba 

Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon._ 

Canada 

I n III IV Total 

Persons in automobiles (same day) 

Voyageurs en automobile (même jour) 

879,506 

480,859 

1,794,647 

81,798 

44, 397 

30,618 

654,324 

404 

3,966, 553 

1.223,001 

1,081,896 

2,308,738 

143,032 

58, 904 

51,498 

991,234 

.654 

5,858,957 

1, 366, 223 

1,862,213 

2,461,988 

201,448 

66,133 

64, 340 

1, 161,036 

1,328 

7,184, 709 

1,073,336 

646,888 

1,827,195 

97,765 

46,277 

37,373 

647.811 

284 

4,376,929 

4,542,066 

4,071,856 

8,392,568 

524,043 

215,711 

183,829 

3, 454, 405 

2,670 

21, 387,148 
Persons in automobiles (one night) 

Voyageurs en automobile (une nuit) 

19 

11,257 

55, 000 

85,241 

10,790 

3,157 

2,318 

52.985 

121 
220,888 

215 

22, 790 

140,106 

146,510 

20, 089 

5,014 

6,504 

66.462 

429 

408,119 

342 

51,188 

388. 040 

212,550 

35, 158 

7,453 

11,366 

86,170 

1.053 

793, 320 

65 

18.053 

84,867 

121,041 

14,920 

3,542 

3,669 

42, 960 

155 

289, 272 

641 

103, 288 

668, 013 

565,342 

80,957 

19,166 
23,857 

248,577 
1,758 

1, 711, 599 

Persons in automobiles (two or more nights) 

Voyageurs en automobile (deux nuits ou plus) 

350 
43,982 

201,804 
267, 564 

38,144 

15,142 
15.200 

97,142 
161 

679,489 

1,724 

97, 921 

449,617 
442, 796 

73,524 

21.367 
34,453 

208, 608 

1,719 

1,331,729 

4„570 

240, 889 

1,550,661 
788,910 

156,855 
59, 703 

68,404 
342.835 

3,384 
3, 216, 211 

1,200 

106,257 

288,558 
378,514 

52,510 
19.278 

19,044 

131,576 
381 

997,318 

489, 049 

2,490,640 

1, 877,784 
321,033 

115,490 
137,101 

780,161 
5,645 

6, 224,747 

Plane — Avion 

16 

8 

3,553 

2,197 

95,642 

166,517 

10,117 

1,016 

13,508 

39,516 

198 

332, 288 

22 

74 
4,343 

3,095 

83„859 

180, 504 

8,180 

370 

10.649 

42,450 

439 

333,985 

11 

41 

6,868 

2,479 

72.323 

177,100 

7,701 

554 

8,056 

36,409 

551 

312,093 

14 

48 

3,844 

3.559 

77,437 

149,577 

6.944 

248 

9,334 

32,511 

175 

283,^91 

63 

171 
18,608 

11,330 

329,261 

673,698 

32. 942 

2.188 

41,547 

150. 886 
1 363 

1,262,057 

Source: Frontier count. - Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 44. Number of Canadian Travellers Returning from the United States by Type of Transportation 
and Province of Re-entry, Quarterly, 1971 - Concluded 

TABLEAU 44. Nombre de voyageurs canadiens revenant des États-Unis, par moyen de transport, par province 
de rentrée et par trimestre, 1971 — fin 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

Nova Scotia — NouveUe-Êcosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon • 

Canada 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Newfoundland — Terre-Neuve 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
British Columbia — Colombie-Britannique 

Canada 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

Canada 

Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Yukon 

I II ni IV Total 

Bus — Autobus 

1,845 
33,078 
78,603 

3,328 
371 
862 

29,343 
28 

147,458 

1,582 
43,133 

147,854 
4,024 

378 
1,133 

42, 440 
102 

240,646 

533 
2,837 

66,097 
92,635 

3,950 
358 

1,057 
37,437 

677 

205,581 

35 
1,524 

28,311 
65,375 

2,741 
278 

1,036 
35,805 

9 

135,114 

568 
7,788 

170,619 
384,467 

14,043 
1,385 
4,088 

145,025 
816 

728,799 

Rail — Chemin de fer 

348 
5,807 
5,816 
1,109 
1,013 

117 

14,210 

357 
3,914 
2,373 

556 
439 
347 

7,986 

394 
541 

1,442 
145 

738 

3,260 

103 
488 

1,043 
59 

71 
» 

1,764 

1,202 
10,750 
10,674 

1,869 
1,452 
1,273 

27, 220 

Boat — Bateau 

1 

407 
6 

43 
1,654 

2,111 

268 
115,862 
84,236 

346,435 
8,556 

13,950 
2,917 

26,348 
132 

598,704 

17 
8 

4,190 
1,055,404 

956,432 
2,744,866 

153,842 
78,033 
65,423 

902,325 
1,161 

5,961,701 

2 
106 

565 
2,696 

15,524 
4,146 

23, 039 

Other n 

944 
138,660 
98,048 

440,191 
11,756 
15,205 
4,875 

41,415 
342 

751,436 

Travell 

24 
180 

7,226 
1,487,971 
1,903,269 
3,684,490 

261,161 
101,238 
109,112 

1,397,194 
4,032 

8,955,897 

4 

47 
1,290 
7,656 

82,370 
8,666 

100, 033 

lethods — Autre 

1,940 
156,830 
92,796 

441,879 
12,499 
15,794 

4,069 
67,875 

322 

794, 004 

ers - Total — V 

15 
41 

14, 300 
1,822,130 
4,040,327 
4,258,874 

417,756 
149,995 
157,292 

1,740,428 
8,053 

12,609,211 

2 
455 
363 

7,132 
2,155 

10,107 

moyens 

691 
116,633 
95,110 

372,081 
8,892 

13,496 
4,234 

26, 356 
218 

637,711 

oyageurs 

14 
48 

5,837 
1,319,920 
1,222,022 
2,921,958 

183,831 
83,119 
74,690 

919,174 
1,293 

6, 731, 906 

7 
106 
49 

2,717 
10,721 

105,069 
16,621 

135, 290 

3,843 
527,985 
370,190 

1,600,586 
41,703 
58,445 
16,095 

161,994 
1,014 

2,781,855 

70 
277 

31,553 
5,685,425 
8,122,050 

13,610,188 
1,016,590 

412,385 
406,517 

4 959 121 
14,539 

34,258,715 

Source: Frontier count. — Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 45. Number and Expenditure of Canadian Travellers in the United States, classif ied by 
Province of Résidence, 1970 and 1971 

TABLEAU 45. Nombre et dépenses des voyageurs canadiens aux États-Unis, selon 
la province de résidence, 1970 et 1971 

Province of résidence 

Province de résidence 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique.. 
Québec 

Ontario 

Alberta 

British Columbia' — Colombie-Britannique' 

Number of v is i t s ' 

Nombre de v is i tes ' 

1970 

'000 

582 

3,463 

3.490 

503 

195 

444 

1,211 

9,888 

Per cent 
of total 

Pourcentage 
du total 

5-9 

35.0 

35.3 

5.1 

2-0 

4 .5 

12.2 

100-0 

1971 

'000 

616 

3,526 

3,747 

436 

199 

467 

1,099 

10. 090 

Per cent 
of total 

Pourcentage 
du total 

6-1 

35-0 

37-1 

4-3 

2-0 

4.6 

10-9 

100-0 

Estimated expenditures' 

Dépense estimatives ' 

1970 

$'000,000 

40-0 

237-0 

365-9 

38-8 

17.5 

48-4 

89-1 

836-7 

Per cent 
of total 

Pourcentage 
du total 

4-8 

28-3 

43.7 

4.6 

2.1 

5.8 

10.7 

100.0 

1971 

$'000.000 

45.6 
248.2 
365.8 

35-0 
16-2 
51.6 
81.0 

843.4 

Per cent 
of total 

Pourcentage 
du total 

5.4 
29.4 
43.4 

4-2 
1-9 
6.1 
9.6 

100.0 

' Excludes Canadians leaving and returning by automobile on the same day and "other travellers' 
même jour en automobile et "autres voyageurs". 

' Subject to revision. — Chiffres sujets à rectification. 
' Includes the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires de Nord-Ouest. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées d'enquêtes par sondage. 

Non compris les Canadiens sortant et rentrant le 

TABLE 46. Canadian Travellers' Returning from the United States, classif ied by Province of Résidence 
and Province of Re-entry, 1971 

TABLEAU 46. Voyageurs canadiens' revenant des États-Unis, selon la province de résidence 
et la province de rentrée, 1971 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique.. 

Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia' — Colombie-Britannique' 

Canada 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique.. 
Québec 

Manitoba 
iSaskatchewan 
Alberta 
British Columbia' — Colombie-Britannique' 

Canada 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

554,100 
21,900 
38,600 

500 
600 
100 
400 

616, 200 

86-1 
0-6 
1-1 
0.1 
0.4 
--
--

6.1 

Québec 

31,000 
3,324,100 

152.600 
7,600 

500 
800 

9,000 

3, 525, 600 

4.8 
90.3 

4 .2 
1.7 
0.4 
0-4 
0-7 

35-0 

Province of résidence 

Ontario Manitoba 

Number of persons — 

50, 200 
308,200 

3,305.400 
26,300 

9,500 
4,500 

42,800 

3.746,900 

6,800 
7,900 

30,800 
371,400 

6,300 
4,100 
8,700 

436, 000 

Percentage — 

7-8 
8-4 

91-4 
5-8 
6-9 
2.2 
3-2 

37.1 

1.1 
0.2 
0.8 

82.4 
4-6 
2-0 
0-6 

4-3 

— Province de 

Saskat
chewan 

Nombre de pe 

300 
200 

30,100 
22.000 

105,600 
12,400 
28, 200 

198,800 

Pourcentage 

0.1 
--

0.8 
4 .9 

76.4 
6 .0 
2 .1 

2 .0 

résidence 

Alberta 

rsonnes 

200 
10.800 
41,900 
15,200 
11,900 

173,700 
213,700 

467,400 

0.3 
1.2 
3-4 
8-6 

84-1 
15-8 

4-6 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

800 
6,900 

17,600 
7.900 
3,800 

11,000 
1,050,800 

1,098.800 

0.1 
0.2 
0.5 
1-7 
2-7 
5-3 

77.6 

10.9 

Canada 

643,400 
3,680.000 
3,617,000 

450,900 
138,200 
206,600 

1,353,600 

10,089,700 

100-0 
100-0 
100-0 
100-0 
100.0 
100.0 
100-0 

' Excludes Canadians leaving and returning by automobile on the same day and "other methods". — Non compris les Canadiens sortant et rentrant le 
même jour en automobile, et ceux des "autres moyens". 

Includes the Yukon and Northwest Territories- - Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest-
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage-
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TABLE 47. Destination of Canadian Travellers' in the United States, Quarterly, 1971 

TABLEAU 47. Destination des voyageurs canadiens' aux États-Unis, par trimestre, 1971 

Région of destination 

Région de destination 

New England — Nouvelle-Angleterre 

Middle Atlantic — Atlantique moyen 

South Atlantic — Atlantique sud 

Other States ' — Autres Éta ts ' 

I 

235,700 

224,900 

386,400 

138,400 

91,200 

6.500 

31,500 

73,000 

206,600 

700 

1,500 

1,396,400 

n III IV 

number of persons — nombre de personnes 

505,600 1,451,300 430,000 

562,500 1,414,600 369,100 

287,300 272,800 190,000 

307,600 439,400 257,600 

154,400 282,000 107,900 

12,900 22,600 13,500 

21,700 24,400 16,700 

110,600 185,700 64,900 

371,900 459.900 264,000 

3,100 10,200 800 

7,900 67,600 2,800 

2,345,500 4,630,500 1,717,300 

Total 

2,622,600 

2,571,100 

1,136,500 

1,143,000 

635,500 

55,500 

94,300 

434,200 

1,302,400 

14,800 

79,800 

10, 089,700 

' Excludes persons leaving and returning to Canada by automobile on the same day and "other methods" but includes same day plane, bus, rail and boat 
traffic. - Non compris les personnes sortant et rentrant le même jour en automobile et celles des "autres moyens." mais y compris les voyageurs sortant et 
rentrant le même jour en avion, en autobus, en chemin de fer ou en bateau, 

' Includes Alaska. — Y compris l'Alaska. 
' Persons stating three or more régions of destination — Personnes déclarant trois régions ou plus de destination. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

TABLE 48. Canadian Travellers' Returning from the United States, classified by Purpose of Trip, 1970 and 1971 

TABLEAU 48. Voyageurs canadiens' revenant des États-Unis, selon le but du voyage, 1970 et 1971 

Purpose of trip 

But du voyage 

In transit through the United States — En transit aux États-Unis 

Visiting friends or relatives — Visite â des amis ou â des parents.... 

Automobile 
(one or more nights) 

Automobile 
(une nuit ou plus) 

1970 

4.4 

59.8 

3.6 

3 .1 

27. 1 

2.0 

100.0 

1971 

4 .1 

62.8 

3.5 

3.4 

24.1 

2 .1 

100.0 

Non-automobile (plane, 
bus. rail and boat) 

Autres (avion, autobus, 
chemin de fer et bateau) 

1970 

per cent — 

27.0 

41.3 

1.3 

0.4 

26.3 

3.7 

100.0 

1971 

pourcentage 

• 28.3 

41.4 

0.6 

0.3 

26.1 

3 .3 

100.0 

Total 

1970 

9.2 

55.9 

3.1 

2.5 

26.9 

2.4 

100.0 

1971 

9.3 

58.2 

2 .9 

2.7 

24.5 

2.4 

100.0 

' Excludes persons leaving and returning to Canada by automobile on the same day and "other methods" but includes same day plane, bus, rail and boat 
traffic. — Non compris les personnes sortant et rentrant le même jour en automobile et celles des "autres moyens," mais y compris les voyageurs sortant et 
rentrant le même jour en avion, en autobus, en chemin de fer, ou en bateau. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 49. Canadian TraveUers' Returning from the United States, classified by Purpose of Trip and 
Province of Re-entry, 1970 and 1971 

TABLEAU 49. Voyageurs canadiens' revenant des États-Unis, selon le but du voyage et 
la province de rentrée, 1970 et 1971 

Province of re-entry 

Province de rentrée 

1970 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

1971 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

Business 

Affaires 

12,500 
275,700 
402, 600 

32,500 
10,100 
29,200 

141,700 

904,300 

24,200 
221,800 
489, 500 

36, 700 
8,000 

27,700 
130,100 

938,000 

Holiday 

Loisirs 

244,200 
2,378,100 
1,641,300 

261,400 
73, 200 

107,700 
823,400 

5,529,300 

298,600 
2,614,000 
1,783,200 

253,600 
76, 600 

125,600 
722,100 

5,873,700 

Shopping 

Emplettes 

37,800 
28, 500 

137,700 
27,700 

9,500 
8,500 

58,500 

308, 200 

37,700 
47,900 
89, 100 
31,000 
11,000 
9,500 

66,400 

292, 600 

Transit 
through 
U.S.A. 

En transit 
, aux 
Etats-Unis 

46.600 
37.500 

105,700 
42,000 
12,300 

500 
6,300 

250,900 

39,400 
61,500 

102,500 
43,600 
12,200 

1,700 
15,800 

276,700 

Visiting 
friends 

or relatives 

Visite à des 
amis ou à 

des parents 

229,300 
861,300 

1,024,900 
108,100 
29,300 
35, 200 

375,400 

2,663,500 

198,000 
698,300 

1,065,600 
75,300 
25, 800 
36,100 

371,700 

2,470,800 

Other 

Autres 

19, 900 
41,200 

107, 800 
9,900 
5,000 
8,600 

39, 500 

231, 900 

45,500 
36,500 
87,100 
10, 700 
4,600 
6,000 

47, 500 

237,900 

Total 

590,300 
3,622,300 
3,420 000 

481,600 
139,400 
189,700 

1,444 800 

9,888,100 

643, 400 
3,680,000 
3,617,000 

450, 900 
138,200 
206, 600 

1,353, 600 

10, 089,700 

' Excludes Canadians leaving and returning by automobile onthesameday and "other methods" 
en automobile et ceux des "autres moyens". 

' Includes the Yukon. — Y compris le Yukon. 

-Non compris les Canadiens sortant et rentrant le même jour 

TABLE 50. Canadian Travellers' Returning from the United States, classified by Purpose of Trip and 
Province of Résidence, 1971 

TABLEAU 50. Voyageurs canadiens' revenant des États-Unis, selon le but du voyage et 
la province de résidence, 1971 

Province of résidence 

Province de résidence 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Canada 

Business 

Affaires 

31,100 
205,500 
481,700 
35,000 
23, 500 
59,600 

101,600 

938,000 

Holiday 

Loisirs 

289, 900 
2,504, 100 
1,893,500 

263,700 
102,600 
235,100 
584,800 

5,873,700 

5.1 
5.8 

12.9 
8.0 

11.8 
12.8 
9.2 

9.3 

47.0 
71.0 
50.5 
60.5 
51.6 
50.3 
53.2 

58.2 

Shopping 

Emplettes 

Transit 
through 
U.S.A. 

En transit 
, aux 
Etats-Unis 

Visiting 
friends 

or relatives 

Visite à des 
amis ou à 

des parents 

Number of persons — Nombre de personnes 

37,500 
45,400 
91,400 
30,200 
12,000 
16,100 
60, 000 

292,600 

24,300 
36,700 

144,100 
28, 500 
16,500 
24, 300 

2,300 

276,700 

187,500 
699,400 

1,049,500 
69,600 
36,900 

119,200 
308, 700 

2, 470,800 

Other' 

Autres' 

45, 900 
34,500 
86,700 

9,000 
7,300 

13, 100 
41,400 

237,900 

Total 

616,200 
3, 525, 600 
3,746,900 

436, 000 
198,800 
467,400 

1,098,800 

10,089, 700 

Percentages — Pourcentages 

6.1 
1.3 
2.4 
6. 9 
6.0 
3.4 
5.5 

2.9 

3.9 
1.1 
3.9 
6.5 
8.3 
5.2 
0.2 

2.7 

30.4 
19.8 
28.0 
16.0 
18.6 
25.5 
28.1 

24.5 

7.5 
1.0 
2.3 
2.1 
3.7 
2.8 
3.8 

2.4 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

' Excludes Canadians leaving and retuming by automobile on the same day and "other travellers' 
même jour en automobile et les "autres voyageurs". 

' Includes persons stating three or more purposes of trip. — Y compris les personnes déclarant trois buts de voyage ou plus 
' Includes thé Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

Non compris les Canadiens sortant et rentrant le 
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TABLE 51. Number of Canadian Travellers' Returning from the United States, classified by Type of Lodging and by 
Province of Résidence and Area of Destination, 1971 

TABLEAU 51. Nombre de voyageurs canadiens' revenant des États-Unis, selon le type de logement, la province de 
résidence et la région de destination, 1971 

Province of résidence 
Province de résidence 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique.. 

British Columbia' — Colombie-Britannique' 

Area of destination 
Région de destination 

New England - Nouvelle-Angleterre 

Middle Atlantic — Atlantique moyen 

South Atlantic — Atlantique sud 

East North Central — Centre, nord-est 

Camping, 
tenting, 
house 
trailer 

Camping, 
tente ou 
caravane 

53,400 

648,900 

376,400 

62,500 

24, 100 

52,400 

151,800 

1,369,500 

409,800 

448,900 

91,200 

65,400 

75,000 

5,800 

4,300 

70, 700 

159,300 

39,100 

1,369,500 

Apartment 

Appartement 

8,100 

399, 300 

92,400 

5,900 

4,000 

12,400 

82, 900 

605,000 

289, 000 

127, 100 

75, 300 

10,900 

3,000 

500 

6,700 

13, 200 

79, 200 

100 

605,000 

Resort-hotel 
motel 

Hôtel 
ou motel 

303,900 

1,551,000 

2,049,800 

285,000 

128,200 

250, 100 

442,300 

5,010,300 

1, 113,300 

1, 195,800 

783,500 

514,000 

420,700 

36,100 

60, 100 

255,800 

581,600 

49,400 

5,010,300 

Home-friend 
or relative 

Maison 
d'amis ou 
de parents 

236,100 

855,700 

1, 121,000 

78,700 

41,500 

140, 600 

378, 200 

2,851,800 

764,900 

706,800 

174,800 

503,300 

132, 600 

11,900 

22,800 

93,100 

436,600 

5,000 

2,851,800 

Other 

Autres 

13,900 

20, 100 

30,700 

1,800 

700 

8,500 

11,200 

86,900 

27,400 

21,700 

4,400 

16, 100 

2,800 

1,200 

200 

700 

11,400 

1,000 

86,900 

Three 
or more 
types of 
lodging 

Trois types 
de 

logement 
ou plus 

-

3,400 

3,300 

1,800 

300 

--

1, 100 

9,900 

--

-

5,800 

500 

600 

200 

400 

2,400 

9,900 

No accom
modation 

Aucun 
hébergement 

800 

47, 200 

73, 300 

300 

--

3,400 

31,300 

156,300 

18, 200 

70,800 

1,500 

32,800 

800 

300 

31,900 

156,300 

Total 

616,200 

3,525,600 

3,746,900 

436,000 

198,800 

467,400 

1,098,800 

10,089,700 

2,622,600 

2,571, 100 

1, 136,500 

1, 143,000 

635,500 

55,500 

94,300 

434,200 

1,302,400 

94,600 

10,089,700 

' Excludes Canadians leaving and returning by automobile on the same day and "other travellers". — Non compris les Canadiens sortant et rentrant le 
même jour en automobile et "autres voyageurs". 

' Includes the Yukon and Northwest Territories. — Y compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 52. Number and Expenditures of Canadian Travellers Returning from the United States, 1971 

TABLEAU 52. Nombre et dépenses des voyageurs canadiens revenant des États-Unis, 1971 

Estimated days stay 

Estimation du séjour 

1' day - jour 

2 days — jours 

3 - 7 days — jours 

8-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

1' day— jour 

2 days — jours 

3 - 7 days — jours 

8-14 " 

15-21 " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

1' day — jour 

2 days — jours 

8-14 " 

15-21 •• 

22 days and over — jours et plus .. 

Total 

Number of 
persons 

Nombre de 
personnes 

Per cent of 
total pers'ons 

Pourcentage 
du total des 

personnes 

Number of 
person days 

Nombre de 
jours-

personnes 

Average stay 
per person 

(days) 

Séjour moyen 
par personne 

(jours) 

Estimated 
expenditures' 

Dépenses 
estimatives' 

Average 
expenditure 
per person 

Dépenses 
moyennes par 

personne 

Average 
expenditure 
per person 

per day 

Dépenses 
moyennes 

par personne 
par jour 

$'000 $ 

Automobile — Voyageurs en automobile 

21,387, 100 

1,711,600 

4,176,500 

1, 106,400 

582,700 

359, 200 

29,323,500 

72.9 

5.8 

14.3 

3.8 

2.0 

1.2 

100.0 

21.387,100 

3,423,200 

16,744,300 

11,416,200 

9, 735, 200 

16,484,800 

79,190,800 

1.0 

2.0 

4.0 

10.3 

16.7 

45.9 

2.7 

49,304 

21,247 

144,447 

110,629 

94,658 

130, 167 

550, 452 

2.30 

12.40 

34.60 

100.00 

162.40 

362.40 

18.80 

2.30 

6.20 

8.60 

9.70 

9.70 

7.90 

7.00 

Non-automobile' — Autres' 

162, 100 

121,200 

944,000 

512, 100 

240, 700 

173,300 

2,153,400 

7.5 

5.6 

43.8 

23.8 

11.2 

8. 1 

100.0 

162, 100 

242,400 

4,302,000 

5,300,200 

4, 053, 000 

6, 900, 500 

20,960,200 

1.0 

2.0 

4.6 

10.3 

16.8 

39.8 

9.7 

4,704 

9,634 

114,758 

92,724 

63,629 

56,816 

342, 265 

29.00 

79.50 

121.60 

181. 10 

264. 30 

327.80 

158. 90 

39.70 

26.70 

8.20 

16.30 

Total 

21,549,200 

1,832,800 

5,120,500 

1,618,500 

823,400 

532,500 

31,476,900 

68.5 

5.8 

16.3 

5. 1 

2.6 

1.7 

100.0 

21,549,200 

3,665,600 

21,046,300 

16,716,400 

13,788,200 

23,385,300 

100,151,000 

1.0 

2.0 

4 . 1 

10.3 

16.7 

43.9 

3.2 

54, 008 

30,881 

259,205 

203,353 

158,287 

186,983 

892,717 

2.50 

16.80 

50.60 

125.60 

192. 20 

351. 10 

28.40 

2 50 

8 40 

12 30 

12 20 

11 50 

8.00 

8 90 

' Subject to revision. - Chiffres sujets à rectification. 
' Persons leaving and returning on the same day. - Personnes sortant et rentrant le même jour. 

Excludes "other methods". - Non compris "autres moyens". 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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TABLE 53. Number of Canadians' Returning From the United States by Automobile, classified by 
Length of Stay and Province of Re-entry, 1971 

TABLEAU 53. Nombre de Canadiens' revenant des États-Unis en automobile, selon la durée 
du séjour et la province de rentrée, 1971 

Estimated days stay 

Estimation du séjour 

2 days - jours 

3 " " 

4 " " 

5 " " 

6 " " 

7 " " 

8-10 days — jours 

11-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over — jours et plus 

Total 

2 days — jours 

3 " " 

4 " " 

5 " " 

6 " " 

7 " " 

8-10 days — jours 

11-14 " " 

15-21 " " 

22 days and over - jours et plus 

Total 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

1,905,700 

36,900 

55,100 

38,800 

16,700 

8,600 

7,900 

17,400 

7,000 

6,000 

7,700 

2,107,800 

4,542,100 

103,900 

162,200 

127,300 

49,700 

24,500 

27,300 

45,300 

21,200 

19,200 

20,000 

5,142,700 

Québec 

1,365,100 

211,200 

267,000 

127,100 

65,900 

40, 000 

32,400 

84,100 

51,200 

62,500 

37,600 

2,344,100 

4,071,800 

668,000 

863,100 

406,100 

217,600 

129,800 

103,700 

288,600 

164,300 

209,800 

107,600 

7,230,400 

Province of re-entry -

Ontario Manitoba 

Number of automobiles -

3,960,500 

231,300 

185,800 

119,200 

51,400 

38,900 

33,000 

71,400 

60,000 

74,600 

68,000 

4,894,100 

Number 

8,392,600 

565,300 

501,800 

325,800 

138,500 

97,900 

87.300 

198,900 

163,100 

203,800 

160,800 

10,835,800 

181.300 

26.700 

35,700 

16,900 

9,200 

5,600 

4,300 

7,100 

6,000 

7,300 

6,600 

306,700 

of persons — 

524,000 

81,000 

116.000 

57,800 

29,800 

16,000 

13,500 

22,000 

20,400 

26, 000 

19,600 

926,100 

- Province de rentrée 

Saskat
chewan Alberta 

- Nombre d'automobiles 

79,300 

7,100 

10,600 

6,400 

2,900 

2,100 

1,200 

3,600 

3,100 

3,300 

3,300 

122, 900 

Nombre de pe 

215,700 

19,200 

36,400 

20,400 

9,500 

7,000 

3,900 

11,100 

9,700 

9,600 

8,000 

350, 500 

71,400 

9,200 

12,500 

7,200 

4,600 

2,700 

2.200 

4,900 

4.500 

4,700 

3,800 

127,700 

sonnes 

183,800 

23,900 

35,900 

22,600 

13,400 

7,600 

. 6.200 

14,400 

14,000 

14,000 

8,900 

344,700 

British 
Columbia' 

Colombie-
Britannique' 

1,258,200 

100,100 

84,800 

60,000 

33,700 

12,200 

9,100 

22,900 

23,000 

34,800 

14,500 

1,653,300 

3,457,100 

250,300 

217,200 

162,000 

81,100 

32,800 

24,800 

71,500 

61,900 

100,300 

34,300 

4,493,300 

Total 

8,821,500 

622,500 

651,500 

375,600 

184,400 

110,100 

90,100 

211,400 

154,800 

193,200 

141,500 

11,556,600 

21,387,100 

1,711,600 

1,932,600 

1,122,000 

539,600 

315,600 

266,700 

651,800 

454,600 

582,700 

359,200 

29,323,500 

' Subject to revision. — Chiffres sujets â rectification. 
' Includes the Yukon. — Y compris le Yukon. 
' Automobiles and persons leaving and returning the same day. - AutomobUes et personnes sortant et rentrant le même jour. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 54. E x p e n d i t u r e s of C a n a d i a n s T r a v e l l i n g to O v e r s e a s A r e a s , ' 1 9 6 7 - 1971 

T A B L E A U 54. D é p e n s e s d e s C a n a d i e n s v o y a g e a n t outre-mer' , 1 9 6 7 - 1971 

Overseas areas 

Régions d'outrê-mer 

United Kingdom — Royaume-Uni 

Other sterling areas — Autres pays de la zone sterling 

Other OECD in Europe — Autres pays de l 'O .CD.E. (Europe)., 

AU other countries — Tous les autres pays 

Total 

1967 1968 1969 1970 

$'000,000 

1971 

43 

105 

32 

268 

103 
41 

121 

33 

298 

145 
52 

153 

49 

399 

156 

66 
207 

95 

524 

180 

70 

226 

74 

550 

' Excludes Hawaii. — Non compris Hawai'. 

Note: Includes transportation fares paid to foreign carriers. — Nota: Ces chiffres comprennent les montants versés à des transporteurs 
étrangers. 

T A B L E 5 5 . Number and E x p e n d i t u r e s ' of Canadian V i s i t o r s T r a v e l l i n g in O v e r s e a s C o u n t r i e s , 1 9 6 8 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 5 5 . Nombre e t d é p e n s e s ' d e s C a n a d i e n s v o y a g e a n t outre-mer, 1 9 6 8 - 1 9 7 1 

Item 

Postes 

Number of persons — Nombre de personnes '000 
Expenditures - Dépenses $'000.000 

Average trip expenditure — Dépenses moyennes de voyage.... $ 
Average expenditure per person night — Dépenses moyennes 

nuit-personne $ 

1968 

638 

223 

350 

. 13 

1969 

852 

287 

337 

13 

1970 

1.099 

387" 

352 

13 

1971 

1.197 

408 
341 

14 

' Excludes ail transoceanic transportation costs — Non compris le coût du transport transocéanique . 

T A B L E 56 . R é s i d e n t s of Canada Returning Direc t from O v e r s e a s C o u n t r i e s , Pr inc ipa l P o r t s of Re-entry , 1 9 6 7 - 1971 

T A B L E A U 56. R é s i d e n t s c a n a d i e n s revenant d i rec tement d'outre-mer, s e l o n le pr inc ipal port de rentrée, 1 9 6 7 - 1971 

Port of re-entry 

Port de rentrée 
1967 1968 1969 1970 1971 

Alrports — Aéroports: 
Gander, Nfld. - T.-N 

Halifax, N.S. - N.-É 

Sydney. N.S. - N.-É 
Montréal, Que 

Ottawa, Ont 
Toronto, Ont 

Trenton, Ont 
Winnipeg, Man 
Calgary, Alta. — Alb 

Edmonton. Alta. — Alb.... 

Vancouver. B.C. - C.-B.. 

Total 

Seaports — Ports maritimes: 

HaUfax. N.S. - N.-É 

Québec, Que' 

Vancouver, B.C. — C.-B.... 

Total 

AU other ports — Tous les autres ports . 

Grand - Total - Général 

4.903 
7,113 

947 
145,371 

5,038 
150,799 
27,483 

7,222 
4,601 

8,789 
47,625 

409,891 

1,268 

13,639 

2,377 

17,284 

9,901 

437,076 

6,245 
8,393 

1,981 

132,951 
7,222 

251,991 
26,895 

9,027 

6,889 
14,679 
50, 823 

517,096 

948 

8,683 

1,707 

11,338 

9,747 

538,181 

7,722 
9,144 
2,151 

213,256 

14,033 
304,031 

28,308 
8,440 

14,085 
39,372 
67,078 

707,620 

837 

7,919 

1.691 

10,447 

13,671 

731,738 

9,201 

10,526 

2,099 

332,210 

15,015 

362,196 

21,913 

15,109 

22,164 

53,856 

86,470 

930,759 

580 

5,406 

1.792 

7,778 

18.892 

957,429 

9.576 

12,825 

2,490 

335,103 

25,353 

450,828 

236 

13,340 

17,864 

55,857 

85.150 

1,008,622 

408 

5,366 

1,608 

7,382 

23,170 

1,039,174 

' Many returning résidents cleared at Québec disembark at Montréal. — De nombreux résidents passent â la douane â Québec mais quittent le 
bateau à Montréal. 

Note: Data above include some military personnel and dependents — Nota: Les données ci-dessus comprennent un certain nombre de mili
taires et leur famille. 

Source: Frontier count. - Dénombrement à la frontière. 
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TABLE 57. Résidents of Canada Returning Direct from Overseas Countries, 
Principal Ports of Re-entry, Quarterly, 1971 

TABLEAU 57. Résidents canadiens revenant directement d'outre-mer, selon le 
principal port de rentrée, par trimestre, 1971 

Port of re-entry 
^ Port de rentrée 

Airports — Aéroports: 
Gander, Nfld. - T.-N 
Halifax. N.S. - N.-p 
Sydney. N.S. - N.-E 

Vancouver. B.C. - C.-B 

Seaports — Ports maritimes: 

I 

1.084 
1.805 

79 
59.835 

6.947 
110.772 

193 
2,435 
4,976 
7,016 

26,046 
221,188 

65 
11 

986 

1,062 

3,750 

226,000 

II 

2.613 
3,121 

331 
75.548 

7,707 
78.014 

20 
1,695 
4,864 

14,298 
18,781 

206,992 

109 
1,333 

434 

1,876 

3,555 

212,423 

III 

4,207 
4,340 
1,968 

141,536 
6,423 

189,465 
23 

5,856 
5,465 

25,295 
27, 296 

411,874 

155 
2,650 

138 

2,943 

10,730 

425, 547 

IV 

1,672 
3,559 

112 
58,184 

4.276 
72.577 

— 3,354 
2,559 
9,248 

13,027 
168,568 

79 
1,372 

50 

1,501 

5,135 

175,204 

Total 

9,576 
12,825 

2,.490 
335,103 

25,353 
450,828 

236 
13,340 
17,864 
55,857 
85,150 

1,008,622 

408 
5,366 
1,608 
7,382 

23,170 

1,039,174 

' Many returning résidents cleared at Québec disembark at Montréal, 
bateau à Montréal. 

Note: Data above Include some military personnel and dependents. 
taires et leur famille. 

Source: Frontier count — Dénombrement à la frontière. 

De nombreux résidents passent à la douane à Québec mais quittent le 

- Nota: Les données ci-dessus comprennent un certain nombre de mili-

TABLE 58. Canadians Returning' from Overseas Countries, classified by Area of Destination 
and Province of Résidence, 1971 

TABLEAU 58. Canadiens revenant' d'outre-mer, selon la région de destination et la province 
de résidence, 1971 

Area of destination 

Région de destination 

United Kingdon and other OECD in Europe — Royaume-Uni 

Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O .CD.E. 

AU other destinations' — Toutes autres destinations' 

Total 

United Kingdom and other OECD in Europe — Royaume-Uni 
et les autres pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Other OECD in Europe only - Autres pays de l 'O .CD.E. 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
l'Atlantique 

12,100 

7,000 

3,500 
9,400 

300 
500 

9,700 
42,500 

5.0 

4.7 

1.4 
4.4 
0.6 
0.5 
5.2 

3.5 

Québec 

Number 

37.700 

26. 900 

94,200 
36,200 

3,100 
9,100 

48,800 
256, 000 

15. 7 

17.8 

37.5 
16.8 

5.9 
9.0 

26.3 
21.4 

Ontario 

of persons — 

130,600 

78,200 

96,800 
158,600 

8,200 
43,300 
82,400 

598,100 

Per cent — 

54.3 

51.8 

38.6 
73.7 
15.5 
42.9 
44.3 

50.0 

Prairie 
Provinces 

Provinces 
des Prairies 

British 
Columbia' 

Colombie-
Britannique' 

Nombre de personnes 

33,300 

20,100 

26,700 
7,400 

19,300 
38,900 
18,600 

164,300 

Pourcentage 

13.9 

13.3 

10.6 
3.4 

36.5 
38.5 
10.0 

13.7 

26,600 

18,700 

29,800 
3,700 

21,900 
9,200 

26,400 
136,300 

11.1 

12.4 

11.9 
1.7 

41.5 
9.1 

14.2 

11.4 

Canada 

240,300 

150,900 

251,000 
215,300 

52,800 
101,000 
185,900 

1,197,200 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

' Canadians returning both direct and via the United States. — Canadiens revenant directement ou via les États-Unis. 
' Includes résidents of the Yukon and Northwest Territories. — Y compris les résidents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest. 
' Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les rési

dents ayant visité plus d'une région. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 5 9 . Area of d e s t i n a t i o n reported by C a n a d i a n s Returning' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , 1967 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 5 9 . R é g i o n de d e s t i n a t i o n d e s C a n a d i e n s r e v e n a n t ' d'outre-mer, 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Area of destination 

Région de destination 

United Kingdom only - Royaume-Uni seulement 

United Kingdom and other OECD in Europe - Royaume-Uni et les autres 
pays de l 'O.CD.E. (Europe) 

Other OECD in Europe only 
ment) 

Autres pays de l 'O .CD.E. (Europe seule-

Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 

Hawaii — Hawai' 

Mexico — Mexique 

AU other destinations' - Toutes autres destinations' 

Total 

1967 1968 1969 1970 

20.5 

17.8 

19. 1 

20.6 

5.8 

8.2 

8.0 

100.0 

24.3 

18.9 

17.8 

17.6 

4.6 

7.6 

9.2 

100.0 

per cent — pourcentage 

24.7 

15.9 

18.5 

16.4 

3.5 

6.4 

14.6 

100.0 

22.5 

12.2 

20.9 

14.6 

3.2 

7.6 

19.0 

100.0 

1971 

20.1 

12.6 

21.0 

18.0 

4.4 

8.4 

15.5 

100.0 

' Canadians returning both direct and via the United States. - Canadiens revenant directement ou via les Etats-Unis. 
' Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les rési

dents ayant visité plus d'une région. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 

T A B L E 6 0 . Area of D e s t i n a t i o n reported by C a n a d i a n s Returning' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , Quarterly, 1970 and 1971 

T A B L E A U 6 0 . R é g i o n de d e s t i n a t i o n d e s C a n a d i e n s revenant 'd 'outre -mer , par tr imestre , 1970 et 1971 

Area of destination 

Région de destination 

1970 

United Kingdom only — Royaume-Uni seulement 

United Kingdom and other OECD in Europe — Royaume-Uni et les autres 
pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O .CD.E . (Europe seule
ment) 

Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 

Mexico — Mexique 

Total 

1971 

United Kingdom only — Royaume-Uni seulement ;... 

United Kingdom and other OECD in Europe — Royaume-Uni et les autres 
pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O .CD.E . (Europe seule
ment) 

Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 
Hawaii — Hawai' 

Mexico — Mexique ;. 

AU other destinations ' — Toutes autres destinations ' 

Total 

I 

13.0 

4.2 

21. 1 
22. 1 
8.0 

14.7 
16.9 

100.0 

11.3 

4. 1 

19.3 

26.8 

12.5 

14.2 

11.8 

100.0 

Period of re-entry 

Période de rentrée 

II 

per 

24.9 

15.7 

17.6 

15.6 
1.7 
7.9 

16.6 

100.0 

23.3 

18.6 

18.6 

15.5 

2.7 

6.5 

14.8 

100.0 

n i 

cent — pourcentage 

28.0 

14.0 

22.8 

7.4 

0.8 
3.8 

23.2 

100.0 

25.6 

13.5 

25.7 

10.5 
1. 1 
6.4 

17. 2 

100.0 

IV 

17.4 

13. 1 

20.4 
21.9 

5.3 

7.8 

14. 1 

100.0 

14.5 

14. : 

14.9 

27.2 
3.8 
8.1 

17.4 

100.0 

Total 

22.5 

12.2 

20.9 

14.6 
3.2 

7.6 
19.0 

100.0 

20. 1 

12.6 

21.0 

18.0 

4.4 

8.4 

15.5 

100.0 

' Canadians returning both direct and via the United States. — Canadiens revenant directement ou via les États-Unis. 
' Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les rési

dents ayant visité plus d'une région. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 6 1 . Number of V i s i t s ' by C a n a d i a n s Returning from O v e r s e a s C o u n t r i e s , c l a s s i f i e d by 
P r i n c i p a l Countr ies V i s i t e d , 1970 and 1971 

T A B L E A U 61 . Nombre de v i s i t e s ' d e s C a n a d i e n s revenant d'outre-mer, s e l o n 
le pr inc ipal p a y s v i s i t é , 1970 e t 1971 

Principal countries visited 

Principaux pays visités 

Same day 

Une journée 

1970 1971 

One or more nights 

Une nuit ou plus 

1970 1971 

Total 

1970 1971 

'000 

United Kingdom — Royaume-Uni 
France 
Germany, Fédéral Republic of — Allemagne (République fédérale) 
Switzerland — Suisse 
Netheriands, The — Pays-Bas 
Italy - Italie 
Mexico — Mexique 
Spain - Espagne 
Austria — Autriche 
Belgium — Belgique 
Denmark, Norway and Sweden — Danemark, Norvège et Suède 
Bahamas 
Barbados — Barbade 
Bermuda — Bermudes 
Portugal 
Greece — Grèce 
Ireland (Eire) - Irlande (Eire) 
Jamaica — Jamal'que 
Luxemburg — Luxembourg 
Yugoslavla — Yougoslavie 
AU other countries — Tous les autres pays 

Total 

5 
6 

10 
2 
4 
5 
4 
6 
6 
4 
1 
1 
1 
1 
2 
1 

60 

141 

1 
5 
8 
4 
5 
6 
6 
2 
5 

10 
3 
4 
3 
2 
1 
2 

2 
9 
1 

63 

142 

406 
177 
155 
128 
120 
116 
85 
75 
94 
57 
89 
37 
48 
49 
34 
26 
25 
21 
10 
24 

315 

2,091 

436 
204 
177 
152 
130 
119 
98 

100 
90 
83 
75 
68 
63 
49 
45 
38 
33 
27 
13 
20 

347 

2,367 

408 
183 
163 
134 
125 
122 
95 
77 
98 
62 
93 
43 
54 
53 
35 
27 
26 
22 
12 
25 

375 

2,232 

437 
209 
185 
156 
135 
125 
104 
102 
95 
93 
78 
72 
66 
51 
46 
40 
33 
29 
22 
21 

410 

2,509 

' Excludes visi ts to the United States and Hawaii while en route to overseas countries. — Non comprisles visi tesauxEtats-Unis et à Hawai lors de voya
ges outre-mer. 

Note: Data on visits are not available for years prior to 1969. — Nota: Aucun détail sur les visites n'est disponible avant 1969. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaiUées tirées d'enquêtes par sondage. 

T A B L E 6 2 . Purpose of Trip reported by C a n a d i a n s Returning ' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , c l a s s i f i e d by 
Area of D e s t i n a t i o n , 1970 and 1971 

T A B L E A U 6 2 . But du v o y a g e d e s C a n a d i e n s r e v e n a n t ' d'outre-mer, s e l o n la région 
de d e s t i n a t i o n , 1970 e t 1971 

Area of destination 

Région de destination 

Business 

Affaires 

Holiday 
and 

récréation 

Loisirs 
et 

congés 

Visiting 
friends or 
relatives 

Visites à 
des amis ou 

a des 
parents 

Other 

Autres 
Total 

per cent — pourcentage 
1970 

United Kingdom only — Royaume-Uni seulement 
United Kingdom and other OECD in Europe - Royaume-Uni et les autres 

pays de l 'O .CD.E. (Europe) 
Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O.CD.E. (Europe seulement) 
Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 
Hawaii — Hawai' 
Mexico — Mexique 
Ail other destinations ' — Toutes autres destinations' 

Total 

1971 

United Kingdom only — Royaume-Uni seulement 
United Kingdom and other OECD in Europe — Royaume-Uni et les autres 

pays de l 'O .CD.E. (Europe) 
Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O .CD.E. (Europe seulement) 
Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 
Hawaii — Hawai 
Mexico — Mexique 
AU other destinations ' — Toutes autres destinations' 

Total 

7.1 

17.2 
13.8 
5.6 
5.3 

13.0 
14.4 

11.3 

6.5 

19.1 
13.8 
6.0 
2 .3 
6.4 

15.2 

10.6 

36.9 

61.4 
39.5 
81.0 
94.1 
80.9 
65.3 

57.4 

40.6 

62.0 
47.9 
84-4 
93-9 
78-8 
60-5 

61.4 

54.6 

19.9 
44.9 
11.7 
0.6 
4.3 

18.6 

29.7 

52.0 

17.2 
35.4 

9.3 
3.2 

10.2 
21.8 

28.1 

1.4 

1.5 
1.8 
1.7 

1.8 
1.7 

1.6 

0.9 

1.7 
2.9 
0.3 
0.6 
4.6 
2 .5 

1.9 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

100.0 

' Canadians returning both direct and via the United States. — Canadiens revenant directement ou via les États-Unis. 
' Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les résidents ayant 

visité plus d'une région. 
Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 



- 102 -

T A B L E 6 3 . L e n g t h of S tay ' Reported by C a n a d i a n s Returning' from O v e r s e a s C o u n t r i e s , c l a s s i f i e d by 
Area of D e s t i n a t i o n , 1970 and 1971 

T A B L E A U 6 3 . Durée du s é j o u r ' d e s C a n a d i e n s r e v e n a n t ' d'outre-mer, s e l o n l a rég ion 
d e d e s t i n a t i o n , 1970 e t 1971 

Area of destination 

Région de destination 

1970 

Number of 
persons 

Nombre 
de 

personnes 

Person-
nights 

Nuits-
personnes 

Average 
nights 

stay 

Durée 
moyenne 
du séjour 

(nuits) 

1971 

Number of 
persons 

Nombre 
de 

personnes 

Person-
nights 

Nuits-
personnes 

Average 
nights 

stay 

Durée 
moyenne 
du séjour 

(nuits) 

United Kingdom only — Royaume-Uni seulement 

United Kingdom and other OECD in Europe — Royaume-Uni et les autres 
pays de l 'O .CD.E . (Europe) 

Other OECD in Europe only - Autres pays de l 'O .CD.E. (Europe seulement) 

Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 

Hawaii — Hawai' 

Mexico — Mexique 

Ail other dest inat ions ' — Toutes autres destinations' 

Total 

247.800 

134.500 

229,600 

160, 200 

35,000 

83,800 

208,500 

099,400 

6,494,600 

4,399,400 

6,676,200 

1,982,200 

551,600 

1,535,900 

7,560,800 

29, 200,700 

26.2 

32.7 

29.1 

12.4 

15.8 

18.3 

36.3 

26.6 

240.300 

150.900 

251,000 

215,300 

52, 800 

101,000 

185,900 

1,197, 200 

6,446,000 

5,260,000 

6,400,400 

2,356,400 

915,400 

1,929.400 

6.708.500 

30. 016,100 

26.8 

34.9 

25.5 

10.9 

17.3 

19.1 

36.1 

25.1 

' Excluding time spent en route in the United States. — Non compris le temps passé aux États-Unis pendarjt le voyage. 
' Canadians returning both direct and via the United States. — Canadiens revenant directement ou via les Etats-Unis. 
' Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les résidents ayant 

visité plus d'une région. 

Source: Détail based on sample questionnaire surveys. — Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage. 
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T A B L E 6 4 . E s t i m â t e s ' of the B a l a n c e of P a y m e n t s on Trave l A c c o u n t B e t w e e n Canada and Other Countr i e s , 1 9 2 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 6 4 . E s t i m a t i o n ' de l a b a l a n c e d e s p a i e m e n t s au compte d e s v o y a g e s entre l e Canada e t l e s autres p a y s , 1 9 2 6 - 1971 

Year 

Année 

United States — Etat-Unis 

Receipts 

Recettes 

Payments 

Dépenses 

Balance 

Solde 

Overseas countries 

Pays d'outre-mer 

Receipts 

Recettes 

Payments 

Dépenses 

Balance 

Solde 

Total 

Receipts 

Recettes 

Payments 

Dépenses 

Balance 

Solde 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 

1931 

1932 

1933 

1934 

1935 

1936 

1937 

1938 

1939 

1940 

1941 

1942 

1943 

1944 

1945 

1946 

1947 

1948 

1949 

1950 

1951 

1952 

1953 

1954 

1955 

1956 

1957 

1958 

1959 

1960 

1961 

1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 

1968 

1969 

1970 

1971 

140 

148 

163 

184 

167 

141 

103 

81 

96 

107 

129 

149 

134 

137 

98 

107 

79 

87 

117 
163 

216 

241 

267 

267 

260 

258 

257 

282 

283 

303 

309 

325 

309 

351 

375 

435 

512 

549 

590 

660 

730 

1,164 

891 

961 

1,082 

1,129 

70 

72 

72 

81 

67 

52 

30 

30 

36 

48 

54 

65 

66 

67 

40 

18 

24 

34 

57 

81 

130 

152 

113 

165 

193 

246 

294 

307 

320 

363 

391 

403 

413 

448 

462 

459 

419 

388 

481 

548 

628 

627 

710 

893 

936 

944 

+ 70 

+ 76 

+ 91 

+ 103 

+ 100 

+ 89 

+ 73 

+ 51 

+ 60 

+ 59 

+ 75 

+ 84 

+ 68 

+ 70 

+ 58 

+ 89 

+ 55 

+ 53 

+ 60 

+ 82 

+ 86 

+ 89 

+ 154 

+ 102 

+ 67 

+ 12 

- 37 

- 25 

- 37 

- 60 

- 82 

- 78 

- 104 

- 97 

- 87 

- 24 

+ 93 

+ 161 

+ 109 

+ 112 

+ 102 

+ 537 

+ 181 

+ 68 

+ 146 

+ 185 

rallUons of dollars — millions de dollars 

12 

15 

14 

14 

13 

12 

11 

8 

10 

10 

13 

17 

15 

12 

7 

4 

3 

2 

3 

3 

6 

10 

13 

18 

15 

16 

18 

20 

22 

25 

28 

38 

40 

40 

45 

47 

50 

60 

72 

87 

110 

154 

87 

113 

152 

154 

29 

28 

26 

27 

25 

19 

19 

14 

14 

16 

21 

22 

20 

14 

3 

3 

3 

3 

3 

2 

6 

15 

22 

28 

33 

34 

47 

58 

69-

86 

107 

122 

129 

150 

165 

183 

186 

197 

231 

248 

272 

268 

298 

399 

524 

550 

- 17 

- 13 

- 12 

- 13 

- 12 

- 7 

- 8 

- 6 

- 4 

- 6 

- 8 

- 5 

- 5 

- 2 

+ 4 

+ 1 

-
1 

-
+ 1 

-
- 5 

- 9 

- 10 

- 18 

- 18 

- 29 

- 38 

- 47 

- 61 

- 79 

- 84 

.- 89 

- 110 

- 120 

- 136 

- 136 

- 137 

- 159 

- 161 

- 162 

- 114 

- 211 

- 286 

- 372 

- 396 

152 

163 

177 

198 

180 

153 
114 

89 
106 
117 

142 

166 

149 

149 

105 

111 

82 

89 

120 

166 

222 

251 

280 

285 

275 

274 

275 

302 

305 

328 

337 

363 

349 

391 

420 

482 
562 
609 
662 

747 

840 

1,318 

978 

1,074 

1,234 

1,283 

99 

100 

98 

108 

92 

71 

49 

44 

50 

64 

75 

87 

86 

81 

43 

21 

27 

37 

60 

83 

136 

167 

135 

193 

226 

280 

341 

365 

389 

449 

498 

525 

542 

598 

627 

642 

605 

585 

712 

796 

900 

895 

1,008 

1,292 

1,460 

1,494 

- 6 

- 66 

- 63 

- 84 

- 121 

- 161 

- 162 

- 193 

- 207 

- 207 

- 160 

- 43 

+ 24 

- 50 

- 49 

- 60 

+ 423 

- 30 

- 218 

- 226 

- 211 

' Figures include ail international passager fares. - Ces chiffres comprennent le prix du transport des voyageurs intemationaux. 

Note: (a) Newfoundland included prior to 1949 as an overseas country; (b) Hawaii excluded prior to 1960; (c) Alaska excluded prior to 1959. - Nota: 
(a) Avant 1949. Terre-Neuve était inclus dans les pays d'outre-mer; (b) Hawai n ' a pas été pris en compte avant 1960; (c) Alaska n 'a pas été pris en compte 
avant 1959. 
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TABLE 65. Es t imâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada and 
Other Countries, Quarterly, 1946-1971 

TABLEAU 65. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada et 
l es autres pays, par trimestre, 1946-1971 

Year — Année 

1946 

1947 
1948 
1949 

1950 

1951 
1952 

1953 

1954 

1955 

1956 

1957 

1958 

1959 
1960 

1961 
1962 

1963 

1964 

1965 
1966 

1967 

1968 

1969 
1970 

1971 

1946 
1947 

1948 

1949 
1950 

1951 
1952 

1953 

1954 

1955 
1956 
1957 

1958 

1959 
1960 

1961 

1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 
1968 

1969 
1970 

1971 

Receipts — Recettes 

I II ni IV 
Year 

Année 

Payments — Dépenses 

I II ni IV 
Year 

Année 

Balance - Solde 

I II ni IV 
Year 

Année 

A. Between Canada and ail countries — Entre le Canada et tous les autres pays 

27 

21 

23 

23 

23 

23 

24 

26 

24 

26 

26 

31 

32 

32 

36 
39 

46 
51 
59 

63 

74 

82 

81 
86 

109 

119 

27 
19 

22 

21 

21 

21 

22 
24 

22 

24 

24 

27 

28 

28 
32 

35 
42 

46 
53 

53 

64 
71 

72 

74 

92 

104 

49 

46 

51 

60 

51 

51 

53 

57 

59 

66 

65 

76 
76 

85 
91 

103 

127 
129 

140 

158 
183 

347 
230 

250 

297 

302 

47 

43 

47 

53 

47 

47 
49 

52 

52 

58 

56 

64 
62 
70 

74 

85 
108 

111 
120 

133 

155 
301 

206 
220 

252 

258 

106 
143 
160 

157 

152 

157 

156 

172 
172 

182 

191 

197 

186 
213 

221 

255 
297 

325 

351 

415 
455 

723 
539 

581 

639 

673 

B. 

103 
140 

156 

151 
147 

151 
149 

165 

164 
172 

181 
184 

171 

198 

205 
238 

279 
300 

321 

375 
403 

647 
501 

530 

574 

605 

40 

41 
46 

45 

49 

43 

42 

47 

50 

54 

55 
59 

55 

61 
72 

85 
92 

104 
112 

111 

128 

166 

128 
157 
189 

189 

Between 

39 

39 

42 
42 

45 

39 
37 

41 

45 
49 

48 
50 

48 

55 

64 
77 

83 

92 

96 
99 

108 

145 
112 

137 

164 
162 

222 

251 
280 

285 

275 

274 

275 

302 

305 

328 
337 

363 

349 

391 
420 

482 

562 

609 

662 

747 
840 

1,318 
978 

1,074 

1,234 

1,283 

Canada 

216 

241 
267 

267 
260 

258 
257 

282 

283 

303 

309 

325 
309 
351 

375 

435 
512 

549 
590 

660 

730 

1, 164 
891 

961 
1,082 

1, 129 

28 
30 

24 

30 

36 

54 
63 

68 

65 

78 
93 

100 

100 

117 

119 

129 

126 

114 
150 

157 
191 

196 

216 
268 
313 

313 

and th€ 

26 

28 
21 

27 
31 

48 

56 
60 

55 

66 

75 
79 

80 

94 

91 

92 
92 

79 

109 

118 

141 

141 
164 

207 

217 

218 

$ 
31 
47 

36 

54 
58 

74 
97 

95 
102 

119 

133 

142 
140 

144 
168 

168 

182 

158 

187 
219 

239 

246 

246 

341 

384 
369 

'000,00 
40 
60 

45 
69 
79 

96 
110 

124 

134 

156 

169 

178 
191 

216 
213 
220 

197 

204 

238 
276 

315 
298 

375 
476 
543 

551 

r 
37 
30 
30 

40 

53 

56 

71 

78 

88 

96 

103 

105 
111 

121 

127 

125 
100 

109 

137 

144 

155 

155 
171 
207 
220 

261 

136 
167 

135 
193 
226 

280 

341 

365 
389 

449 

498 

525 
542 

598 
627 

642 

605 

585 
712 

796 
900 

895 
1,008 
1,292 
1,460 

1,494 

1 
- 9 

1 

7 
- 13 

- 31 

- 39 

- 42 

- 41 

- 52 

- 67 
- 69 

- 68 

- 85 
- 83 
- 90 

- 80 

- 63 
- 91 

- 94 

- 117 

- 114 

- 135 

- 182 

- 204 

- 194 

+ 18 

1 

+ 15 
+ 6 

7 

- 23 

- 44 

- 38 

- 43 

- 53 

- 68 

- 66 

- 64 
- 59 

- 77 

- 65 

- 55 
- 29 

- 47 

- 61 

- 56 
+ 101 

- 16 
- 91 

- 87 

- 67 

+ 66 
+ 83 

+ 115 
+ 88 

+ 73 

+ 61 

+ 46 

+ 48 

+ 38 

+ 26 

+ 22 
+ 19 

- 5 
- 3 

+ 8 

+ 35 
+ 100 

+ 121 

+ 113 
+ 139 
+ 140 

+ 425 
+ 164 

+ 105 

+ 96 

+ 122 

United States — Entre le Canada et les États-Unis 

$•000,000 

30 

43 

31 

45 
49 

64 

84 
79 

83 
99 

104 

112 

113 

113 

131 
130 

138 
110 

131 

158 
172 

181 

181 

247 
252 

242 

38 

53 

37 

59 
68 

85 

95 

105 
110 

122 

132 

134 

136 

155 

151 
150 

122 
130 

149 

181 
212 
200 

248 
313 

323 

323 

36 

28 

24 

34 
45 

49 
59 

63 

72 

76 
80 

78 

84 

86 
89 

87 

67 
69 

92 

91 

103 

105 
117 

126 

144 

161 

130 

152 

113 

165 
193 

246 

294 
307 

320 

363 

391 

403 

413 

448 

462 

459 
419 

388 

481 

548 

628 
627 
710 

893 

936 

944 

+ 1 

- 9 

+ 1 

- 6 
- 10 

- 27 

- 34 
- 36 

- 33 

- 42 

- 51 

- 52 

- 52 

- 66 
- 59 

- 57 

- 50 

- 33 

- 56 

- 65 
- 77 

- 70 

- 92 

- 133 

- 125 

- 114 

+ 17 

+ 16 
+ 8 

2 

- 17 

- 35 

- 27 

- 31 

- 41 

- 48 
- 48 

- 51 

- 43 
- 57 

- 45 
- 30 

+ 1 
- 11 

- 25 
- 17 
+ 120 

+ 25 

- 27 

+ 16 

+ 65 
+ 87 

+ 119 

+ 92 
+ 79 

+ 66 

+ 54 
+ 60 

+ 54 
+ 50 

+ 49 

+ 50 

+ 35 

+ 43 

+ 54 

+ 88 

+ 157 
+ 170 

+ 172 

+ 194 
+ 191 

+ 447 

+ 253 

+ 217 

+ 251 
+ 282 

+ 3 
+ 11 

t 16 

+ 5 

- 4 
- 13 

- 29 

- 31 

- 38 

- 42 

- 48 

- 46 

- 56 
- 60 

- 55 
- 40 

- 8 

- 5 

- 25 
- 33 

- 27 

+ U 
- 43 

- 50 

- 31 

- 72 

+ 3 

+ 11 

+ 18 

+ 8 

-
- 10 

- 22 

- 22 

- 27 
- 27 

- 32 

- 28 

- 36 

- 31 

- 25 
- 10 

+ 16 
+ 23 

+ 4 

+ 8 

+ 5 
+ 40 

- 5 
+ 11 

+ 20 

+ 1 

+ 86 
+ 84 

+ 145 
+ 92 

t 49 

- 6 

- 66 
- 63 

- 84 

- 121 
- 161 

- 162 
- 193 

- 207 
- 207 
- 160 

- 43 

+ 24 
- 50 

- 49 
- 60 

+ 423 
- 30 

- 218 

- 226 

- 211 

+ 86 
+ 89 

+ 154 

+ 102 
+ 67 
+ 12 

- 37 

- 25 
- 37 
- 60 

- 82 

- 78 

- 104 
- 97 

- 87 

- 24 

+ 93 

+ 161 
+ 109 

+ 112 

+ 102 

+ 537 

+ 181 

+ 68 

t 146 

+ 185 
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T A B L E 6 5 . E s t i m â t e s of the B a l a n c e of P a y m e n t s on T r a v e l A c c o u n t B e t w e e n C a n a d a and 
Other Countr ie s , Quarterly, 1 9 4 6 - 1 9 7 1 - C o n t i n u e d 

T A B L E A U 6 5 . Es t imat ion de la b a l a n c e d e s p a i e m e n t s au compte d e s v o y a g e s entre l e C a n a d a et 
l e s autres p a y s , par tr imestre , 1946 - 1 9 7 1 - s u i t e 

Year — Année 

Receipts — Recettes 

III IV 
Year 

Année 

Payments — Dépenses 

IV 
Year 

Année 

Balance - Solde 

in IV 
Year 

Année 

C. Between Canada and the United Kingdom - Entre le Canada et le Royaume-Uni 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

$'000,000 
1 

2 

3 

5 

2 

2 

2 

3 

4 

4 

5 

6 

7 

7 

8 

9 

9 

7 

10 

10 

10 

13 

6 

8 

12 

11 

1 

2 

3 

3 

2 

3 

4 

4 

5 

5 

5 

7 

7 

7 

6 

6 

7 

15 

15 

16 

20 

20 

U 

15 

23 

22 

1 

2 

2 

2 

2 

2 

3 

4 

3 

3 

3 

3 

2 

2 

4 

4 

5 

4 

6 

5 

6 

5 

4 

4 

6 

6 

3 

7 

9 

U 

7 

8 

10 

12 

13 

13 

14 

18 

18 

18 

20 

21 

22 

28 

33 

34 

39 

40 

23 

29 

44 

42 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

3 

3 

4 

5 

6 

6 

7 

9 

8 

13 

12 

9 

12 

8 

10 

8 

12 

13 

21 

21 

1 

3 

3 

6 

6 

7 

8 

10 

U 

11 

14 

12 

9 

11 

15 

14 

14 

15 

17 

23 

24 

22 

23 

40 

42 

46 

1 

4 

5 

7 

6 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

18 

26 

25 

29 

29 

30 

31 

36 

40 

42 

44 

52 

67 

73 

84 

1 

1 

3 

3 

5 

4 

8 

8 

8 

10 

10 

11 

10 

17 

18 

15 

15 

15 

15 

18 

18 

14 

16 

25 

20 

29 

4 

9 

12 

17 

19 

20 

27 

31 

35 

40 

46 

47 

52 

62 

70 

71 

71 

70 

80 

89 

94 

88 

103 

145 

156 

180 

- 1 

-
-
-

- 1 

- 2 

- 2 

- 2 

- 3 

- 4 

- 5 

- 4 

- 5 

- 7 

- 6 

- 11 

- 11 

- 7 

- 10 

- 5 

- 7 

- 6 

- 10 

- 11 

- 18 

- 18 

_ 
- 1 

-
- 1 

- 4 

- 5 

- 6 

- 7 

- 7 

- 7 

- 9 

- 6 

- 2 

- 4 

- 7 

- 5 

- 5 

- 8 

- 7 

- 13 

- 14 

- 9 

- 17 

- 32 

- 30 

- 35 

-_ 
- 2 

- 2 

- 4 

- 4 

- 3 

- 4 

- 6 

- 7 

- 9 

- U 

- 11 

- 19 

- 18 

- 23 

- 23 

- 23 

- 16 

- 21 

- 24 

- 22 

- 24 

- 41 

- 52 

- 50 

- 62 

_ 
+ 1 

- 1 

- 1 

- 3 

- 2 

- 5 

- 4 

- 5 

- 7 

- 7 

- 8 

- 8 

- 15 

- 14 

- 11 

- 10 

- 11 

- 9 

- 13 

- 12 

- 9 

- 12 

- 21 

- 14 

- 23 

D. Between Canada and OECD (Europe) - Entre le Canada et les pays de 1' 0-C.D.E. (Europe) 

- 1 

- 2 

- 3 

- 6 

- 12 

- 12 

- 17 

- 19 

- 22 

- 27 

- 32 

- 29 

- 34 

- 44 

- 50 

- 50 

- 49 

- 42 

- 47 

- 55 

- 55 

- 48 

- 80 

- 116 

- 112 

- 138 

1 

-
-

3 

4 

4 

5 

5 

6 

7 

5 

7 

10 

17 

10 

11 

16 

16 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

I 

2 

2 

3 

4 

4 

5 

5 

5 

4 

7 

12 

17 

30 

14 

18 

21 

22 

-
-

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

4 

6 

7 

5 

7 

10 

10 

2 

1 

2 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

5 

6 

10 

11 

U 

13 

13 

14 

16 

17 

27 

36 

58 

32 

40 

53 

54 

-
-
-
-

1 
1 
2 

1 

2 

2 

4 

5 

5 

6 

10 

12 

11 

12 

14 

12 

16 

23 

17 

18 

32 

36 

$•000,000 

-
-
-
2 

2 

1 

3 

4 

5 

6 

9 

U 

12 

U 

13 

13 

16 

20 

24 

24 

29 

24 

24 

34 

48 

53 

1 

2 

3 

3 

4 

4 

5 

7 

10 

16 

18 

21 

23 

29 

27 

31 

36 

34 

45 

45 

50 

39 

60 

68 

92 

103 

-
-

1 
1 
1 
2 

3 

6 

6 

8 

10 

11 

12 

14 

15 

16 

12 

20 

22 

25 

25 

19 

20 

33 

35 

34 

1 

2 

4 

6 

8 

8 

13 

18 

23 

32 

41 

48 

52 

60 

65 

72 

75 

86 

105 

106 

120 

105 

121 

153 

207 

226 

-
-
-

+ 1 

- 1 

- 1 

- 2 

-
- 1 

- 1 

- 3 

- 3 

- 4 

- 5 

- 9 

- U 

- 10 

- 10 

- 12 

- 8 

- 13 

- 19 

- 14 

- 14 

- 26 

- 30 

+ 1 

-
-

- 1 

- 1 

-
- 2 

- 3 

- 4 

- 5 

- 8 

- 8 

- 8 

- 7 

- 8 

- 8 

- 10 

- 13 

- 19 

- 17 

- 19 

- 7 

- 14 

- 23 

- 32 

- 37 

— 
- 1 

- 2 

- 2 

- 2 

- 2 

- 3 

- 6 

- 9 

- 14 

- 16 

- 18 

- 19 

- 25 

- 22 

- 26 

- 31 

- 30 

- 38 

- 33 

- 33 

- 9 

- 46 

- 50 

- 71 

- 81 

— 
_ 
-
_ 
-

- 1 

- 2 

- 5 

- 5 

- 7 

- 8 

- 9 

- 10 

- 12 

- 13 

- 14 

- 10 

- 17 

- 19 

- 21 

- 19 

- 12 

- 15 

- 26 

- 25 

- 24 

+ 1 

1 

2 

- 2 

- 4 

4 

- 9 

- 14 

- 19 

- 27 

- 35 

- 38 

- 41 

- 49 

- 52 

- 59 

- 61 

- 70 

- 88 

- 79 

- 84 

- 47 

- 89 

- 113 

- 154 

- 172 
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TABLE 65. Est imâtes of the Balance of Payments on Travel Account Between Canada and 
Other Countries, Quarterly, 1946-1971 - Concluded 

TABLEAU 65. Estimation de la balance des paiements au compte des voyages entre le Canada et 
l es autres pays, par trimestre, 1946-1971 — fin 

Year - Année 

1946 

1947 

1948 
1949 

1950 

1951 
1952 
1953 

1954 

1955 
1956 
1957 

1958 

1959 

1960 

1961 
1962 

1963 

1964 

1965 

1966 

1967 
1968 

1969 
1970 
1971 

1946 

1947 

1948 
1949 
1950 

1951 

1952 

1953 

1954 

1955 
1956 

1957 
1958 

1959 
1960 
1961 

1962 

1964 
1965 

1966 

1968 . . 
1969 

1970 
1971 

Receipts — Recettes 

I 

2 
3 
3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

3 

4 

3 

4 

5 

3 

II m IV 
Year 

Année 

Payments — Dépenses 

I 

E. Between Canada and other sterling 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
1 
2 
3 
2 
5 
3 
4 
6 
6 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

5 

6 

11 

5 

7 

11 

11 

1 

2 
2 
2 
3 
3 
3 
5 
4 
6 
9 
6 
8 

10 
11 

1 

2 
3 
3 
1 
3 
3 
3 
3 
4 
4 

1 

1 

2 

2 
3 
3 

3 
3 

3 

4 
4 

5 

6 

6 

6 

7 

8 

8 
11 

9 
12 

18 
13 
17 
23 
24 

1 

1 

1 
1 

2 
2 

2 

3 
3 
3 

3 
4 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

8 
11 

15 

14 
14 

17 
23 
22 

F . Between Canada and ot 

1 

1 

1 

2 

2 
2 
2 
2 

3 
3 
3 
3 

3 

8 

9 
17 

7 

10 

11 

13 

1 
2 
2 
1 
1 
1 

2 

4 

2 

5 

6 

4 

6 

5 

7 

1 

2 

3 

4 

5 
5 
5 
6 
6 

6 
8 

U 

17 

23 

38 

19 

27 

32 

34 

1 

1 

1 
1 
2 
5 
6 
5 
4 
5 
6 
4 
6 
7 
8 
9 

10 

9 

13 

20 

16 

II ni IV 
Year 

Année 

areas — Entre le Canada et les 

$ 

1 

2 

2 

2 
3 

3 

3 

4 

5 

7 

8 

7 

8 

7 

6 
10 
10 
10 
19 
14 

'000.00( 

1 

2 
1 
2 
3 
3 
2 
4 
3 
4 
3 
4 
4 
9 
7 

12 
14 
15 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

4 

3 

2 

4 

5 
4 

10 
10 

13 
10 

19 

ler countries — Entre le 

3 
4 
3 
5 
4 
4 
6 
6 
7 
7 
8 
9 
8 

10 
23 
14 

P'OOO.OO 

1 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
6 
6 
5 
5 
6 
7 
6 
3 

16 
41 
26 

0 

1 

1 

1 
1 
2 
3 
3 
2 
3 
3 
3 
3 
4 
5 
5 
7 
8 

10 
11 
18 

1 

3 
5 

4 
5 

5 
5 
6 

7 
8 

8 
11 

U 

13 

14 

21 

21 

21 

23 

27 

29 

43 
41 
52 

66 
70 

Canada 

2 
3 
4 
6 

12 
16 
14 
15 
16 
19 
19 
20 
23 
26 
29 
32 
33 
49 
95 
74 

Balance — Solde 

I n ni IV 

autres pays de la zone sterling 

- 1 

- 1 
- 1 

- 1 

- 2 
- 2 
- 2 

- 3 
- 3 

- 3 
- 3 

- 4 

- 2 

- 3 

- 4 

- 5 

- 6 

- 7 

- 7 

- 10 

- 14 

- 13 
- 13 
- 15 

- 20 
- 19 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 
- 1 

- 2 
- 3 

- 5 

- 6 

- 6 

- 6 

- 4 

- 4 

- 5 
- 7 
- 6 

- 13 
- 8 

+ 1 
- 1 

+ 1 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 

+ 2 

+ 2 

- 1 

- 4 
- 4 
- 4 

- 1 

- 2 

+ 1 

- 10 
- 6 
- 15 

et les autres pays 

+ 1 

-f 1 

+ 1 

+ 1 

- 2 

- 5 

- 6 

- 5 

- 4 

- 5 

- 6 

- 3 

- 6 

- 6 

- 6 

- 6 

- 6 

- 6 

- 9 

- 15 

- 13 

- 1 

- 1 
- 1 

- 2 

- 3 

- 2 

- 3 

- 2 

- 2 

- 4 

- 3 

- 4 

- 2 

- 2 

+ 2 

- 3 

- 3 

- 12 

- 3 

+ 1 

- 1 

- 1 

- 1 

- 2 

- 1 

- 3 

- 3 

- 2 

- 2 

+ 2 

+ 2 

+ 11 

- 1 

- 6 

- 30 

- 13 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 

- 1 
- 1 
- 1 

- 1 

- 2 

- 2 
- 3 

- 1 

- 3 

- 1 

- 4 

- 4 

- 6 

- 11 

Year 

Année 

- 2 
- 3 

- 2 
- 2 
- 2 

- 2 
- 3 
- 4 

- 4 
- 4 

- 6 

- 5 

- 7 

- 8 

- 14 

- 13 

- 13 
- 12 

- 18 

- 17 
- 25 
- 28 

- 35 
- 43 
- 46 

_ 
- 1 

_ 
_ 
_ 

- 1 

- 2 

- 2 

- 3 

- 8 
- 11 
- 9 

- 10 

- 10 

- 13 
- 13 
- 12 

- 12 

- 9 

- 6 

+ 6 

- 14 

- 22 

- 63 

- 40 
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T A B L E 6 6 . Number of N o n - r e s i d e n t T r a v e l l e r s Enter ing Canada from the Uni ted S t a t e s and Other C o u n t r i e s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 6 6 . Nombre de v o y a g e u r s n o n - r é s i d e n t s au Canada en p r o v e n a n c e d e s É t a t s - U n i s e t d e s autres p a y s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

Year 

Année 

United States — États-Unis 

Auto
mobile 

Plane 

Avion 

Bus 

Autobus 
Train 

In transit, 
train 

En 
transit, 

train 

Boat 

Bateau 

Other 
methods 

Autres 
moyens 

Total 

Other countries 

Autres pays 

Direct 

Directe
ment 

Via 
the U.S. 

Via 
les É.-U. 

Total 

Grand 
total 

Total, 
général 

1946 . 

1947 

1948 . 

1949. 

1950 . 

1951 . 

1952 . 

1953 , 

1954 

1955 , 

1956 . 

1957 

1958 . 

1959 

1960 . 

1961 , 

1962 , 

1963 . 

1964 . 

1965 . 

1966 , 

1967 . 

1968 . 

1969 

1970 . 

1971 , 

thousands — milliers 

13,823 

15,442 

17,396 

17,662 

17,472 

18,502 

18,568 

19,393 

19,314 

20,832 

22, 390 

22,916 

22,662 

22,831 

23,270 

23, 988 

24,601 

25, 130 

26,371 

26,204 

26,868 

32,445 

30,331 

30,979 

32,018 

33,241 

110 

113 

116 

136 

158 

175 

185 

213 

239 

288 

315 

353 

368 

431 

435 

486 

483 

487 

553 

624 

710 

1,177 

993 

1, 133 

1,286 

1,280 

404 

442 

480 

429 

406 

407 

375 

352 

335 

340 

339 

375 

370 

392 

416 

415 

456 

512 

552 

631 

698 

1,458 

844 

867 

1,065 

1,212 

686 

648 

589 

551 

458 

492 

491 

451 

432 

447 

402 

376 

343 

314 

280 

240 

245 

217 

241 

232 

206 

253 

186 

171 

127 

64 

965 

832 

721 

630 

635 

624 

620 

576 

509 

492 

480 

344 

308 

305 

311 

272 

272 

228 

232 

175 

138 

56 

34 

27 

14 

339 

334 

335 

300 

212 

258 

303 

325 

347 

370 

399 

309 

332 

420 

439 

466 

696 

508 

492 

514 

552 

607 

571 

528 

597 

572 

4,960 

4,869 

5,439 

4,561 

4, 176 

4,421 

5,735 

6,715 

5,237 

5,514 

3,342 

3,946 

4, 148 

5,188 

4,504 

4,607 

4,903 

4,783 

4,022 

5,507 

6, 153 

3,980 

1,817 

2,061 

2,046 

2,080 

21,287 

22,680 

25, 076 

24, 269 

23,517 

24,879 

26, 277 

28, 025 

26,413 

28, 283 

27,667 

28,619 

28,531 

29,881 

29,655 

30, 474 

31,656 

31,865 

32,463 

33,887 

35,325 

39, 976 

34,776 

35,766 

37,153 

38,449 

12 

18 

16 

18 

22 

22 

24 

28 

31 

37 

40 

42 

48 

113 

133 

150 

6 

14 

15 

17 

14 

16 

16 

16 

18 

20 

22 

25 

26 

25 

24 

236 

268 

261 

12 

22 

27 

35 

30 

34 

38 

38 

42 

48 

53 

62 

66 

67 

72 

349 

401 

411 

590 

362 

463 

536 

543 

21,299 

22,702 

25, 103 

24,304 

23,547 

24,913 

26,315 

28, 063 

26,455 

28,331 

27,720 

28,681 

28,597 

29,948 

29,727 

32,812 

34,288 

35,736 

40,566 

35, 138 

36,229 

37,689 

38,992 

Notes — Nota: 
(a) Data on overseas visitors — Données sur les visiteurs d'outre-mer: 

Newfoundland excluded prior to 1949 for this analysis . - Non compris Terre-Neuve dans la présente analyse avant 1949. 
From 1946 to 1960 excludes entries via the U.S. by land; frontier count. - De 1946 à 1960 non compris les entrées via les Etats-Unis par moyens 

terrestres; dénombrement à la frontière. 
Prom 1964 to 1966 includes ail entries; frontier count. - De 1964 à 1966, y compris toutes les entrées; dénombrement à la frontière. 
Prom 1967 to 1971 includes ail entries remaining one or more nights and some same day traffic; immigration documentation. - De 1967 & 1971. y compris toutes 

les entrées avec séjour d'une nuit ou plus et quelques séjours du même jour; renseignements de l'Immigration. 
(b) Data on United States visitors - Données sur les visiteurs des États-Unis: 

From 1946 to 1966 automobile figures based on customs documentation and non-automobile data on immigration counts - De 1946 à 1966. les chiffres 
pour les automobiles proviennent des Douanes et les autres de l'Immigration. 

Prom 1967 to 1971 ail figures are based on frontier count. - De 1967 à 1971, tous les chiffres proviennent du dénombrement à la frontière. 
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T A B L E 67 . Number and Expendi tures of N o n - r e s i d e n t T r a v e l l e r s Enter ing Canada , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 67 . Nombre e t d é p e n s e s d e s v o y a g e u r s n o n - r é s i d e n t s entrant au Canada , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

Year 

Année 

Number of visits 

Nombre de visites 

United States 

États-Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 

nights 

Une 
nuit 

ou plus 

Other 
coun
tr ies ' 

Autres 
pays ' 

Total 

Receipts ' 

Recettes ' 

United 

États-

States 

Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 
nights 

Une 
nuit 

ou plus 

Other 
coun
tr ies ' 

Autres 
pays ' 

Total 

Average spending 
per person-visit 

Moyerme des dépenses 
par personne et par visite 

United 

États-

States 

•Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 
nights 

Une 
nuit 

ou plus 

Other 
coun
t r ies ' 

Autres 
pays' 

Total 

1946 

1947 . 

1948 . 

1949 . 

1950 . 

1951 

1952 , 

1953 , 

1954 , 

1955 

1956 

1957 

1958 

1959 . 

1960 . 

1961 

1962 . 

1963 

1964 . 

1965 . 

1966 

1967 

1968 

1969 . 

1970 . 

1971 , 

'000 

17,141 

18,187 

20,347 

19,291 

18,645 

19,616 

20,821 

22,190 

20,702 

22,383 

21,794 

22,682 

22,579 

23,304 

20,910 

21. 102 

21,576 

21,499 

21,275 

21,999 

22,507 

24,511 

23,068 

23,454 

23,505 

24,112 

4, 146 

4,493 

4,729 

4,978 

4,872 

5,263 

5,456 

5,835 

5,711 

5, 900 

•5,873 

5,937 

5,952 

6,577 

8,745 

9,372 

10,080 

10,366 

11,188 

11,888 

12,818 

15,465 

11,708 

12,312 

13,648 

14,337 

72 

349 

401 

411 

590 

362 

463 

536 

543 

27 

36 

39 

37 

30 

34 

38 

38 

42 

48 

53 

62 

66 

67 

21 

22 

25 

24 

23 

24 

26 

28 

26 

28 

27 

28 

28 

29 

314 

716 

115 

306 

547 

913 

315 

063 

455 

331 

720 

681 

597 

948 

29,727 

32,812 

34,288 

35,736 

40,566 

35,138 

36,229 

37,689 

38,992 

32 

36 

55 

41 

40 

39 

41 

49 

51 

60 

63 

65 

61 

68 

53 

48 

58 

60 

61 

73 

79 

124 

120 

121 

129 

132 

$'000 

184 

205 

212 

226 

220 

219 

216 

233 

232 

243 

246 

260 

248 

283 

322 

387 

454 

489 

529 

587 

651 

1,040 

771 

840 

953 

997 

000 

10 

13 

18 

15 

16 

18 

20 

22 

25 

28 

38 

40 

40 

45 

47 

50 

60 

72 

87 

110 

154 

87 

113 

152 

154 

222 

251 

280 

285 

275 

274 

275 

302 

305 

328 

337 

363 

349 

391 

420 

482 

562 

609 

662 

747 

840 

1,318 

978 

1,074 

1,234 

1,283 

1.90 

2.00 

2.70 

2. 10 

2. 10 

2.00 

2.00 

2.20 

2.50 

2.70 

2.90 

2.90 

2.70 

2.90 

2.50 

2.30 

2.70 

2.80 

2.90 

3.30 

3.50 

5.10 

5.20 

5-20 

5.50 

5.50 

44.40 

45.60 

44.80 

45.40 

45.20 

41.60 

39.60 

39.90 

40.60 

41-20 

41.90 

43.80 

41.70 

43.00 

36.80 

41.30 

45.00 

47-20 

47.30 

49.40 

50.80 

67.20 

65-90 

68.20 

69.80 

69.50 

222.20 

277.80 

333.30 

486.50 

500.00 

470.60 

473.70 

526.30 

523.80 

520.80 

528.30 

612.90 

606.10 

597.00 

625.00 

206.30 

217.00 

267.60 

261.00 

240.30 

244.10 

283.60 

283.60 

10.40 

11.00 

11.10 

11.70 

11.70 

11.00 

10.50 

10. 80 

11.50 

11.60 

12.20 

12.70 

12.20 

13.10 

14.10 

20.20 

21.80 

23.50 

32.50 

27.80 

29.60 

32.70 

32.90 

' Includes international passenger fares paid to Canadian carriers. — Y compris le prix du transport des voyageurs internationaux. 
' Includes Newfoundland for the years 1946 to 1949. — Y compris Terre-Neuve pour les années 1946 à 1949. 

Note: Dataon United States visitors: From 1960 to 1966, a more exact division of length of stay was available which is reflected in the figures; from 1967 
to 1971, dataaje based on frontier counts rather than Customs documentation andlength of stay is derived from questionnaire surveys. — Nota: Données sur les 
visiteurs des Etats-Unis: De 1960 à 1966, on possédait une meilleure division de la durée du séjour et les chiffres en tiennent compte; de 1967 à 1971, les chif
fres proviennent du dénombrement à la frontière plutôt que les Douanes et la durée de séjour provient des enquêtes. 
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TABLE 68. Estimated Travel Expenditures by United States Visitors in Canada, by Type of Transportation, 1946-1971 

TABLEAU 68. Dépenses estimatives des visiteurs des États-Unis au Canada, selon le moyen de transport, 1946-1971 

Year 
— Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 

i960' 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967' 
1968 
1969 
1970 
1971 

Automobile 

98 
118 
139 
145 
148 
152 
143 
157 
150 
165 
172 
173 
172 
192 

220 
267 
323 
361 
398 
440 
474 

751 
600 
660 
732 
787 

Plane 
— Avion 

10 
13 
12 
18 
21 
22 
22 
25 
26 
37 
36 
41 
41 
50 

53 
64 
66 
69 
83 
92 

105 

177 
158 
162 
184 
216 

Bus 
— Autobus 

16 
17 
21 
24 
21 
18 
18 
23 
23 
22 
22 
27 
26 
27 

31 
34 
41 
54 
46 
55 
77 

161 
71 
80 

108 
84 

Train 

$•000,000 

62 
57 
56 
53 
44 
44 
4fi 
44 
46 
42 
44 
45 
35 
36 

31 
29 
31 
30 
31 
34 
30 

33 
26 
30 
23 
11 

Boat 
— Bateau 

17 
22 
16 
14 
14 
10 
14 
14 
17 
13 
16 
19 
15 
21 

18 
20 
26 
10 
10 
10 
U 

12 
21 
12 
16 
11 

Other 
methods' 

_ Autres 
moyens' 

13 
14 
23 
13 
12 
12 
14 
19 
21 
24 
19 
20 
20 
25 

22 
21 
25 
25 
22 
29 
33 

30 
15 
17 
19 
20 

Total 

216 
241 
267 
267 
260 
258 
257 
282 
283 
303 
309 
325 
309 
351 

375 
435 
512 
549 
590 
660 
730 

1,164 
891 
961 

1.082 
1,129 

' Includes passenger fares paid to Canadian carriers by United States résidents in transit to overseas countries. — Y compris les montants ver
sés aux transporteurs canadiens par des résidents des États-Unis en transit vers des pays d'outre-mer. 

' Changes in the methods of coUectlng statistics, see footnotes Table 67. — Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 
Notes: (a) Newfoundland excluded prior to 1949. (b) Hawaii excluded prior to 1960. (c) Alaska excluded prior to 1959. 

Terre-Neuve avant 1949. (b) Non compris Hawai'avant 1960. (c) Non compris Alaska avant 1959. 
Nota: (a) Non compris 

TABLE 69. Estimated Travel Expenditures of United States Visitors in Canada, by Province of Entry, 1946-1971 

TABLEAU 69. Dépenses estimatives des visiteurs des États-Unis au Canada, selon la province d'entrée, 1946-1971 

Year 

Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 

i960 ' 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967' 
1968 
1969 
1970 
1971 

Percentage of total spending — Pourcentage des dépenses totales 

Atlantic 
Provinces 

Provinces de 
V Atlantique 

6.3 
7.0 
7.9 
7.0 
8.7 
8.6 
7.8 
8.1 
7 .9 
7.7 
7.9 
7.5 
8.7 
8.0 

8.0 
7.9 
8.0 
8.5 
7.6 
7.6 
8.1 

5.9 
8.1 
7.8 
7.5 
8.7 

Québec Ontario 

21.0 
18.6 
18.0 
18.8 
19.8 
19.1 
18.3 
18.6 
18.1 
17.4 
18.3 
18.3 
18.1 
16.4 

16.9 
17.1 
16.5 
17.5 
15.4 
16.1 
15.5 

33.3 
19.3 
20.1 
22.0 
20.6 

50.9 
54.2 
56.5 
56 .1 
50.4 
49.8 
50.6 
51.5 
50.5 
53.6 
51.5 
50.4 
50 .7 
52.7 

55.6 
56.0 
53.5 
55.2 
56.5 
57.0 
56.0 

45.4 
51.7 
49.5 
49.3 
50.8 

Manitoba Saskat
chewan 

% 
3.1 
2.9 
2.8 
2.7 
2.9 
2.4 
2.6 
2.5 
2.6 
2.7 
3.0 
3.0 
2.9 
2.8 

3.0 
2.7 
2.9 
3.0 
3.0 
3.1 
2.9 

2.2 
3.2 
3.6 
2.8 
3.1 

1.4 
1.5 
1.6 
1.4 
1.4 
1.5 
1.7 
1.8 
1.9 
1.5 
1.6 
1.3 
1.6 
1.5 

1.1 
1.1 
1.0 
1.0 
1.0 
0.9 
0.9 

0.7 
0.8 
0.8 
0.8 
0.9 

Alberta 

1.3 
1.9 
2.4 
2.6 
3.3 
3.3 
3.5 
2.9 
2.8 
3.0 
2.8 
3.7 
3.0 
3.0 

2.4 
1.9 
2.1 
1.9 
2.0 
2.0 
2.2 

1.8 
2.3 
2.6 
2.5 
2.4 

British 
Columbia 
and Yukon 

Colombie-
Britannique 

et Yukon 

16.0 
13.9 
10.8 
11.4 
13.5 
15.3 
15.5 
14.6 
16.2 
14.1 
14.9 
15.8 
15.0 
15.6 

13.0 
13.3 
16.0 
12.9 
14.5 
13.3 
14.4 

10.7 
14.6 
15.6 
15.1 
13.5 

Canada' 

$'000,000 

216 
241 
267 
267 
260 
258 
257 
282 
283 
303 
309 
325 
309 
351 

375 
435 
512 
549 
590 
660 
730 

1,164 
891 
961 

1,082 
1,129 

' Includes passenger fares paid to Canadian carriers by United States résidents In transit to overseas countries — Y compris les montants ver
sés aux transporteurs canadiens par des résidents des États-Unis en transit vers des pays d'outre-mer. 

' Changes in the methods of collecting statistics, see footnotes Table 67. - Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 
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TABLE 70. Number of United States Visitors in Canada, by Length of Stay and 
Type of Transportation, 1946-1971 

TABLEAU 70. Nombre de visiteurs des États-Unis au Canada, selon la durée de séjour et 
le moyen de transport, 1946- 1971 

Type of transportation 

Moyen de transport 

Short-term traffic — Courte visite: 
Automobile 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Boat - Bateau 
Other methods — Autres 

Total 

Long-term traffic — Visite prolongée: 
AutomobUe 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Boat — Bateau 

Total 

Grand - Total - Général 

Short-term traffic — Courte visite: 
Automobile 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Total 

Long-term traffic — Visite prolongée: 
Automobile 
Plane —Avion 
Bus — Autobus 

Total 

Grand - Total - Général 

Short-term traffic — Courte visite: 
Automobile 
Plane — Avion 
Bus — Autobus 

Total 

Long-terra traffic — Visite prolongée: 

Grand - Total - Général 

1946 1947 1948 1949 1950 1951 1952 

thousands of visits — milliers de visi tes 

11,117 
11 
88 

965 

4,960 

17,141 

2,706 
99 

316 
686 
339 

4,146 

21,287 

1954 

12,376 
9 

101 
832 

4,869 

18,187 

3,066 
104 
341 
648 
334 

4,493 

22,680 

1955 

14,072 
5 

110 
721 

5,439 

20, 347 

3,324 
111 
369 
589 
335 

4,728 

25, 075 

1956 

13,999 
7 

94 
630 

4, 561 

19,291 

3,663 
129 
335 
551 
300 

4,978 

24,269 

1957 

13,743 
8 

83 
635 

4,176 

18,645 

3,729 
150 
323 
458 
212 

4,872 

23,517 

1958 

14,480 
7 

84 
624 

4, 421 

19,616 

4,021 
168 
324 
492 
258 

5,263 

24,879 

1959 i960 ' 

thousands of visi ts — milliers de visites 

14, 892 
8 

56 
509 

5,237 

20,702 

4,422 
231 
279 
432 
347 

5,711 

26,413 

1963 

16,306 
10 
61 

492 

5,514 

22,383 

4,526 
278 
279 
447 
370 

5,900 

28,283 

1964 

17,912 
11 
50 

479 

3,342 

21, 794 

4,478 
304 
289 
402 
400 

5,873 

27,667 

1965 

18,328 
10 
54 

344 

3,946 

22,682 

4,588 
343 
321 
376 
309 

5,937 

28,619 

1966 

18,061 
9 

53 
308 

4, 148 

22, 579 

4,601 
359 
317 
343 
332 

5,952 

28,531 

1967' 

17,746 
10 
55 

305 

5,188 

23,304 

5,085 
421 
337 
314 
420 

6,577 

29,881 

1968 

15,690 
74 

120 
349 
173 

4, 5,04 

20,910 

7,581 
361 
296 
241 
266 

8,745 

29,655 

1969 

thousands of visi ts — miUiers de visi tes 

16,116 
28 
99 

244 
229 

4,783 

21,499 

9,014 
459 
413 
201 
279 

10,366 

31,865 

16,577 
35 

108 
247 
286 

4,022 

21, 275 

9,794 
518 
444 
226 
206 

11,188 

32,463 

15,831 
39 

126 
192 
304 

5,507 

21,999 

10,373 
585 
505 
215 
210 

11,888 

33, 887 

15,829 
38 

120 
148 
218 

6,154 

22,507 

11,039 
672 

•578 
196 
333 

12,818 

35,325 

19,848 
56 

261 
66 

300 
3,980 

24,511 

12,597 
1,121 
1, 196 

244 
307 

15, 465 

39, 976 

20, 595 
57 

237 
48 

314 
1,817 

23, 068 

9,736 
936 
607 
173 
256 

11,708 

34,776 

20,733 
115 
262 

33 
250 

2,061 

23,454 

10,246 
1,018 

605 
165 
278 

12,312 

35,766 

1953 

14,384 
7 

76 
619 

5,735 

20,821 

4, 184 
178 
299 
491 
303 

5,455 

26,276 

1961 

14,826 
7 

67 
576 

6,714 

22,190 

4,568 
206 
285 
451 
325 

5,835 

28,025 

1962 

15,983 
31 
91 

292 
98 

4,607 

21, 102 

8,005 
455 
324 
220 
368 

9,372 

30,474 

1970 

16,043 
36 
87 

288 
219 

4,903 

21,576 

8,559 
447 
369 
228 
477 

10, 080 

31,656 

1971 

20,804 
120 
335 

14 
186 

2,046 

23, 505 

11,214 
1,166 

730 
126 
412 

13, 648 

37,153 

21,298 
77 

420 

237 
2,080 

24,112 

11,943 
1,203 

792 
64 

335 

14,337 

38,449 

' Changes in the methods of collecting statistics, see footnotes Table 67. — Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 
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TABLE 71. Selected Travel Characteristics of United States Visitors' Entering Canada, 1969-1971 

TABLEAU 71. Certaines caractéristiques des visiteurs' des États-Unis entrant au Canada, 1969-1971 

Travel characteristics 

Caractéristiques des voyages 

Région of origin — Région d'origine: 
New England - Nouvelle-Angleterre 
Middle Atlantic — Atlantique moyen 
South Atlantic - Atlantique sud 
East North Central - Centre, nord-est 
West North Central — Centre, nord-ouest 
East South Central — Centre, sud-est 
West South Central - Centre, sud-ouest 
Mountain — Montagnes 
Pacific - Pacifique 
Other remaining s tates — Autres États 

Total 

Province of entry — Province d'entrée: 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia and Yukon — Colombie-Britannique et 

Yukon 

Canada 

Province of main destination - Province de destination 
principale: 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique . . 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia. Yukon and Northwest Territories — 

Colombie-Britannique, Yukon et Territoires du Nord-
Ouest 

Touring'— Destination multiple' 

Canada 

Principal type of lodging' - Principal type de logement': 
Camping or house trailer — Camping ou caravane 
Cottage - Chalet 
Resort, hôtel or motel — Hôtel ou motel 
Home of friends or relatives — Maison d'amis ou de 

parents 
Other types of lodging — Autres types de logement 
Two or more types of lodging— Deux types de logement 

ou plus 

Total 

Length of stay — Durée du séjour: 

2 days — jours 
3 - 7 days — jours 
8-14 '• " 

15-21 '• " 
22 days and over — jours et plus 

Total 

Season — Saison: 
First quarter - Premier trimestre 
Second quarter — Deuxième trimestre 
Third quarter - Troisième trimestre 
Fourth quarter - Quatrième trimestre 

Year - Année 

Thousands of visits 

MilUers de visi tes 

1969 

1,582 
3,570 

508 
3,832 

872 
116 
147 
303 

1,778 
118 

12,826 

783 
2,517 
6,756 

430 
129 
277 

1,934 

12,826 

593 
3, 184 
6,025 

349 
130 
443 

1,668 

434 

12,826 

1,648 
1,006 
5, 116 

1,716 
264 

165 

9,915 

21,246 
2,699 
6,771 
2,225 

400 
218 

33,559 

988 
3,069 
7,071 
1.698 

12,826 

1970 

2,273 
3,462 

615 
3,694 
1, 189 

109 
190 
372 

2, 146 
76 

14,126 

933 
2,921 
7, 259 

490 
136 
318 

2,069 

14.126 

814 
3,431 
6,219 

664 
146 
560 

1,791 

501 

14,126 

1,879 
938 

5,522 

2,009 
286 

216 

10,850 

21,282 
2,905 
7,895 
2,269 

358 
222 

34,931 

1, 199 
3,213 
7,895 
1,819 

14,126 

1971 

1,877 
4,514 

596 
3,994 

912 
130 
173 
410 

2,107 
105 

14,818 

1,038 
2,982 
7,755 

492 
139 
331 

2,081 

14,818 

945 
3,564 
6,440 

381 
137 
785 

1,946 

620 

14,818 

2,018 
1,192 
5,966 

2,129 
94 

• 9 

11,408 

21,779 
2,860 
8,100 
2,599 

500 
278 

36,116 

1,142 
3,346 
8,297 
2,033 

14,818 

Percentage of total 

Pourcentage du total 

1969 

12.3 
27.8 
4 .0 

29.9 
6.8 
0.9 
1.1 
2.4 

13.9 
0.9 

100.0 

6 .1 
19.6 
52.7 

3.3 
1.0 
2.2 

15. 1 

100.0 

4.6 
24.8 
47.0 

2.7 
1.0 
3.5 

13.0 

3.4 

100.0 

16.6 
10. 1 
51.6 

17.3 
2.7 

1.7 

100.0 

63.3 
8.0 

20.2 
6.6 
1.2 
0.7 

100.0 

7.7 
23.9 
55 .1 
13.3 

100.0 

1970 

16.1 
24.5 
4.4 

26.2 
8.4 
0.8 
1.3 
2.6 

15.2 
0.5 

100.0 

6.6 
20.7 
51.4 

3.5 
1.0 
2.2 

14.6 

100.0 

5.8 
24.3 
44.0 

4.7 
1.0 
4.0 

12.7 

3.5 

100.0 

17.3 
8.7 

50.9 

18.5 
2.6 

2.0 

100.0 

60.9 
8.3 

22.6 
6.5 
1.0 
0.7 

100.0 

8.5 
22.7 
55.9 
12.9 

100.0 

1971 

12.7 
30.5 

4.0 
26.9 
6. 1 
0.9 
1.2 
2.8 

14.2 
0.7 

100.0 

7.0 
20. 1 
52.3 

3.3 
1.0 
2.2 

14. 1 

100.0 

6.4 
24.0 
43.5 

2.6 
0 9 

13 1 

4. 2 

100 0 

17.7 
10.4 
52.3 

18.7 
0.8 

0 1 

100.0 

60.3 
7 9 

0.8 

100.0 

7.7 
22.6 
56.0 
13.7 

100.0 

Excludes automobile traffic entering and leaving same day. in transit traffic and "other methods" except for the length of stay analysis.— 
Non compris les automobiles qui arrivent et repartent le même jour, les voyageurs en transit et "autres moyens" sauf pour la durée de séjour. 

Persons with no particular destination and persons travelling to and from Alaska. — Personnes à destination multiple et personnes â destina
tion et en provlnancea de l'Alaska. 

' Automobile visitors only. - Automobilistes seulement. 
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TABLE 72. Number of Non-resident Automobiles Entering Canada, by State of Origin Groupings and 
Selected States, 1946-1971 

TABLEAU 73. Nombre d'automobiles de non-résidents entrant au Canada, selon l e s groupes d'États 
et certains États, 1946-1971 

State and group of origin 

État et groupe d'origine 

North Eastern States — États du nord-est: 

New York 

Vermont 

Total 
% 

Great Lakes — Grands Lacs: 
Illinois 
Indlana 
Michigan 
Ohio 

Total 
% 

North Western — Nord-ouest: 

Total 
% 

West Coast — Côte-ouest: 

Washington 

Total 
% 

Other remaining states — Autres états: 

Total 
% 

Grand - Total — Général 

North Eastern States — États du nord-est: 

Total 
% 

Great Lakes — Grands Lacs: 

Ohio 

Total 
% 

1946 

29 
61 
74 
18 
31 

335 
74 
12 
68 

702 
47.9 

39 
18 

287 
103 

14 

461 
31.5 

24 
8 

13 

45 
3.1 

47 
15 

122 

184 
12.5 

73 
5.0 

1,465 

1955 

47 
115 
108 
30 
63 

543 
122 

16 
89 

1,133 
45.4 

78 
34 

494 
153 
33 

792 
31.7 

1947 

32 
68 
87 
18 
40 

369 
98 
13 
56 

781 
47.5 

51 
21 

291 
144 

19 

526 
32.0 

26 
8 

U 

45 
2.7 

60 
19 

130 

209 
12.7 

84 
5. 1 

1,645 

1956 

50 
121 
UO 
32 
63 

549 
118 

15 
92 

1,150 
46.6 

72 
32 

469 
146 
31 

750 
30.4 

1948 1949 1950 1951 1952 

thousands of automobiles — miUiers d'automobiles 

33 
80 
86 
21 
43 

429 
102 

13 
80 

887 
49.0 

56 
25 

339 
131 
21 

572 
31.6 

30 
10 
13 

53 
2.9 

52 
18 

126 

196 
10.8 

104 
5.7 

1,812 

1957 

thousan 

51 
123 
110 
33 
66 

566 
128 

15 
90 

1,182 
47 .1 

69 
31 

461 
152 
31 

744 
29.7 

33 
102 
86 
22 
46 

443 
102 

13 
87 

934 
47.8 

62 
27 

364 
131 
25 

609 
31. 1 

35 
13 
20 

68 
3.5 

55 
20 

143 

218 
U . 1 

127 
6.5 

1,956 

1958 

ds of autom 

50 
149 
109 
33 
65 

565 
124 

14 
•87 

1.196 
47.3 

67 
30 

458 
145 
32 

732 
29.0 

35 
122 
93 
24 
48 

445 
UO 

14 
91 

982 
48.1 

63 
28 

384 
128 
25 

628 
30.7 

33 
14 
19 

66 
3.2 

57 
21 

150 

228 
11.2 

139 
6.8 

2,043 

1959 

obiles — mi 

46 
153 
98 
28 
61 

482 
123 
13 
68 

1,072 
48.2 

65 
29 

356 
144 
30 

624 
28.0 

40 
113 
104 
25 
55 

466 
121 

15 
88 

1,027 
46.7 

70 
31 

428 
143 
28 

700 
31.8 

35 
15 
23 

73 
3.3 

60 
25 

163 

248 
11.3 

152 
6.9 

2,200 

1960 

Uiers d'autc 

44 
76 

102 
28 
63 

691 
113 

14 
52 

1.183 
43.9 

62 
29 

737 
148 
30 

1,006 
37.4 

42 
113 
101 
26 
55 

473 
120 

15 
87 

1,032 
45.8 

73 
32 

429 
145 

29 

708 
31.4 

38 
17 
25 

80 
3.5 

64 
26 

167 

257 
11.4 

177 
7.9 

2,254 

1961 

mobiles 

47 
75 

105 
30 
66 

739 
113 

14 
51 

1,240 
43.3 

67 
30 

785 
152 
37 

1,071 
37.4 

1953 

48 
115 
107 
29 
62 

517 
134 

16 
96 

1,124 
45.4 

80 
36 

482 
159 
32 

789 
3 L 9 

44 
18 
25 

87 
3.5 

72 
27 

177 

276 
11.2 

199 
8-0 

2,475 

1962 

52 
76 

U l 
30 
71 

759 
130 

15 
51 

1,295 
42.4 

76 
35 

811 
174 
42 

1,138 
37.2 

1954 

47 
112 
105 
29 
60 

518 
122 

15 
89 

1,097 
45.2 

79 
34 

478 
150 
31 

772 
31.8 

50 
19 
26 

95 
3.9 

69 
26 

175 

270 
11.1 

193 
8.0 

2,427 

1963 

54 
79 

115 
30 
78 

790 
137 

15 
53 

1,351 
41.8 

80 
38 

889 
192 
44 

1,243 
38.4 

See Note at end of table. — Voir Nota à la fin du tableau. 
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T A B L E 7 2 . Number of N o n - r e s i d e n t A u t o m o b i l e s Entering Canada , by State of Origin Groupings and 
S e l e c t e d S t a t e s 1 9 4 6 - 1 9 7 1 - C o n c l u d e d 

T A B L E A U 7 2 . Nombre d ' a u t o m o b i l e s de n o n - r é s i d e n t s entrant au Canada , s e l o n l e s groupes d ' é t a t s 
e t c e r t a i n s é t a t s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 - fin 

State and group of origin 

Etat et groupe d'origine 

North Western — Nord-ouest: 
Minnesota 
Montana 
North Dakota 

Total 

West Coast — Côte ouest: 
California 
Oregon 
Washington 

Total 

Other Remaining States — Autres états: 

Total 

Grand - Total - Général 

North Eastern States — États du nord-est: 
Connecticut 
Maine 
Massachusetts 
New Hampshire 
New Jersey 
New York 
Pennsylvania 
Rhode Island 
Vermont 

Total 
% 

Great Lakes — Grands Lacs: 
Illinois 
Indiana 
Michigan 
Ohio 
Wisconsin 

Total 
% 

North Western — Nord-Ouest: 
Minnesota 
Montana ". 
North Dakota 

Total 
% 

West Coast — Côte ouest: 
California 
Oregon 
Washington 

Total 

Other remaining states — Autres états: 

Total 

Grand - Total - Général 

1955 1956 1957 1958 1959 1960 1961 1962 

thousands of automobiles - milliers d'automobiles 

53 
19 
25 

97 
3.9 

67 
28 

180 

275 
11.0 

201 
8.0 

2,498 

52 
21 
25 

98 
4.0 

68 
28 

182 

278 
11.2 

194 
7.8 

2,470 

1964 

55 
21 
28 

104 
4. 1 

71 
28 

183 

282 
11.2 

198 
7.9 

2,510 

1965 

58 
22 
32 

112 
4.4 

69 
27 

192 

288 
11.4 

200 
7.9 

2,528 

1966 

56 
19 
28 

103 
4.6 

66 
22 

152 

240 
10.8 

188 
8.4 

2,227 

1967 

55 
18 
24 

97 
3.6 

65 
25 

145 

235 
8.7 

172 
6.4 

2.693 

1968 

65 
18 
26 

109 
3.8 

69 
29 

164 

262 
9. 1 

182 
6.4 

2,864 

1969 

thousands ot automobiles — miUiers d'automobiles 

68 
19 
25 

112 
3.7 

U l 
28 

160 

299 

212 
6.9 

3,056 

1970 

58 
83 

117 
33 
78 

866 
140 

16 
56 

1,447 
41.0 

94 
43 

999 
201 

47 

1,384 
39.2 

78 
21 
30 

129 
3.6 

91 
36 

204 

331 
9.4 

238 
6.8 

3,529 

62 
87 

125 
35 
85 

973 
146 

17 
56 

1,586 
41.9 

92 
44 

1,071 
214 

47 

1,468 
38.8 

79 
23 
30 

132 
3.5 

94 
41 

220 

355 
9.4 

244 
6.4 

3,785 

93 
132 
37 
85 

1,027 
160 

17 
58 

1,677 
41.4 

95 
47 

1,169 
228 
48 

1,587 
39.2 

79 
25 
32 

136 
3.3 

103 
45 

243 

391 
9.7 

260 
6.4 

4,051 

117 
103 
235 

59 
178 
746 
305 

26 
44 

1,813 
43.2 

181 
80 

574 
289 
103 

1,227 
29.2 

123 
25 
48 

196 
4.7 

152 
54 

236 

442 
10.5 

521 
12.4 

4,199 

308 
8.7 

3,540 

90 
108 
226 
48 

142 
683 
212 

29 
32 

1,570 
44.4 

127 
52 

518 
279 
70 

1.046 
29.5 

112 
28 
43 

183 
5.2 

121 
56 

256 

433 
12.2 

85 
93 

211 
44 

140 
665 
242 

27 
34 

1,541 
41.6 

103 
50 

578 
323 
66 

1,120 
30.2 

124 
29 
48 

201 
5.4 

142 
65 

284 

491 
13.2 

355 
9.6 

3,708 

95 
131 
272 
72 

138 
700 
235 

34 
59 

1,736 
43. 1 

U l 
69 

554 
334 
82 

1.150 
28.5 

136 
32 
49 

217 
5.4 

164 
81 

278 

523 
13.0 

403 
10.0 

4,029 

1963 

73 
21 
29 

123 
3.8 

79 
32 

190 

301 
9.3 

216 
6.7 

3,234 

1971 

87 
114 
242 
60 

174 
898 
269 

23 
34 

1,901 
44.4 

116 
64 

647 
324 
66 

1,217 
28.4 

U l 
39 
58 

208 
4.9 

190 
70 

290 

550 
12.8 

408 
9.5 

4,284 

Note: Prior to 1967 data were coUected from Customs documentation (Traveller's Vehicle Permit) and included some automobiles entering and 
leaving the same day while the years 1967 to 1971 data were derived from questionnaire surveys and include only automobiles staying one or more 
nights. Ttiis may explain the decreases in the number of automobiles originating from states closest to the Canadian border. — Nota: Avant 1967, 
les données provenaient des Douanes (permis du véhicule du voyageur) et incluaient certaines automobiles arrivant et repartantle même jour, mais 
les données de 1967 à 1971 proviennent des enquêtes et incluent seulement les automobiles séjournant une nuit ou plus. Ceci peut expliquer les 
diminuations du nombre d'automobiles provenant des États les plus proches de la frontière canadienne. 
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TABLE 73. Total Non-resident Vehicles' Entering Canada, by Province of Entry, 1946- 1971 

TABLEAU 73. Total des véhicules' des non-résidents entrant au Canada, selon la province d'entrée, 1946- 1971 

Year — Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 

i960' 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967' 
1968 
1969 
1970 
1971 

Nova 
Scotia 

_ 
Nouvelle-

Ecosse 

New 
Brunswick 

_ 
Nouveau-
Brunswick 

.. 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
2 
1 

12 
12 
12 
U 

12 
U 
U 
U 
12 
14 
13 

10 
13 
14 
23 
23 

835 
898 
949 

1,090 
1,012 
1,040 
1,118 
1,168 
1,175 
1,335 
1,549 
1,715 
1,654 
1,342 

366 
382 
412 
440 
475 
508 
538 

1,465 
1,694 
1,591 
1,640 
1,638 

Québec 

451 
501 
569 
581 
651 
672 
683 
762 
712 
888 
960 

1,020 
983 
900 

623 
657 
664 
666 
698 
715 
736 

1,934 
1,392 
1,483 
1,609 
1,607 

Ontario Manitoba Saskat
chewan Alberta 

British 
Columbia 

— 
Colombie-

Britannique 

thousands of vehicles — milliers de véhicules 

3,528 
3,972 
4,547 
4,558 
4,614 
5,013 
5, 169 
5,661 
5,612 
5,308 
5,401 
5,426 
5,378 
5,266 

4,780 
5,049 
5,286 
5,664 
6,055 
6,313 
6,726 

7,655 
7,583 
7,652 
7,755 
7,848 

76 
80 
81 
89 
80 

101 
UO 
U l 
113 
119 
117 
125 
131 
125 

94 
98 

101 
112 
116 
121 
124 

245 
239 
264 
293 
307 

30 
29 
33 
35 
36 
38 
45 
46 
45 
51 
54 
54 
53 
49 

43 
45 
51 
59 
61 
61 
62 

84 
89 
89 
93 
97 

29 
41 
47 
52 
56 
54 
63 
68 
70 
86 
80 
74 
69 
68 

57 
57 
61 
66 
63 
74 
82 

104 
112 
123 
136 
147 

238 
283 
281 
305 
317 
353 
372 
406 
399 
412 
413 
405 
424 
409 

394 
448 
549 
506 
563 
628 
702 

845 
911 

1,000 
1,105 
1,166 

Yukon 

1 
1 
2 
2 
3 
5 
9 

10 
10 
8 

10 
U 
10 
12 

14 
15 
18 
22 
24 
28 
32 

29 
33 
31 
32 
31 

Canada 

5,188 
5,807 
6.511 
6,714 
6,771 
7,278 
7,571 
8,235 
8,138 
8,208 
8.596 
8,842 
8,714 
8, 182 

6,383 
6,762 
7, 153 
7,546 
8,067 
8,462 
9,015 

12,371 
12,066 
12,247 
12,686 
12,864 

' Excludes commercial trucks. — Sauf les camions commerciaux. 
' Changes in the methods of collecting statistics, see footnotes Table 67. • Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 

TABLE 74. Non-resident Vehicles' Entering and Leaving Canada on the Same Day, 
by Province of Entry, 1946- 1971 

TABLEAU 74. Véhicules' des non-résidents qui arrivent au Canada et repartent le même jour, 
selon la province d'entrée, 1946- 1971 

Year — Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 

i960' 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1968 
1969 
1970 
1971 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Ecosse 

-

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

752 
807 
846 
961 
866 
891 
967 

1,010 
1,014 
1,169 
1,386 
1,548 
1,450 
1,109 

224 
234 
260 
280 
302 
319 
338 

1,272 
1,425 
1,354 
1,357 
1,337 

Québec 

173 
200 
234 
219 
276 
288 
289 
349 
315 
482 
542 
594 
576 
505 

295 
321 
324 
329 
337 
345 
363 

890 
787 
838 
882 
867 

Ontario 

thousa 

2,625 
2,967 
3,421 
3,358 
3,378 
3,670 
3,807 
4,127 
4,120 
3,758 
3,916 
3,892 
3,878 
3.670 

2,810 
2,928 
3,050 
3,224 
3,372 
3.504 
3,682 

5,336 
5,604 
5,599 
5,593 
5,490 

Manitoba 

nds of vehi 

53 
55 
57 
58 
54 
65 
72 
71 
67 
73 
71 
76 
79 
71 

50 
52 
52 
56 
56 
57 
55 

137 
140 
153 
159 
176 

Saskat
chewan 

: les — milli 

20 
19 
21 
21 
21 
21 
26 
25 
24 
32 
33 
31 
30 
26 

20 
21 
25 
29 
30 
29 
29 

50 
54 
52 
54 
54 

Alberta 

ers de véhl 

13 
18 
19 
17 
20 
17 
20 
23 
25 
40 
32 
25 
23 
19 

15 
13 
15 
15 
15 
17 
19 

38 
43 
46 
50 
55 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

;ules 

60 
77 
89 
90 
95 

105 
UO 
122 
120 
129 
130 
120 
131 
131 

144 
167 
195 
190 
214 
241 
269 

447 
468 
491 
557 
597 

Yukon 

1 
1 
2 
2 
2 

1 
1 

1 

1 
2 
2 
3 
3 

2 
5 
6 
5 
5 

Canada 

3,696 
4, 143 
4,687 
4,724 
4,711 
5,058 
5,293 
5,729 
5,687 
5,683 
6,111 
6,287 
6,167 
5,532 

3,558 
3,736 
3,922 
4.125 
4,328 
4,515 
4,758 

8,172 
8,526 
8,539 
8,657 
8,581 

' Excludes commercial trucks. - Sauf les camions commerciaux. 
' Changes in the methods of collecting statistics, see footnotes Table 67. — Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 
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TABLE 75. Non-resident Vehicles' Entering Canada and Staying One or More Nights, 
by Province of Entry, 1946-1971 

TABLEAU 75. Véhicules' de non-résidents entrant au Canada et séjournant une nuit ou plus, 
selon la province d'entrée, 1946-1971 

Year 

Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 
1951 
1952 
1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 

i960' 
1961 
1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967' 
1968 
1969 
1970 
1971 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Écosse 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
3 
2 
1 

12 
12 
12 
U 

12 
11 
U 
U 
12 
14 
13 

10 
13 
14 
23 
23 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

83 
91 

103 
129 
146 
149 
151 
158 
161 
166 
163 
167 
204 
233 

142 
148 
152 
160 
173 
189 
200 

193 
269 
237 
283 
301 

Québec 

278 
301 
335 
362 
375 
384 
394 
413 
397 
406 
418 
426 
407 
395 

328 
336 
340 
337 
361 
370 
374 

1,044 
605 
645 
727 
740 

Ontario 

thousands 

903 
1,005 
1,126 
1,200 
1,236 
1,343 
1,362 
1,534 
1,492 
1,550 
1,485 
1,534 
1,500 
1,596 

1,970 
2,121 
2,236 
2,440 
2,683 
2,809 
3,044 

2,320 
1,979 
2,053 
2,162 
2,358 

Manitoba 

of vehicles 

23 
25 
24 
31 
26 
36 
38 
40 
46 
46 
46 
49 
52 
54 

44 
46 
49 
56 
60 
64 
69 

108 
99 

U l 
134 
132 

Saskat
chewan Alberta 

British 
Columbia 

Colombie-
Britannique 

— milUers de véhicules 

10 16 178 
10 23 206 
12 28 192 
14 35 215 
15 36 222 
17 37 248 
19 43 262 
21 45 284 
21 45 279 
19 46 283 
21 48 283 
23 49 285 
23 46 293 
23 49 278 

23 42 250 
24 44 281 
26 46 354 
30 51 316 
31 48 349 
32 57 387 
33 62 433 

34 66 397 
35 69 443 
37 77 509 
39 86 548 
43 92 569 

Yukon 

1 
1 
2 
2 
2 
4 
7 
8 
8 
8 
9 

10 
10 
U 

14 
15 
17 
20 
22 
25 
29 

27 
28 
25 
27 
26 

Canada 

1.492 
1,664 
1,824 
1,990 
2,060 
2,220 
2,278 
2,506 
2,451 
2,525 
2,485 
2,555 
2,547 
2,650 

2,825 
3,026 
3,231 
3,421 
3,739 
3.947 
4.257 

4,199 
3,540 
3,708 
4,029 
4,284 

' Excludes commercial trucks. — Sauf les camions commerciaux. 
' Changes in the methods of collecting statistics, see footnotes Table 67. 

Modifications des méthodes de collecte, voir renvois Tableau 67. 

TABLE 76. Number of Overseas Visitors Entering Canada,' by Selected Countries of Résidence, 1967-1971 

TABLEAU 76. Nombre de visiteurs d'outre-mer entrant au Canada', selon certains pays de résidence, 1967-1971 

Country of Résidence 

Pays de résidence 

Europe: 

Belgium — Belgique 
Czechoslovakia - Tchécoslovaquie 
Denmark — Danemark 

Germany. Fédéral Republic of — Allemagne (République fédérale) 

Africa — Afrique: 
South Africa — Afrique du Sud 

Total 

Asia — Asie: 

Israël — Israël 

Other Asia — Autres pays d'Asie 

Total 

1967 

5,826 
10,401 

1,336 
5,607 

71,909 
42,254 

4,677 
4,834 

17,388 
19,459 

5,269 
3,559 
3,969 
6,473 

19,212 
180,000 

3,339 
7,994 

413,506 

10,661 

7,676 
8,402 

18,979 
23,298 

58,355 

1968 

2,805 
4,688 
2,145 
4,454 

23,499 
27,647 

5,565 
2,927 

12,101 
18,171 
4,581 
6,070 
2,388 
4,351 
5,883 

115,234 
3,293 
8,535 

254,337 

2,631 
4,244 

6,875 

4,645 
5,680 

12,515 
14,477 

37,317 

1969 

3,556 
6,031 
2,384 
5,929 

32,529 
35,313 

7,575 
3,672 

15,577 
23,304 

4,891 
7,902 
3,895 
5,785 
7,574 

143,562 
1,762 

14,510 

325,751 

3,517 
5,473 

8,990 

6,014 
6,007 

18,525 
17,206 

47,752 

1970 

3,915 
6,972 
1,410 
6,268 

36,915 
41,261 

8,953 
4,285 

18,577 
27,996 

5,378 
7,661 
4,512 
6,795 
8,932 

157,736 
1,429 

19,174 

368,169 

3,964 
6,331 

10, 295 

9,428 
6,253 

22,011 
21,329 

59,021 

1971 

4,178 
7,599 

964 
6,684 

37,195 
45,812 

8,550 
4,071 

18,663 
29,085 

5,961 
9,208 
4,739 
6,308 
9,348 

150,251 
1,439 

19,064 

369,119 

3,769 
7,121 

10,890 

8,529 
7,091 

25,855 
25,890 

67,365 

See footnote(s) at end of table. — Voir renvoi(s) à la fin du tableau. 
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T A B L E 7 6 . Number of O v e r s e a s V i s i t o r s Enter ing C a n a d a , ' by S e l e c t e d Countr ies of R é s i d e n c e , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 — C o n c l u d e d 

T A B L E A U 7 6 . Nombre de v i s i t e u r s d'outre-mer entrant au C a n a d a ' , s e l o n c e r t a i n s p a y s de r é s i d e n c e , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 — fin 

Country of résidence 

Pays de résidence 
1967 1968 1969 1970 1971 

North America and Caribbean — Amérique du Nord et Antilles: 
Bermuda — Bermudes 
Mexico — Mexique 
Other — Autres 

Total 

South America — Amérique du Sud: 

Total 

Other countries — Autres pays: 
Australia — Australie 

(New Zealand — Nouvelle-Zélande . 
Other - Autres 

Total 

Grand - Total - Général 

3,919 
19,102 
30,876 

53, 897 

32,477 

14,142 
5,131 
2,146 

21,419 

590,315 

2,697 
7,261 

20,383 

30,341 

15,859 

12,852 
4.103 

738 

17.693 

362,422 

3,586 
10,019 
27,284 

40,889 

19,242 

14,697 
5,095 

767 

20, 359 

463,183 

4,465 
10,682 
34,113 

49,260 

24,496 

17,001 
6,193 
1,097 

24,291 

535,532 

4.370 
9,980 

34,707 

49,057 

23,724 

16,579 
5,380 
1,067 

23,026 

543,181 

' Includes entries direct and via the United States, documented at port of entry; excludes most persons in transit and persons in Canada for l ess than 24 
hours. — Y compris les entrées directes et via les États-Unis, selon le port d'entrée; non compris les personnes en transit au Canada et celles y séjournant 
moins de 24 heures. 

T A B L E 7 7 . S e l e c t e d Trave l C h a r a c t e r i s t i c s of O v e r s e a s V i s i t o r s to C a n a d a , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 7 7 . C e r t a i n e s c a r a c t é r i s t i q u e s d e s v i s i t e u r s d'outre-mer au Canada , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Travel characteristics 

Caractéristiques des voyages 

Main countries of résidence — Principaux pays de résidence: 
United Kingdom — Royaume-Uni 
Germany, Fédéral Republic of — AUemagne (Rép. Féd.) 

Netheriands, The — Pays-Bas 
Japan — Japon 
Italy — Italie 
Australia — Australie 
Jamaica — Jamaïque 

Other — Autres 

Total 

Province of main destination — Principale province de destination: 

Québec 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia, Yukon and Northwest Territories — Colombie-

Touring' — Destination multiple' 

Total 

Purpose of trip — But du voyage: 
Pleasure or récréation — Loisirs 
Visiting friends or relatives — Visites à des amis ou à des parents 

Total 

Season — Saison: 

Second quarter — Deuxième trimestre 
Third quarter Troisième trimestre 

Thousands of visits — MUUers de 

1967 

180 
42 
72 
19 
19 
17 
14 
9 

19 
199 

590 

2 
332 
146 

5 
2 

14 

44 
45 

590 

313 
200 

66 
10 

1 

590 

42 
169 
301 

78 

590 

1968 

115 
28 
23 
18 
13 
12 
13 
7 
7 

126 

362 

9 
119 
157 

6 
2 

14 

44 
U 

362 

136 
158 
55 
12 

1 

362 

31 
97 

171 
63 

362 

1969 

144 
35 
33 
23 
19 
16 
15 
9 

10 
159 

463 

U 
134 
194 

7 
3 

18 

61 
35 

463 

170 
200 

72 
20 

1 

463 

40 
126 
219 

78 

463 

1970 

158 
41 
37 
28 
22 
19 
17 
U 
U 

192 

536 

13 
152 
228 

9 
4 

20 

65 
45 

536 

195 
235 
83 
22 

1 

536 

53 
152 
243 

88 

536 

visi tes 

1971 

150 
46 
37 
29 
26 
19 
17 
12 
10 

197 

543 

16 
155 
249 

9 
4 

24 

79 
7 

543 

209 
230 

80 
23 

1 

543 

50 
148 
250 

95 

543 

Percentage of total — Pourcentage du total 

1967 

30.5 
7. 1 

12.2 
3.2 
3.2 
2.9 
2.4 
1.5 
3.2 

33.8 

100.0 

0.4 
56.2 
24.8 

0.8 
0.4 
2.4 

7.4 
7.6 

100.0 

53.0 
33.9 
11.2 

1.7 
0.2 

100.0 

7.1 
28-7 
51.0 
13-2 

100.0 

1968 

31.8 
7.7 
6.4 
5.0 
3.6 
3.3 
3.6 
1.9 
1.9 

34.8 

100.0 

2.5 
32.9 
43.4 

1.7 
0.5 
3.9 

12. 1 
3.0 

100.0 

37.6 
43.6 
15.2 
3.3 
0.3 

100.0 

8.6 
26.8 
47.2 
17-4 

100.0 

1969 

31.1 
7.6 
7. 1 
5.0 
4. 1 
3.5 
3.2 
1.9 
2 .2 

34-3 

100.0 

2.4 
28.9 
41.9 

1.5 
0.6 
3 .9 

13.2 
7.6 

100.0 

36.7 
43.2 
15.6 
4 .3 
0.2 

100.0 

8.6 
27.2 
47.3 
16.9 

100.0 

1970 

29.5 
7.6 
6.9 
5.2 
4. 1 
3.5 
3.2 
2 .1 
2 .1 

35.8 

100.0 

2.4 
28.4 
42.5 

1.7 
0.8 
3.7 

12.1 
8.4 

100.0 

36.4 
43.8 
15.5 
4.1 
0.2 

100.0 

9.9 
28.4 
45.3 
16.4 

100.0 

1971 

27.6 
8.5 
6.8 
5.3 
4 .8 
3.5 
3.1 
2.2 
1.9 

36.3 

100.0 

2.9 
28.5 
45.9 

1.7 
0.7 
4.4 

14.6 
1.3 

100.0 

38.5 
42-4 
14.7 
4.2 
0.2 

100.0 

9.2 
27.3 
46.0 
17.5 

100.0 

' Defined as two or more provinces of destination from 1967 to 1970 but three or more provinces of destination In 1971. • 
tination de 1967 à 1970 mais trois provinces ou plus de destination en 1971. 

Deux provinces ou plus de des-
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T A B L E 78 . Number of Canadian T r a v e l l e r s Returning to Canada from the Uni ted S t a t e s and Other C o u n t r i e s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 78 . Nombre de v o y a g e u r s c a n a d i e n s revenant au p a y s , en provenance d e s É t a t s - U n i s e t d e s autres p a y s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

Year — Année 

United States — États-Unis 

Auto
mobile 

Plane 

Avion 

Bus 

Autobus 
Train 

Boat 

Bateau 

Other 
methods 

Autres 
moyens 

Total 

Other countries — Autres pays 

Direct 

Directe
ment 

Via 
the U.S. 

Via 
les E.-U. 

Total 

Grand 
total 

Total 
général 

thousands — miUiers 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 

1951 
1952 
1953 
1954 
1955 

1956 
1957 
1958 
1959 
1960 

1961 
1962 
1963 
1964 
1965 

1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

4,967 
5,668 
5.280 
6,621 
7,722 

9,979 
12,414 
13,584 
13,728 
18, 114 

20, 163 
21,058 
22, 185 
22, 205 
23, 358 
23,339 
22,354 
23, 046 
24,652 
26,581 

28, 258 
28,085 
29,454 
30. 283 
30,695 
29,324 

63 
65 
71 
91 
Ul 

139 
165 
201 
212 
254 

300 
333 
361 
423 
452 

458 
485 
491 
544 
637 

705 
792 
928 

1, 201 
1, 195 
1,262 

442 
503 
443 
563 
577 

590 
588 
538 
500 
465 

436 
454 
435 
437 
445 

431 
431 
400 
449 
489 

552 
577 
609 
690 
678 
729 

605 
586 
477 
532 
499 

526 
555 
513 
492 
481 

486 
445 
405 
380 
332 

266 
251 
240 
256 
216 

176 
147 
136 
115 
86 
27 

101 
101 
98 
108 
67 

69 
96 
127 
113 
110 

102 
95 
117 
124 
124 

UO 
115 
115 
116 
UO 

138 
127 
134 
132 
125 
135 

7,355 
7,479 
7, 197 
7,170 
7,025 

7,284 
7,694 
8,349 
8,298 
5,329 

5,590 
4,824 
3,919 
4,421 
4,335 

4,684 
4,309 
5.098 
6,147 
5,400 

4,851 
2,772 
2,687 
3,021 
2,877 
2,782 

13,533 
14,402 
13,566 
15,085 
16,001 

18,587 
21,512 
23,312 
23, 343 
24,753 

27, 077 
27, 209 
27,422 
27,990 
29, 046 

29, 288 
27, 945 
29,390 
32, 164 
33,433 
34,680 
32,500 
33, 948 
35,442 
35,656 
34, 259 

29 
36 
41 
44 

44 
55 
62 
74 
88 

106 
120 
132 
157 
189 

223 
253 
282 
323 
386 

423 
437 
538 
732 
957 

1,039 

12 
U 
10 
19 
22 
29 

33 
39 
42 
46 
52 

54 
58 
60 
69 
70 

80 
85 

100 
120 
142 
158 

37 
44 
49 
56 

55 
65 
81 
96 

117 

139 
159 
174 
203 
241 

277 
311 
342 
392 
456 

503 
522 
638 
852 

1,099 
1, 197 

14,439 
13,610 
15, 134 
16,057 

18,642 
21,577 
23,393 
23,439 
24,870 

27,216 
27, 368 
27,596 
28, 193 
29, 287 

29, 565 
28, 256 
29,732 
32,556 
33,889 

35, 183 
33,022 
34,586 
36, 294 
36,755 
35,456 

T A B L E 7 9 . Number and E x p e n d i t u r e s of Canadian R é s i d e n t T r a v e l l e r s Returning from Abroad, 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 79 . Nombre e t d é p e n s e s d e s r é s i d e n t s c a n a d i e n s revenant de v o y a g e s dans d 'autres p a y s , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

Year 

Année 

Number of visi ts 

Nombre de visi tes 

United States 

États-Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 
nights 

Une nuit 
ou plus 

Other 
countries 

Autres 
pays 

Total 

Payments' 

Dépenses ' 

United States 

États-Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 
nights 

Une nuit 
ou plus 

Other 
countries 

Autres 
pays 

Total 

Average spending per person-visit 

Dépenses moyennes par visite-personne 

United States 

États-Unis 

Same 
day 

Même 
jour 

One 
or more 
nights 

Une nuit 
ou plus 

Other 
countries 

Autres 
pays 

Total 

'000 $-000,000 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 

1951 
1952 
1953 
1954 
1955 

1956 
1957 
1958 
1959 
1960 

1961 
1962 
1963 
1964 
1965 

1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

11,819 
12,522 
11,879 
12,782 
13,545 
15,639 
18,018 
19,625 
19,664 
19,767 
21,930 
21,759 
21,969 
22, 295 
23,321 
23,818 
23,007 
24,413 
27,016 
27,191 
27,423 
24,709 
25. 468 
26, 116 
25,921 
24,331 

1,714 
1,880 
1,687 
2,303 
2,456 
2,948 
3,494 
3,687 
3,679 
4.986 
5. 147 
5,450 
5.453 
5,695 
5,725 
5.470 
4,938 
4,977 
5,148 
6.242 
7.257 
7,791 
8,480 
9,326 
9,735 
9.928 

37 
44 
49 
56 

55 
65 
81 
96 
117 

139 
159 
174 
203 
241 

277 
311 
342 
392 
456 

503 
522 
638 
852 

1,099 
1, 197 

14,439 
13,610 
15, 134 
16, 057 
18,642 
21,577 
23, 393 
23,439 
24,870 

27, 216 
27, 368 
27, 596 
28, 193 
29, 287 

29, 565 
28, 256 
29,732 
32,556 
33,889 

35, 183 
33,022 
34,586 
36, 294 
36,755 
35,456 

23 
27 
24 
27 
29 

31 
33 
38 
37 
38 

45 
46 
46 
54 
57 

56 
49 
54 
58 
56 

57 
57 
66 
86 
88 
87 

107 
125 
89 
138 
164 

215 
261 
269 
283 
325 

346 
357 
367 
394 
400 

399 
365 
330 
418 
481 

559 
557 
633 
795 
834 
839 

6 
15 
22 
28 
33 

34 
47 
58 
69 
86 

107 
122 
129 
150 
165 

183 
186 
197 
231 
248 

272 
268 
298 
399 
524 
550 

136 
167 
135 
193 
226 
280 
341 
365 
389 
449 

498 
525 
542 
598 
622 

638 
600 
581 
707 
785 

888 
882 
997 

1,280 
1,446 
1,476 

1.90 
2.20 
2.00 
2. 10 
2. 10 

2.00 
1.80 
1.90 
1.90 
1.90 

2. 10 
2.10 
2. 10 
2.40 
2.40 

2.40 
2. 10 
2.20 
2. 10 
2. 10 

2. 10 
2.30 
2.60 
3.30 
3.40 
3.60 

62.40 
66.50 
52.80 
59.90 
66.80 

72.90 
74.70 
73.00 
76.90 
65.20 

67.20 
65.50 
67.30 
69.20 
69.90 

72.90 
73.90 
66.30 
81.20 
77.10 

77.00 
71.50 
74.60 
85.20 
85.70 
84.50 

405.40 
500. 00 
571.40 
589. 30 

618.20 
723. 10 
716.00 
718.80 
735. 00 

769.80 
767.30 
741.40 
738.90 
684. 60 
660.60 
598. 10 
576.00 
589. 30 
543.90 

540.80 
513.40 
467.10 
468.30 
476.80 
459.50 

11.60 
9.90 

12.80 
14. 10 
15.00 
15.80 
15.60 
16.60 
18. 10 

18.30 
19.20 
19.60 
21.20 
21.20 

21.60 
21.20 
19.50 
21.70 
23.20 

25.20 
26.70 
28.80 
35.30 
39.30 
41.60 

Excludes Hawaii but includes international passenger fares. — Non compris Hawaï mais y compris le prix du transport des voyageurs internationaux. 
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TABLE 80. Estimated Travel Expenditures by Canadian Travellers in the United States, by Type of transportation, 1946- 1971 

TABLEAU 80. Estimations des dépenses des voyageurs canadiens aux États-Unis, selon le moyen de transport, 1946- 1971 

Year 

Année 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 

1951 .... 
1952 . . . 
1953 
1954 .. 
1955 

1956 
1957 
1958 
1959 
i960 

1961 
1962 
1963 
1964 
1965 . . 

1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

Automobile 

22 
33 
25 
53 
67 

94 
119 
133 
147 
178 

197 
212 
216 
235 
232 

238 
203 
195 
254 
305 

360 
363 
429 
496 
559 
551 

Plane 

Avion 

9 
9 
7 

10 
14 

22 
26 
40 
40 
53 

67 
70 
78 
87 

103 

109 
115 
99 

115 
131 

151 
154 
173 
261 
244 
269 

Bus 

Autobus 

28 
34 
26 
33 
42 

49 
52 
46 
44 
46 

42 
40 
42 
46 
50 

46 
42 
41 
50 
54 

60 
54 
53 
66 
66 
67 

Train 

$'000,000 

50 
52 
36 
46 
47 

58 
75 
61 
65 
66 

64 
61 
57 
54 
46 

39 
37 
30 
33 
29 

29 
23 
19 
16 
U 
3 

Boat 

Bateau 

3 
4 
3 
5 
4 

4 
4 
5 
6 
5 

5 
5 
6 
5 
6 

4 
4 
3 
4 
2 

3 
3 
4 
5 
2 
3 

Other 
methods' 

Autres 
moyens' 

18 
20 
16 
18 
19 

19 
18 
22 
18 
15 

16 
15 
14 
21 
20 

19 
13 
16 
20 
16 

13 
17 
21 
37 
40 
33 

Total 

130 
152 
113 
165 
193 

246 
294 
307 
320 
363 

391 
403 
413 
448 
457 

455 
414 
384 
476 
537 

616 
614 
699 
881 
922 
926 

' Includes passenger fares paid to U.S. carriers by Canadians travelling overseas, but excludes Hawaii. - Y compris_les montants de transport internatio
nal versés à des transporteurs américains par des Canadiens voyageant vers les pays d'outre-mer mais non compris Hawaï. 

TABLE 81. Number of Canadian Travellers in the United States, by Length of Stay and 
Type ot Transportation, 1946-1971 

TABLEAU 81. Nombre de voyageurs canadiens aux États-Unis, selon la durée de séjour et 
le moyen de transport, 1946- 1971 

Type ot transportation 

Moyen de transport 

Short-term traffic — Courte visite: 

Other methods — Autres moyens 

Total 

Long-terra traffic - Visite prolongée: 

Girand - Total -Général 

1946 

4,452 

12 

7,355 

11,819 

515 

63 

442 

593 

101 

1,714 

13, 533 

1947 

5,033 

10 

7,479 

12, 522 

635 

65 

503 

576 

101 

1,880 

14,402 

1948 

thousa 

4.673 

9 

7,197 

11,879 

607 

71 

443 

468 

98 

1,687 

13,566 

1949 

nds of visits 

5,602 

10 

7,170 

12,782 

1,019 

91 

563 

522 

108 

2,303 

15,085 

1950 

— milliers d 

6,512 

8 

7,025 

13,545 

1,209 

112 

577 

491 

67 

2,456 

16,001 

1951 

e visites 

8,347 

8 

7,284 

15, 639 

1,632 

139 

590 

518 

69 

2,948 

18, 587 

1952 

10,316 

7 

7,695 

18,018 

2,097 

166 

588 

547 

96 

3,494 

21,512 

1953 

11,268 

8 

8,349 

19,625 

2,317 

200 

538 

505 

127 

3,687 

23,312 

See Note at end of table. - Voir Nota à la fin du tableau. 
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T A B L E 8 1 . Number of C a n a d i a n T r a v e l l e r s in the Uni ted S t a t e s , by Length of Stay and 

T y p e of Transportat ion , 1946 - 1 9 7 1 - C o n c l u d e d 

T A B L E A U 8 1 . Nombre de v o y a g e u r s c a n a d i e n s aux É t a t s - U n i s , s e l o n l a durée de s é j o u r et 

l e moyen de transport, 1 9 4 6 - 1 9 7 1 - fin 

Type of transportation 

Moyen de transport 

Short-term traffic — Courte visite: 

Automobile 

Plane — Avion 

Bus — Autobus 

Rail — Chemin de fer 

Boat — Bateau 

Other methods - Autres moyens 

Total 

Long-term traffic — Visite prolongée: 

Automobile 

Plane — Avion 

Bus — Autobus 

Rail - Chemin de fer 

Boat — Bateau 

Total 

Grand - Total - Général 

Short-term traffic — Courte visite: 

Automobile 

Plane — Avion 

Bus — Autobus 

Rail - Chemin de fer 

Boat — Bateau 

Other methods - Autres moyens 

Total 

Long-term traffic — Visite prolongée: 

Automobile 

Plane — Avion 

Bus — Autobus 

Rail — Chemin de fer 

Boat — Bateau 

Total 

Grand - Total - Général. 

1954 

11,359 

8,298 

19, 664 

2,369 

212 

500 

485 

113 

3,679 

23,343 

1963 

19, 192 

29 

33 

26 

35 

5,098 

24, 413 

3,855 

461 

368 

214 

79 

4,977 

29, 390 

1955 1956 1957 1958 1959 1960 

thousands of visits — milUers de visi tes 

14,432 

5,329 

19, 767 

3,682 

254 

465 

475 

UO 

4,986 

24,753 

1964 

16,334 

5,590 

21,930 

3,829 

300 

436 

480 

102 

5,147 

27,077 

1965 

16, 929 

4,824 

21, 759 

4,129 

333 

454 

439 

95 

5,450 

27,209 

1966 

18, 044 

3,919 

21,969 

4, 140 

361 

435 

400 

117 

5,453 

27,422 

1967 

17,869 

4,421 

22, 295 

4,336 

423 

437 

375 

124 

5,695 

27,990 

1968 

18,888 

23 

42 

13 

20 

4,335 

23,321 

4,469 

429 

404 

319 

104 

5,725 

29,046 

1969 

thousands of visits — milliers de visites 

20,764 

26 

28 

24 

27 

6,147 

27,016 

3,887 

518 

422 

233 

88 

5,148 

32,164 

21, 720 

25 

20 

8 

18 

5,400 

27,191 

4,860 

611 

469 

209 

93 

6,242 

33,433 

22,495 

28 

21 

4 

24 

4,851 

27,423 

5,763 

677 

531 

172 

114 

7,257 

34,680 

21,816 

33 

50 

3 

36 

2,771 

24,709 

6,269 

759 

527 

145 

91 

7,791 

32, 500 

22,524 

40 

179 

38 

2,687 

25,468 

6,930 

888 

430 

136 

96 

8,480 

33, 948 

22, 934 

42 

95 

24 

3,021 

26,116 

7.349 

1,159 

595 

115 

108 

9,326 

35,442 

1961 

19,037 

15 

46 

14 

22 

4,684 

23,818 

4,302 

443 

385 

252 

88 

5,470 

29,288 

1970 

22,891 

52 

79 

22 

2,877 

25,921 

7,804 

1,143 

599 

86 

103 

9,735 

35, 656 

1962 

18,588 

17 

54 

22 

17 

4,309 

23,007 

3,766 

468 

377 

229 

98 

4,938 

27, 945 

1971 

21,387 

48 

69 

45 

2,782 

24, 331 

7,937 

1,214 

660 

27 

90 

9,928 

34,259 

'^°'^' ° ^ ' ^ ° " Pl.^ne, bus and boat traffic leaving and returning on the same day are not available for the years 1946 to 1960. Thls traffic was included in 
the long-terni catégories. -- Nota: Les données sur les avions, les autobus et les bateaux qui arrivent et repartent le même Jour ne sont pas disponibles pour 
les années 1946 a 1960. Elles étalent incluses dans "visi te prolongée". 
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T A B L E 8 2 . S e l e c t e d Trave l C h a r a c t e r i s t i c s of Canadian R é s i d e n t s ' Returning from the United S t a t e s , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 8 2 . C e r t a i n e s c a r a c t é r i s t i q u e s d e s r é s i d e n t s ' C a n a d i e n s revenant de v o y a g e s aux É t a t s - U n i s , 1 9 6 7 - 1 9 7 1 

Travel characteristics 

Caractéristiques des voyages 

Thousands of visits 

Milliers de visites 

1967 1968 1969 1970 1971 

Percentage of total 

Pourcentage du total 

1967 1968 1969 1970 1971 

Province of résidence — Province de résidence: 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia, Yukon and Northwest Territories — 

Colombie-Britannique Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest 

Canada 

Province of re-entry — Province de rentrée: 
Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia, Yukon and Northwest Territories — 

Colombie-Britannique, Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest 

Canada 

Région of destination — Région de destination: 
New England — NouveUe-Angleterre 
Middle Atlantic — Atlantique moyen 
South Atlantic — Atlantique sud 
East North Central — Centre, nord-est 
West North Central — Centre, nord-ouest 
East South Central — Centre, sud-est 
West South Central — Centre, sud-ouest 
Mountain — Montagnes 
Pacific — Pacifique 
Other — Autres 

Total 

Purpose of trip — But du voyage: 
Business — Affaires 
Holiday and récréation — Vacances et loisirs 
Visiting friends or relatives — Visites à des amis ou 

à des parents 
In transit — En transit 
Other — Autres 

Total 

Length of stay — Durée du séjour: 
1 day - j o u r 
2 days — jours 
3 - 7 days — jours 
8-14 " " 

15-21 " " 
22 days and over — jours et plus 

Total 

Season — Saison: 
First quarter — Premier trimestre 
Second quarter — Deuxième trimestre 
Third quarter — Troisième trimestre 
Fourth quarter — Quatrième trimestre 

Year — Année 

470 
2,354 
3,124 

400 
192 
406 

967 

7,913 

491 
2,433 
3,132 
439 
137 
146 

1,135 

7,913 

2,139 
1,609 
843 
886 
898 
46 
47 
334 

1,105 
6 

7,913 

623 
4,217 

2,101 
367 
605 

7,913 

21,937 
1,683 
4,086 
1,147 
465 
410 

29,728 

1,235 
1,802 
3,463 
1.413 

7,913 

480 
2,969 
3,297 

414 
193 
424 

960 

8,737 

527 
3,005 
3,238 
419 
133 
162 

1,253 

8,737 

2,553 
1,899 
817 
942 
739 
65 
54 
427 

1,216 
25 

8,737 

641 
4,740 

2,341 
234 
781 

8,737 

22,782 
1,916 
4,341 
1,322 
503 
397 

31,261 

1,198 
1,932 
4,070 
1,537 

8,737 

495 
3,346 
3,503 
426 
212 
500 

1,005 

9,487 

515 
3,458 
3,402 
442 
144 
188 

1.338 

9,487 

834 
958 
150 
976 
635 
58 
79 
513 
265 
19 

9.487 

820 
5,568 

2,422 
164 
513 

9,487 

23,094 
1,867 
4,733 
1,563 
688 
476 

32, 421 

1,318 
2,223 
4,327 
1,619 

9,487 

582 
3,463 
3,490 
503 
195 
444 

1,211 

9,888 

590 
3,622 
3,420 
482 
139 
190 

1.445 

9,888 

2,594 
2,531 
1,052 
1,023 
623 
58 
69 
468 

1,376 
94 

9,888 

904 
5,529 

2,664 
251 
540 

9,888 

23,043 
1,948 
4,795 
1,616 
848 
529 

32,779 

1,563 
2,152 
4,503 
1,670 

9,888 

616 
3,526 
3,747 
436 
199 
467 

1,099 

10, 090 

643 
680 
617 
451 
138 
207 

1,354 

10, 090 

2,623 
2,571 
1,136 
1.143 
636 
56 
94 
434 

1,302 
95 

10,090 

938 
5,874 

2,471 
277 
530 

10,090 

21,549 
1,833 
5,121 
1,619 
823 
532 

31,477 

1,396 
2,346 
4,631 
1,717 

10,090 

5.9 
29.8 
39.5 

5.1 
2.4 
5.1 

12.2 

100.0 

6.2 
30.8 
39.6 

5.6 
1.7 
1.8 

14.3 

100.0 

27.0 
20.3 
10.7 
11.2 
11.3 

0.6 
0.6 
4.2 

14.0 
0.1 

100.0 

7.9 
53.3 

26.6 
4.6 
7.6 

100.0 

73.8 
5.7 

13.7 
3.8 
1.6 
1.4 

100.0 

15.6 
22.8 
43.8 
17-8 

100.0 

5.5 
34.0 
37.7 

4.7 
2.2 
4 .9 

U.O 

100.0 

6.0 
34.4 
37.1 

4-8 
1.5 
1.9 

14.3 

100.0 

29.2 
21.7 
9.4 

10-8 
8.5 
0-7 
0.6 
4 .9 

13-9 
0.3 

100.0 

7.3 
54.3 

26-8 
2-7 
8-9 

100.0 

72.9 
6-1 

13.9 
4.2 
1.6 
1.3 

100.0 

13.7 
22.1 
46.6 
17.6 

100.0 

5.2 
35.3 
36.9 

4.5 
2.2 
5.3 

10.6 

100.0 

5.4 
36.4 
35.9 

4 .7 
1.5 
2.0 

14.1 

100.0 

29.9 
20.6 
12. 1 
10.3 
6.7 
0.6 
0 .8 
5.4 

13.4 
0.2 

100.0 

8.7 
58.7 

25.5 
1.7 
5.4 

100.0 

71.2 
5-8 

14-6 
4 .8 
2 .1 
1.5 

100.0 

13.9 
23.4 
45.6 
17.1 

100.0 

5.9 
35.0 
35.3 

5.1 
2.0 
4 .5 

12.2 

100.0 

6.0 
36.6 
34.6 

4.9 
1.4 
1.9 

14.6 

100.0 

26. 
25. 
10. 
10. 

0.6 
0.7 
4.7 

13.9 
1.0 

100.0 

9.2 
55.9 

26.9 
2.5 
5.5 

100.0 

70.3 
6.0 

14.6 
4 .9 
2.6 
1.6 

100.0 

15.8 
21.8 
45-5 
16-9 

100.0 

6.1 
35.0 
37.1 

4 .3 
2.0 
4 .6 

10.9 

100.0 

6.4 
36.5 
35.8 

4.5 
1.4 
2 .1 

13.4 

100.0 

26.0 
25.5 
11.3 
11.3 
6.3 
0.6 
0.9 
4 .3 

12.9 
0.9 

100.0 

9.3 
58.2 

24.5 
2.7 
5.3 

100.0 

68.5 
5.8 

16.3 
5.1 
2.6 
1.7 

100.0 

13.8 
23.3 
45.9 
17.0 

100.0 

'Exc ludes Canadians leaving and returning by automobile on the same day and "other methods" except for the length of stay analysis. 
Canadiens qui arrivent et repartent le même Jour en automobUe sauf dans le cas de la durée de séjour. 

• Non compris les 
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TABLE 83. Total Canadian Vehicles Returning from the United States, by Province of Re-entry, 1946- 1971 

TABLEAU 83. Total des véhicules canadiens revenant des États-Unis, selon la province de rentrée, 1946- 1971 

Year 
— Année 

1946 
1947 
1948 
1949 

1950 
1951 
1952 
1953 

1954 
1955 
1956 
1957 

1958 
1959 
1960 
1961 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

Nfld., P.E.L 
and N.S. 

— T.-N., Î .P.-Ê. 
et N.-É. 

_ 
--
--
--
--
--
--
--
-_ 
--3 

3 

3 
3 
3 
3 

3 
3 
3 
3 
3 

3 
3 
3 
4 
3 

N.-B. 

505 
586 
579 
726 

762 
931 

1, 103 
1,173 

1,252 
1,465 
1,740 
1,843 

1,817 
1,882 
1,981 
2,006 

2,005 
2,018 
2,077 
2,141 
2,193 

2,150 
2.232 
2, 166 
2,196 
2,187 

Que. 

236 
293 
282 
316 

446 
567 
731 
865 

845 
1,263 
1,460 
1,573 

1,484 
1,450 
1,409 
1.481 

1,404 
1,455 
1,646 
1,872 
2,020 

1,939 
2,246 
2,400 
2,471 
2,372 

Ont. 

619 
674 
658 
884 

989 
1,398 
1,632 
1,770 

1,833 
2,848 
3,238 
3,340 

3,491 
3,510 
3,629 
3,584 

3,490 
3,799 
4,117 
4,327 
4,709 

4,648 
4,915 
5,162 
4,979 
4,945 

Man. 

'000 

57 
72 
62 
75 

78 
121 
160 
176 

187 
212 
203 
210 

214 
223 
238 
248 

232 
249 
238 
239 
257 

306 
307 
313 
325 
311 

Sask. 

42 
46 
40 
48 

50 
63 
86 
93 

93 
97 

107 
119 

115 
U l 
112 
109 

95 
100 
UO 
108 
118 

128 
135 
132 
126 
124 

Alta. 
— Alb. 

21 
28 
33 
43 

49 
45 
60 
62 

62 
124 
130 
UO 

89 
85 

100 
98 

89 
93 
81 
83 
94 

98 
109 
117 
121 
128 

B.C. 
— C.-B. 

237 
311 
287 
358 

378 
458 
607 
667 

653 
721 
773 
853 

943 
1,040 
1,153 
1,199 

1,092 
1,058 
1,117 
1,251 
1,281 

1,448 
1,646 
1,711 
1,874 
1,679 

Yukon 

_ 
— 
— 
-
_-
--
--1 

2 
1 
2 
3 

2 
2 
1 
1 

3 
3 
2 
3 
2 

3 
4 
4 
3 
4 

Canada 

1,717 
2,010 
1,941 
2,450 

2,752 
3,583 
4,379 
4,807 

4,927 
5,731 
7,656 
8,054 

8,158 
8,306 
8,626 
8,729 

8,413 
8,778 
9,391 

10,027 
10,677 

10, 723 
11,597 
12.008 
12,099 
11,753 

TABLE 84. Canadian Vehicles Leaving and Returning to Canada on the Same Day, by Province of Re-entry, 1946- 1971 

TABLEAU 84. Véhicules canadiens partantjet revenant le même jour, selon la province de rentrée, 1946- 1971 

Year 
— 

Année 

1946 
1947 
1948 
1949 

1950 
1951 
1952 
1953 

1954 
1955 
1956 
1957 

1958 
1959 
1960 
1961 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 

Nfld., P.E.L 
and N.S. 

— T.-N. , Î .P.-É. 
et N.-E. 

— 
--
--
--
— 
— 
--
--

--
--
--
--

1 

1 

--
--
— 
--
_ 
— 
_ 
-

N.B. 

499 
576 
568 
708 

741 
902 

1,072 
1,128 

• 1,211 
1,367 
1.616 
1,693 

1,671 
1.717 
1,841 
1,883 

1,873 
1,907 
1,947 
2,014 
2,061 

2,000 
2,072 
2,005 
2,009 
1,988 

Que. 

198 
242 
235 
256 

369 
457 
589 
705 

688 
953 

1,087 
1, 170 

1,116 
1,081 
1,031 
1,098 

1,055 
1,075 
1,212 
1,331 
1,387 

1,311 
1,447 
1,495 
1,506 
1,393 

Ont. 

553 
602 
591 
763 

837 
1,178 
1,369 
1,488 

1,502 
2,368 
2,759 
2,864 

3,020 
3,000 
3,093 
3,039 

3,056 
3,338 
3,601 
3,711 
3,964 

3,841 
3,977 
4,293 
4,106 
4,012 

Man. 

46 
54 
48 
54 

57 
88 

116 
125 

136 
144 
137 
138 

141 
143 
159 
169 

163 
171 
163 
165 
173 

189 
195 
194 
191 
185 

Sask. 

35 
36 
29 
32 

33 
42 
55 
57 

63 
65 
75 
86 

83 
78 
79 
80 

72 
75 
83 
80 
86 

88 
95 
90 
84 
80 

Alta. 
— 

Alb. 

17 
19 
21 
26 

28 
26 
28 
28 

29 
58 
65 
52 

44 
44 
53 
59 

60 
63 
53 
52 
56 

56 
63 
67 
69 
72 

B.C. 
— 

C.-B. 

202 
272 
249 
279 

289 
351 
465 
514 

570 
624 

708 
789 
885 
933 

862 
857 
90C 

1,010 
1,010 

1,132 
1,286 
1,322 
1,453 
1,287 

Yukon 

— 
— 
-
.. 
--
--
--

1 
1 
1 
2 

1 
1 

--1 

2 
1 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 

Canada 

1,550 
1,801 
1,741 
2, 118 

2,354 
3,044 
3,694 
4,045 

4, 133 
5,491 
6,310 
6,629 

6,784 
6,853 
7,142 
7,262 

7, 144 
7,487 
7,966 
8,364 
8,738 

8,618 
9,136 
9,467 
9,419 
9,018 
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T A B L E 8 5 . Canadian V e h i c l e s Returning to Canada after a Stay of One or More N i g h t s 
in the United S t a t e s , by P r o v i n c e of Re-entry , 1 9 4 6 - 1 9 7 1 

T A B L E A U 8 5 . V é h i c u l e s c a n a d i e n s revenant au p a y s après un sé jour d'une nuit ou p l u s 
aux É t a t s - U n i s , s e l o n la prov ince de rentrée , 1946 - 1 9 7 1 

Year 

Année 

Nfld., P.E.L 
and N.S. 

T.-N.,T.P.-É. 
et N.-É. 

Que. Ont. Man. Sask. 
Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon Canada 

1946 

1947 

1948, 

1949 

1950 

1951 

1952 

1953 

1954 

1955, 

1956 

1957 

1958, 

1959 

1960 

1961. 

1962 

1963 

1964 

1965, 

1966, 

1967. 

1968, 

1969. 

1970. 

1971. 

10 

U 

18 

21 

29 

32 

45 

42 

98 

125 

150 

147 

165 

140 

122 

133 

U l 

130 

127 

132 

150 

159 

161 

187 

199 

38 

52 

47 

60 

77 

UO 

141 

161 

157 

310 

374 

404 

368 

370 

378 

382 

349 

381 

434 

541 

634 

628 

799 

905 

964 

979 

66 

72 

66 

121 

152 

220 

263 

281 

331 

480 

479 

476 

471 

511 

535 

546 

433 

461 

517 

616 

745 

807 

939 

869 

872 

933 

U 

18 

15 

21 

21 

33 

45 

51 

51 

68 

66 

72 

73 

79 

80 

79 

69 

79 

75 

75 

85 

117 

112 

119 

134 

126 

7 

10 

U 

15 

17 

21 

31 

36 

31 

32 

31 

32 

32 

32 

33 

30 

23 

25 

28 

28 

31 

40 

40 

42 

42 

12 

17 

21 

19 

32 

35 

33 

66 

65 

58 

45 

42 

46 

39 

29 

30 

28 

31 

37 

42 

46 

50 

53 

56 

35 

39 

38 

80 

89 

107 

141 

153 

149 

186 

204 

229 

235 

251 

268 

266 

230 

201 

210 

242 

271 

316 

361 

390 

422 

392 

-

-

-

-

-

-

1 

-

-

2 

2 

2 

2 

3 

167 

209 

200 

332 

398 

539 

685 

762 

794 

1,240 

1,346 

1,425 

1,374 

1,453 

1,484 

1,467 

1,269 

1,291 

1,425 

1,663 

1,939 

2, 105 

2,461 

2,541 

2,680 

2,735 
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TABLE 86. Selected Travel Characteristics of Canadian Résidents Returning'from Overseas Countries, 1967-1971 

TABLEAU 86. Certaines caractéristiques des résidents Canadiens revenant' de voyages outre-mer, 1967-1971 

Travel characteristics 

Caractéristiques des voyages 

Province of résidence — Province de résidence: 

Atlantic Provinces — Provinces de l'Atlantique.. 

Ontario 

Manitoba, Saskatchewan and — et Alberta 

British Columbia, Yukon and Northwest Territories — 
Colombie-Britannique, Yukon et Territoires du Nord-
Ouest 

Canada 

Area of destination — Région de destination: 

United Kingdom only - Royaume-Uni seulement 

United Kingdom and other OECD in Europe - Royaume-
Uni et les autres pays de l 'O .CD.E. (Europe) 

Other OECD in Europe only — Autres pays de l 'O.C. 
D.E. (Europe seulement) 

Bermuda and Caribbean — Bermudes et Antilles 

Hawaii — Hawai' 

Mexico — Mexique 

AU other destinations' — Toutes autres destination'. . 

Total 

Purpose of trip — But du voyage: 

Business - Affaires 

Holiday and récréation — Vacances et loisirs 

Visiting friends or relatives — Visites à des amis ou 

Total 

Season — Saison: 

First quarter - Premier trimestre 

Second quarter — Deuxième trimestre 

Third quarter - Troisième trimestre 

Fourth quarter — Quatrième trimestre . . . 

Year — Année 

1967 

18 

122 

247 

61 

7,4 

522 

107 

93 

100 

107 

30 

43 

42 

522 

55 

292 

166 

9 

522 

122 

129 

177 

94 

522 

Thousands ot visits 

Milliers de visi tes 

1968 

25 

118 

346 

71 

78 

638 

155 

121 

114 

112 

29 

48 

59 

638 

66 

353 

203 

16 

638 

126 

140 

259 

113 

638 

1969 

27 

156 

460 

103 

106 

852 

210 

136 

158 

140 

29 

55 

124 

852 

85 

481 

269 

17 

852 

160 

177 

353 

162 

852 

1970 

32 

236 

581 

138 

112 

1,099 

248 

134 

230 

160 

35 

84 

208 

1,099 

124 

631 

326 

18 

1,099 

229 

251 

452 

167 

1.099 

1971 

43 

256 

598 

164 

136 

1,197 

240 

151 

251 

215 

53 

101 

186 

1,197 

127 

735 

312 

23 

1,197 

263 

252 

479 

203 

1,197 

1967 

3.5 

23.4 

47.3 

U . 7 

14. 1 

100.0 

20.5 

17.8 

19.1 

20.6 

5.8 

8.2 

8.0 

100.0 

10.5 

55.9 

31.8 

L8 

100.0 

23.4 

24.7 

33.9 

18.0 

100.0 

Percentage 

Pourcentage 

1968 

3.9 

18.6 

54.2 

I L l 

12.2 

100.0 

24.3 

18.9 

17.8 

17.6 

4 .6 

7.6 

9.2 

100.0 

10. 1 

55.4 

31.9 

2.6 

100.0 

19.8 

21.9 

40.6 

17.7 

100.0 

1969 

3.2 

18.3 

54.0 

12. 1 

12.4 

100.0 

24.7 

15.9 

18.5 

16.4 

3.5 

6.4 

14.6 

100.0 

10.0 

56.5 

31.5 

2.0 

100.0 

18.8 

20.8 

41.4 

19.0 

100.0 

1970 

2.9 

2 L 4 

52.9 

12.6 

10.2 

100.0 

22.5 

12.2 

20.9 

14.6 

3.2 

7.6 

19.0 

100.0 

u. 3 

57.4 

29.7 

1.6 

100.0 

20.8 

22.9 

4 L 1 

15.2 

100.0 

1971 

3.5 

2 L 4 

50.0 

U . 4 

100.0 

20. 1 

12.6 

21.0 

18.0 

4 .4 

8.4 

15.5 

100.0 

10.6 

61.4 

26. 1 

1.9 

100.0 

22.0 

21.0 

40.0 

17.0 

100. 0 

' Canadians returning both direct and via the United States. — Canadiens revenant directement ou via les États-Unis. 
Includes Canadians on cruises and résidents visiting more than one area of destination. — Y compris les Canadiens en croisière et les résidents ayant 

visité plus d'une région. 



SECTION VI 

METHODS AND DEFINITIONS ON INTERNATIONAL TRAVEL 

MÉTHODES ET DEFINITIONS APPLICABLES AUX VOYAGES INTERNATIONAUX 





SECTION VI 

Methods and Définitions on International Travel 

Méthodes et définitions applicables aux voyages internationaux 

A. Method of Compiling Data 

Introduction 

The System of recording statistics on inter
national travel between Canada and other countries has 
been carefully developed over many years with 
periodic revisions to effect improvement in basic data 
when this became possible. Statistics on international 
travel cover many types of travellers, including persons 
travelling for holiday, vacation or health; whether 
paying for expensive accommodation or visiting friends 
or relatives; businessmen and officiais; delegates to 
conventions or conférences; and the many re-entries of 
summer résidents and commuters. Persons travelling in 
transit through Canada to other countries or over the 
most direct route between two points in the United 
States, also those travelling in transit through the 
Ur.ited States between two points in Canada are 
included in the aggregate of crossings. In other words, 
international travel comprises the travel movement 
between Canada and ail other countries. The following 
explanation describes in détail the procédures involved 
in collection and compiling data on intemational travel 
and shows reproductions of the forms in use during 
I97I. 

Statistics on international travel are developed 
from two sources which can be identified as follows: 

(a) The numbers of travellers crossing Canada's border 
are obtained from frontier checks or counts 
conducted by either the Department of National 
Revenue (Customs and Excise Division) or the 
Department of Manpower and Immigration. 
Customs or Immigration officiais record the 
number of non-immigrants entering and the 
number of résidents returning from abroad at 
points of entry to Canada. Classifications of traffic 
already in use by Canadian Customs and Immigra
tion officiais are employed, where possible, in 
recording the volume of travel. 

(b) Continuous questionnaire surveys are used to 
coUect data on expenditures and other information 
relevant to international travel. Thèse surveys are 
made possible through the coopération of the 
Departments of National Revenue, Manpower and 
Immigration, as well as the United States Depart
ment of Commerce. The questionnaires, which do 
not identify the respondent, are distributed at 
points of entry into Canada to foreign visitors and 
returning Canadian travellers on spécifie dates set 
out by prearranged schedules. Since the response is 
not controUed due to the voluntary nature of the 
survey and the distribution methods, the results 
may be subject to a response bias unknown in 
quantity or direction. 

A. Méthode de collecte des données 

Introduction 

La méthode utilisée pour établir la statistique 
concernant les voyages internationaux entre le Canada et 
les autres pays a été soigneusement mise au point pendant 
de nombreuses années; des révisions périodiques ont été 
apportées afin d'améliorer les données fondamentales dans 
la mesure du possible. La statistique des voyages inter
nationaux englobe beaucoup de genres de voyageurs: les 
personnes en vacances, en congé ou en voyages de repos; 
les personnes payant le gros prix pour se loger ou celles 
qui visitent des amis ou des parents; les hommes d'affaires 
ou les hauts fonctionnaires; les délégués à des congrès ou 
conférences et de nombreux résidents d'été rentrant au 
pays ou les migrants quotidiens. Les voyageurs en transit 
au Canada, qui vont dans d'autres pays ou sont en route 
directe entre deux points des États-Unis, de même que 
ceux qui sont en transit aux États-Unis, mais qui voyagent 
entre deux points situés au Canada, font partie de 
l'ensemble des voyageurs de passage. En d'autres mots, les 
voyages internationaux comprennent le mouvement des 
voyageurs entre le Canada et tous les autres pays. Les 
pages suivantes indiquent en détail la méthode de collecte 
et de dépouillement des données concernant les voyages 
internationaux, de même que les formules utilisées en 
1971. 

La statistique des voyages internationaux émane de 
deux sources: 

(a) Le nombre de voyageurs traversant la frontière 
canadienne provient d'une vérification ou d'un dénom
brement effectués à la frontière par le ministère du 
Revenu national (Division de la douane et de l'accise) 
ou par le ministère de la Main-d'oeuvre et de l'Immi
gration. Les douaniers ou les agents d'immigration 
inscrivent le nombre de non-immigrants arrivant au 
pays et le nombre de résidents revenant au pays (au 
lieu de rentrée). Dans la mesure du possible, on utilise 
les classifications des agents des douanes canadiennes 
et de l'immigration pour l'inscription du volume de 
voyageurs. 

(b) D'une manière permanente, on utilise des question
naires d'enquêtes pour la collecte de renseignements sur 
les dépenses et d'autres renseignements concernant les 
voyages internationaux. Ces enquêtes sont rendues 
possibles grâce aux ministères du Revenu national, de 
la Main-d'oeuvre et de l'Immigration, de même que le 
département du Commerce des États-Unis. Le ques
tionnaire n'identifie pas le répondant. Il est remis aux 
visiteurs étrangers et aux Canadiens qui rentrent au 
pays à leur point d'entrée au Canada, à une date 
prévue. Les réponses ne sont pas vérifiées, car les 
réponses à l'enquête et la méthode de distribution du 
questionnaire sont laissées à la liberté de chacun, de 
sorte que les résultats peuvent subir une déviation 
dont on ignore l'importance ou la tendance. 



- 128 -

The known characteristics of the universe and 
the estimating procédures used to adjust the sample 
data, as well as the relationships carried out with 
existing independent surveys, remove some types of 
bias. 

When estimating receipts and payments on travel 
account, considération must be given to the fact that 
there are many kinds of visits involved. For example, 
there are the casual trips of visitors or returning 
résidents who may remain for a few hours or less; the 
family vacations which could involve a stay of two or 
three weeks; the persons who may stay several months; 
and also the business trips, conventions and single or 
group travel for any purpose. Studies conducted over a 
period of years hâve estabUshed that expenditures tend 
to follow a pattern from year to year, but vary 
according to the type of transportation used, type of 
visitors, length of stay, etc. For this reason each type 
of travel must be treated separately. A simple average 
applied to such a heterogeneous mass of travellers 
would give a figure on travel that would be of little 
value. Since each classification forms a différent 
proportion of the aggregate, it is important that the 
average expenditure représentative for the type of 
travel be applied to the number of visits within each 
category. A simple average could be used only if the 
varions classifications were similar in both nature and 
proportion of the total, but this is not true with travel 
between Canada and other countries. This means 
considérable analysis is necessary before the data are 
released. 

Les caractéristiques connues de l'univers et les 
méthodes d'évaluation utilisées pour mettre au point les 
données de l'échantillon, de même que les Uens avec 
d'autres enquêtes indépendantes faites actuellement, éli
minent certaines déviations. 

Lors de l'évaluation des recettes et des paiements au 
compte des voyages, il faut tenir compte de ce qu'il y a de 
nombreuses sortes de visites. Par exemple, les voyages 
occasionnels des visiteurs ou la rentrée des résidents qui 
reviennent pour à peine quelques heures; les vacances 
familiales qui dureront peut-être deux ou trois semaines; 
les personnes qui séjourneront plusieurs mois; les voyages 
d'affaires, les congrès et les voyages seuls ou en groupe 
pour diverses raisons. Des études menées sur un certain 
nombre d'années ont démontré que les dépenses tendent à 
suivre une même tendance d'année en année, mais qu'elles 
varient selon le moyen de transport, le genre de visiteurs, 
la durée du séjour, etc. D faut donc tenir compte du genre 
de chaque voyage. Si l'on n'accordait qu'une seule 
moyenne à cette hétérogénéité des voyageurs, les données 
auraient peu de valeur. Chaque classification contribue à 
la formation d'ime partie de l'agrégat qui lui est propre; il 
est donc important que la moyenne des dépenses repré
sentant un genre de voyage soit reliée au nombre de visites 
de chaque catégorie. Une seule moyenne serait utilisable si 
la nature des diverses classifications et leur proportion du 
total étaient semblables; mais ce n'est pas le cas pour les 
voyages entre le Canada et les autres pays. II faut donc 
bien analyser les données avant de les pubher. 

Number of Travellers 

General - Ail persons entering Canada from 
abroad are recorded by Customs or Immigration 
officiais and grouped into four broad classifications — 
"immigrants, non-immigrants, Canadian citizens and 

returning citizens and résidents". The catégories non-
immigrants and returning résidents form the basis of 
the travel estimâtes and the contents of this report. 
Monthly statements of the data are submitted on Form 
IMM 185 (Form A) by each point of entry and mailed 
to Statistics Canada. The form supplies supplementary 
statistics on the origin of the trip and the type of 
transportation; aircraft, long distance bus, train, ship or 
boat and the largest group "highway and ferry" which 
includes persons entering by automobile, commercial 
truck, local bus, pedestrians, etc. Tables in this report 
derived from thèse monthly reports are identified in 
the footnotes as "Source: Frontier count". 

Highway and ferry - The magnitude of this type 
of traffic warranted separate treatment and exami
nation in détail. Customs and Excise officiais at ail 
highway points of entry record the numbers of foreign 
and Canadian vehicles and persons entering Canada 
daily on the Form E62 Entry Tally (Form B). Thèse 
forms are summarized daUy on the Monthly Statement 

Nombre de voyageurs 

Généralités — Toutes les personnes venant de 
l'étranger sont inscrites par les agents de la douane ou de 
l'immigration; elles sont classées selon quatre grandes 
catégories: "Immigrants, non-immigrants, citoyens 
canadiens, citoyens et résidents de retour". Les non-
immigrants et les résidents de retour sont à la base des 
estimations des voyages et du contenu du présent bulletin. 
La Formule IMM 185 (Formule A) concerne les états 
mensuels; elle est complétée à chaque point d'entrée et 
expédiée à Statistique Canada. Elle fournit des chiffres 
supplémentaires sur l'origine du voyage et le moyen de 
transport: avion, autobus à long parcours, chemin de fer 
ou bateau, et le principal groupe "route et traversier" 
comprend les voyageurs arrivant en automobile, par 
camion commercial ou autobus local, les piétons, etc. 
Dans le présent bulletin, les tableaux provenant de ces 
déclarations mensuelles ont comme renvoi: "Source: 
Dénombrement à la frontière". 

Route et traversier — L'ampleur de ce genre de 
voyages assure un dépouillement séparé et un examen 
détaillé. Les agents de la douane et de l'accise de tous les 
points routiers d'entrée inscrivent le nombre de personnes 
et de véhicules étrangers et canadiens arrivant au Canada 
chaque jour sur la Formule E62 (Pointage des entrées) 
(Formule B). On condense quotidiennement ces formules 
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of Foreign Traffic Entering Canada (Form C) and the 
Monthly Statement of Canadian Traffic Returning to 
Canada (Form D) and in turn the Monthly Statistical 
Report IMM 185. 

Aircraft and boat — The total plane and boat 
figures recorded on the IMM 185 include commercial 
as well as private or pleasure traffic. The private plane 
and boat traffic which is mainly seasonal in nature is 
recorded on the Monthly Statement Foreign Pleasure 
Craft (Boat and Plane) Entering Canada (Form E). 
Ferry traffic across rivers and other short distances of 
water between Canada and the United States is 
excluded from entries by boat and recorded under 
"highway and ferry" on the IMM 185. 

sur l'état mensuel du trafic étranger arrivant au Canada 
(Formule C) et sur l'état mensuel du trafic canadien 
revenant au Canada (Formule D) et ensuite sur le rapport 
statistique mensuel (IMM 185). 

Avion et bateau — Le total des avions et des bateaux 
inscrit sur la Formule IMM 185 comprend les voyages à 
des fins commerciales de même que les voyages des 
particuliers ou de plaisance. Les voyages en avion ou en 
bateau particulier sont surtout saisonniers et ils sont 
inscrits sur l'état mensuel de la navigation de plaisance 
(bateaux et avions) arrivant au Canada (Formule E). Le 
passage en traversier sur les rivières et sur de courtes 
distances entre le Canada et les États-Unis ne fait pas 
partie des entrées en bateau et il est inscrit sous "routes et 
traversiers" de la Formule IMM 185. 

Non-immigrant arrivais from overseas — Total 
entries from overseas countries are recorded under 
Sections B and C of the Form IMM 185. The wide 
variance in the average spending of visitors from 
overseas countries and the need of the country of 
résidence for the Canadian Balance of Payments, as 
well as the Canadian Travel Industry nécessitâtes added 
détail on overseas visitors. Data on the port of entry, 
country of last permanent résidence, immigration 
category, intended length of stay and province of 
destination which is derived from the address in 
Canada where the person can be reached are made 
available to Statistics Canada. The data are tabulated 
through electronic processing by the Immigration 
Division of the Department of Manpower and Immi
gration from the Arrival/Departure Card Form IMM 
700 shown as Form F in this report. A spécial 
document is used by Immigration officiais to record 
groups of persons entering Canada, Form — IMM 
TEMP. 25 Group Record of Overseas Visitors Entering 
Canada from the United States (Form G). The figures 
and tables on overseas visitors in this report are 
tabulated from the MM 700 and TEMP. 25 and the 
data exclude spécial catégories of traffic such as 
diplomats, NATO forces and students as well as most 
in transit traffic and persons entering and leaving 
Canada on the same day. 

Expenditures and Other Travel Characteristics 

General — Continuous questionnaire surveys are 
used to secure information on the expenditure and 
other characteristics of the international traveller. 
Thèse surveys are conducted under a co-operative 
arrangement with the United States Department of 
Commerce and Canada Customs and Immigration. The 
questionnaires are handed out to a sample of travellers 
on entry to Canada by Customs and Immigration 
officiais, or in some cases by United States border 
officiais. The travellers complète the questionnaire at 
their leisure and mail the form to the United States 

Arrivées des non-immigrants en provenance d'outre
mer — Le total des voyageurs venant des pays d'outre-mer 
est inscrit dans les Sections B et C de la Formule IMM 
185. L'écart prononcé de la moyenne des dépenses des 
visiteurs en provenance d'outre-mer et le besoin de 
connaître leur pays de résidence pour la balance 
canadienne des paiements, de même que pour l'industrie 
canadienne du commerce, nécessitent de plus amples 
renseignements sur les visiteurs d'outre-mer. Les rensei
gnements sur le port d'entrée, le pays de la dernière 
résidence permanente, la catégorie d'immigrant, la durée 
probable du séjour et la province de destination qui 
provient de l'adresse où l'on peut communiquer avec la 
personne au Canada, sont transmis à Statistique Canada. 
La Division de l'immigration du ministère de la Main-
d'oeuvre et de l'Immigration dépouille par ordinateur les 
renseignements de la Fiche d'arrivée et de départ (For
mule IMM 700) (Formule F) dans le présent bulletin. Les 
agents d'immigration utilisent une formule spéciale pour 
inscrire les groupes de personnes arrivant au Canada, la 
Formule IMM TEMP. 25, inscription de groupe de 
visiteurs d'outre-mer arrivant au Canada en provenance 
des États-Unis (Formule G). Dans le présent bulletin, les 
données et les tableaux sur les visiteurs d'outre-mer 
proviennent du dépouillement des formules IMM 700 et 
TEMP. 25 et elles excluent les catégories spéciales de 
voyageurs, par exemple, les diplomates, les militaires de 
l'OTAN et les étudiants, de même que la majorité des 
voyageurs en transit et les personnes qui arrivent au 
Canada et en repartent le même jour. 

Dépenses et autres caractéristiques de voyage 

Généralités — Des questionnaires d'enquêtes sont 
constamment utilisés pour accumuler des renseignements 
sur les dépenses et autres caractéristiques des voyageurs 
intemationaux. Ces enquêtes sont menées conjointement 
par le département du Commerce des États-Unis et la 
EHvision de la douane et le ministère de l'Immigration du 
Canada. Les agents de la douane et de l'immigration, ou, 
dans certains cas, les représentants de la douane des 
États-Unis, remettent le questionnaire à un échantillon de 
voyageurs à leur arrivée au Canada. S'ils le veulent bien, 
les voyageurs remplissent le questionnaire et le font 
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Department of Commerce or Statistics Canada. The 
questionnaires are summarized either by electronic 
processing or hand tabulation and stratified by month 
or quarter, province of entry, type of transportation, 
length of stay and traveller category. In the case of 
automobile traffic a more detailed stratification is 
made for selected points of entry. When adjustments 
hâve been made for spécial traffic, the frontier counts 
or traffic densities are related to the sample data and 
weighted numbers or inflation factors are applied. 
Tables in this report resulting from the tabulation and 
adjustment of the questionnaire response are identified 
in the footnotes as "Source: DétaU based on sample 
questionnaire surveys". 

I. Questionnaires for United States visitors - Four 
questionnaires are used to obtain mformation on the 
travel characteristics of visitors to Canada from the 
United States. A limited sample is drawn to establish 
average daily expenditures once a quarter for same 
day traffic while 40,000 completed questionnaires 
were used in 1971 for estimating the travel charac
teristics of long-term traffic, (a) The United States 
Department of Commerce sample automobile traffic 
entering and leaving Canada on the same day using 
Questionnaire BE 536A reproduced as Form H. 
United States border officiais distribute this 
questionnaire to the traveller, approximately 10 
days in each quarter. The questionnaire is mailed by 
the respondent to the United States Department of 
Commerce and tabulations are made available to 
Statistics Canada. 

(a) United States automobile traffic staying one or 
more nights is sampled under a co-operative 
arrangement between the United States 
Department of Commerce and Statistics Canada. 
Questionnaire BE 536B, reproduced as Form I, is 
distributed on selected dates (approximately 1 in 
4 days) by Canada Customs officiais to non-
resident arrivais on entry into Canada. The 
respondent mails the questionnaire to the United 
States Department of Commerce who bundle 
and forward them to Statistics Canada for 
electronic processing. 

(b) United States non-automobile traffic entering 
Canada is sampled by two questionnaires; Form 
BE 536 for plane, bus, rail and boat traffic other 
than private (Form J) and Form 2307-28 for 
private plane and boat traffic entering Canada, 
reproduced as Form K. The Questionnaire BE 
536 is administered by the United States 
Department of Commerce, distributed by United 
States border officiais to the traveller approxi
mately 14 days each quarter and tabulations are 
made available to Statistics Canada. The Ques
tionnaire 2307-28 is administered by Statistics 
Canada, distributed to the traveller entering by 
private craft by Canada Customs officiais 
approximately 1 in 4 days and tabulated through 
electronic processing. 

parvenir au département du Commerce des États-Unis ou à 
Statistique Canada. Les questionnaires sont dépouillés par 
ordinateur ou à la main et groupés par mois ou trimestre, 
province d'entrée, moyen de transport, durée de séjour et 
catégorie de voyageurs. Dans le cas des voyageurs en 
automobile, un groupement plus détaillé est fait pour 
certains Ueux d'entrée. Après avoir effectué des rectifi
cations pour les voyageurs spéciaux, le dénombrement à la 
frontière ou la densité sont comparés avec les données-
échantillon et l'on établit des chiffres de pondération ou 
facteurs d'inflation. Dans le présent bulletin, les tableaux 
provenant du dépouillement et de la rectification des 
réponses au questionnaire ont comme renvoi: "Source: 
Données détaillées tirées d'enquêtes par sondage". 

1. Questionnaires pour les visiteurs des États-Unis - On 
utilise quatre questionnaires pour obtenir des rensei
gnements sur les caractéristiques des voyages des 
visiteurs en provenance des États-Unis. Une fois par 
trimestre, le même jour, un échantiUon restreint permet 
d'étabUr les dépenses quoticUennes moyennes des 
voyageurs; en 1971, 40,000 questionnaires remplis ont 
servi à évaluer les caractéristiques des voyageurs faisant 
un séjour prolongé. Le département du Commerce des 
États-Unis utilise le Questionnaire-échantiUon BE 536 A 
(Formule H) pour les voyageurs qui entrent au Canada 
et en reviennent le même jour. À la frontière, les 
fonctionnaires des États-Unis remettent ce question
naire aux voyageurs pendant 10 jours environ par 
trimestre. Le répondant l'expédie au département du 
Commerce des États-Unis et des tableaux sont mis à la 
disposition de Statistique Canada. 

(a) Les voyageurs venant des États-Unis en automobile 
et demeurant une nuit ou plus au Canada sont 
échantiUonnés grâce à une entente intervenue entre 
le département du Commerce des États-Unis et 
Statistique Canada. Les douaniers canadiens remet
tent le Questionnaire BE 536 B (Formule I) à une 
certaine date (environ 1 jour sur 4) aux non-
résidents lors de leur arrivée au Canada. Le répon
dant poste le questionnaire au département du 
Commerce des États-Unis, qui réunit et expédie les 
questionnaires â Statistique Canada pour qu'Us 
soient dépouiUés par ordinateur. 

(b)Les voyageurs des États-Unis venant au Canada 
autrement qu'en automobile sont échantiUonnés à 
l'aide de deux questionnaires: la Formule BE 536 
pour les avions, autobus, chemins de fer et bateaux 
pubUcs (Formule J) et la Formule 2307-28, pour les 
avions et bateaux privés arrivant au Canada 
n^ormule K). Le département du Commerce des 
Etats-Unis se charge du Questiormaire BE 536; les 
douaniers le distribuent aux voyageurs pendant 14 
jours environ par trimestre et des tableaux sont mis 
à la disposition de Statistique Canada. Statistique 
Canada se charge du Questionnaire 2307-28 qui est 
remis au voyageur arrivant par son propre moyen de 
transport (avion ou bateau); les douaniers canadiens 
le distribuent environ I jour sur 4 et il est 
dépouiUé par ordinateur. 
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2. Questionnaire for overseas visitors — The Question
naire 2307-10 (bilingual) is handed to ail visitors 
from overseas countries (this excludes the United 
States) upon entering Canada by Canada Customs or 
Immigration officiais. The questionnaire, reproduced 
as Form L, is completed by the traveUer during his 
visit and mailed to Statistics Canada on leaving 
Canada. Approximately 1% of the traveUers were 
covered by completed questionnaires in 1971. 
Electronic processing techniques are used to inte-
grate questionnaire data with frontier counts derived 
from the non-immigrant Arrival/Departure Record 
IMM 700. 

3. Questiormaire for retuming résidents — The con-
fidential questionnaire to returning Canadian 
traveUers 2307-2 is distributed by Canada Customs 
officiais approximately 1 in 4 days to résidents 
returning from the United States (Form M(a)) 
or from overseas countries (Form M(b)). The 
completed returns, of which there were 32,000 in 
1971, were maUed to Statistics Canada and tabu
lated by electronic processing. Form N-E60A 
Canadian Vehicles Leaving Canada and Returning on 
the Same Day is completed 7 days each quarter by 
Canada Customs officiais who question the driver of 
the vehicle on re-entering Canada. The completed 
forms are mafled to Statistics Canada for hand 
tabulation and analysis. 

2. Questionnaire pour les visiteurs d'outre-mer — Les 
douaniers canadiens ou les agents d'immigration remet
tent le Questionnaire 2307-10 (bilingue) à tous les 
voyageurs d'outre-mer (non compris les États-Unis) 
quand ils entrent au Canada. Le vovageur remplit le 
questionnaire (Formule L) au cours de son voyage et 
l'expédie à Statistique Canada lors de son départ. En 
1971, les voyageurs ont répondu à ce questionnaire 
pour une proportion d'environ 1 %. L'ordinateur ajoute 
les données du questionnaire aux dénombrements faits à 
la frontière provenant de la Fiche d'arrivée et de départ 
pour les non-immigrants (IMM 700). 

3. Questionnaire pour les résidents rentrant au pays - Les 
douaniers canadiens remettent un questionnaire confi
dentiel (2307-2), environ 1 jour sur 4, aux Canadiens 
rentrant au pays en provenance des États-Unis 
(Formule M (a)) ou aux Canadiens revenant d'outre
mer (Formule M (b)). Les questionnaires (32,000 en 
1971) sont remplis, expédiés à Statistique Canada et 
dépouUlés par ordinateur. La Formule N-E60A (véhi
cules canacÛens partant et revenant le même jour) est 
remplie 7 jours par trimestre par les douaniers 
canadiens qui interrogent le conducteur du véhicule à 
son retour au Canada. La formule est alors expédiée à 
Statistique Canada pour le dépouUlement manuel et 
l'analyse. 

B. Définition of Terms 

The foUowing définitions on international travel 
give a gênerai description of the terms appearing in this 
report. The terms already identified in the textual 
material of the section to which they pertain hâve not 
been repeated hère. Any variations from the following 
définitions are explained in the text or footnotes to the 
tables. 

B. Définition des termes 

Les définitions qui suivent donnent une description 
générale des termes utilisés dans le présent buUetin pour 
les voyages internationaux. Les expressions déjà iden
tifiées dans le contexte de l'une des sections ne sont pas 
reprises. Le texte ou les renvois des tableaux expliquent 
toute divergence par rapport aux définitions suivantes. 

Intemational Traveller 
The term international traveUer, as used in this 

pubUcation, appUes to aU persons arriving in Canada 
through Customs and Immigration points of entry, 
with the exception of immigrants and Canadian citizens 
returning to take up permanent résidence. The term 
international traveUer includes: 
(a) persons traveUing for pleasure, holiday, vacation, 

health and other purposes; 

(b) persons visiting friends or relatives; 

(c) businessmen, officiais and delegates to conventions, 
conférences or seminars; 

(d) students, shoppers, commuters and summer 
résidents; 

(e) seasonal and temporary workers; 

Voyageur intemational 
Dans le présent buUetin, l'expression "voyageur 

international" concerne les personnes arrivant au Canada à 
un bureau des Douanes ou de l'Immigration, sauf les 
immigrants et les citoyens canadiens qui reviennent pour 
établir domicile d'une manière permanente. L'expression 
"voyageur international" comprend: 

(a) les personnes en voyage d'agrément, en congé, en 
vacances, en voyage pour motif de santé ou pour 
d'autres motifs; 

(b) les personnes qui visitent des amis ou des parents; 

(c) les hommes d'affaires, les fonctionnaires et les repré
sentants à des congrès, conférences ou coUoques; 

(d) les étudiants, les personnes qui vont faire des emplet
tes, les voyageurs de frontière et les estivants; 

(e) les travaiUeurs saisonniers et temporaires; 
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(f) crews or persons engaged in the opération of 
transport; 

(g) persons traveUing in transit who do clear Canada 
Customs or Immigration; 

(h) diplomats, military personnel and dependents 
traveUing on temporary duty for less than one year; 

(i) cruise passengers. 

Long-term Traveller 

An international traveller who visits a country 
other than that in which he résides for a period of one 
or more nights. 

Short-term Traveller 

An international traveUer who enters and leaves a 
country on the same day or who does not stay 
overnight. Short-term traveUers include commuters and 
"other traveUers". 

Other Traveller or Methods 

A residual classification of international traveller 
which includes pedestrians, drivers of commercial 
vehicles, local bus traffic between border communities, 
etc., normally considered as short-term traffic and 
treated accordingly. 

In Transit Traveller 

An international traveUer traveUing through a 
country en route to some place in another country. 
For example, a United States résident traveUing in 
transit through Canada over the most direct route 
between two points in the United States. Similarly, a 
Canadian travelling in transit through the United States 
to a destination in Canada. 

(f) les équipages ou les personnes travaiUant dans les 
transports; 

(g) les personnes en transit qui passent par les douanes ou 
l'immigration canadiennes; 

(h) les diplomates, les mUitaires et les personnes à leur 
charge envoyés en service temporaire pour moins d'un 
an; 

(i) les passagers de bateaux de croisière. 

Visite prolongée 

Voyageur international qui passe une nuit ou plus 
dans un pays autre que celui qu'il habite. 

Courte visite 

Voyageur international qui entre dans un pays et en 
sort le même jour ou qui ne reste pas pour la nuit. Les 
voyageurs faisant un bref séjour comprennent les voya
geurs de frontière et les "autres voyageurs". 

Autres voyageurs ou moyens 

Le reste des voyageurs internationaux qui groupent 
les piétons, les conducteurs de véhicules commerciaux, les 
usagers des autobus locaux entre les municipalités fronta
lières, etc.; cette classe est généralement considérée 
comme des voyageurs qui font un séjour de courte durée 
et eUe est traitée en conséquence. 

Voyageiu- en transit 

Voyageur international passant dans un pays à 
destination d'un endroit situé dans un autre pays. Par 
exemple, un résident des États-Unis passant au Canada 
pour se rendre directement d'un endroit à l'autre de son 
pays. De même, un Canadien passant aux États-Unis pour 
se rendre ailleurs au Canada. 

Non-immigrant 
An international traveUer, résident of a country 

other than Canada who enters Canada through 
Customs or Immigration points for a visit. 

Non-immigrant 

Voyageur international, résident d'un pays autre 
que le Canada, qui entre au Canada par un bureau des 
Douanes ou de l'Immigration pour une visite. 

Returning Citizen and Résident 

An international traveller, résident of Canada, 
who returns to Canada from abroad through Customs 
and Immigration points after an absence of less than 
one year. 

Overseas Countries 

AU countries other than the United States of 
America. Overseas includes the countries of Puerto 
Rico, St. Pierre and Miquelon, United States Virgin 
Islands and other United States protectorates. In the 
case of returning citizens and résidents, Hawau is 
considered as overseas. 

Citoyen et résident revenant au pays 

Voyageur international, résident du Canada, qui 
revient de l'étranger au Canada en passant à un bureau de 
Douanes ou de l'Immigration après une absence de moins 
d'un an. 

Pays d'outre-mer 

Tous les pays autres que les États-Unis. Les pays 
d'outre-mer comprennent Porto Rico, Saint-Pierre-et-
Miquelon, les îles Vierges et les autres protectorats des 
États-Unis. Dans le cas des citoyens et résidents revenant 
au pays, Hawai' est considéré comme un pays d'outre-mer. 
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Days — Nights Stay 

The days or nights stay of a person traveUing in a 
country other than that in which he usuaUy résides. 
Unless otherwise stated, total days or nights stay for 
returning citizens and résidents is the time spent 
outside of Canada and includes days or nights en route. 
Data are derived from continuous questionnaire 
surveys and not from hôtel statistics. Included are 
nights spent in aU types of accomodation, such as 
hôtels, motels, hostels, tourist or private homes, 
camping out, etc. 

Frontier Count 

The count of persons (or vehicles) both résident 
and non-resident by Customs or Immigration offi
ciais — at the border or entry point to Canada. 

Jour ou nuit de séjour 

Jour ou nuit de séjour d'une personne voyageant 
dans un pays autre que celui de sa résidence habitueUe. À 
moins d'indication contraire, le total des jours ou nuits de 
séjour pour les citoyens et résidents revenant au pays est 
le temps passé à l'extérieur du Canada et comprend les 
jours ou nuits passés en voyage. Les renseignements 
proviennent de questionnaires d'enquêtes permanentes et 
non de la statistique hôtelière. EUes comprennent les nuits 
passées dans tous les genres de logement, hôtels, motels, 
centres d'accueU, maisons privées ou de tourisme, 
camping, etc. 

Dénombrement à la frontière 

Dénombrement des personnes (ou véhicules), 
résidents et non-résidents, par les douaniers ou agents 
d'immigration, à la frontière ou au point d'entrée au 
Canada. 

International Transportation Fares 

Fares purchased for transportation to and from a 
country and excludes local transportation within the 
country visited. Transportation costs generaUy refer to 
oceanic transportation fares and are shown separately 
wherever possible. International fare payments to 
Canadian carriers by non-residents are included in 
travel receipts, while fare payments to foreign carriers 
by Canadian résidents are included in travel payments. 

Direct to Canada — Via the United States 
Thèse désignations are used in overseas travel and 

are détermine d on the basis of entry for visitors and 
re-entry for Canadians. Persons travelling directly to 
Canada from overseas countries are considered as direct 
traveUers and those traveUing to Canada through or by 
way of the United States are referred to as traveUers via 
the United States. Expenditures in the United States 
by Canadians travelling to and from overseas countries 
via the United States are included in the travel 
payments to the United States. 

Coût du transport international 

Montant versé pour le transport vers un pays ou en 
provenance d'un pays, mais non le coût du transport local 
à l'intérieur du pays visité. Les frais de transport se 
rapportent habitueUement au transport océanique et sont 
inscrits séparément, si possible. Les paiements interna
tionaux à des transporteurs canadiens par des non-
résidents sont inclus dans les recettes de voyage, alors que 
le transport payé par des résidents canadiens à des 
transporteurs étrangers est inclus dans les frais de voyage. 

Directement au Canada — Via les États-Unis 

Ces expressions sont utilisées pour les voyages 
outre-mer et concernent l'entrée des visiteurs et la rentrée 
des Canadiens. Les personnes arrivant directement au 
Canada en provenance d'outre-mer sont considérées 
comme des voyageurs directs et ceUes arrivant au Canada 
en passant par les États-Unis sont considérées comme des 
voyageurs passant par les États-Unis. Les dépenses que 
font aux États-Unis les Canadiens aUant outre-mer ou en 
revenant sont incluses dans les frais de voyage aux 
États-Unis. 



.RTMCHT OP MANVatHEK » 

- 1 3 4 -

MONTHLY STATISTICAL REPORT 
RAPPORT STATISTIQUE MENSUEL 

FORM A 

Journay Baginning 
A. in th* UniUd 

Stotai 

Canadian C i t i i an i 
(Saa nota on ravana) 

Raturning Cît izani 
and Rai ldant i 

Non-Immigrant* 

TOTAL 

Jeurnay Baginning in 
Countriei othar thon 

8 . th* U.S.A. but 
Travalling Vï^ tha 
U.S.A. 

Conadion C i t i i a n i 
(Sa* nota on ravarta) 

Raturning Citi lans 
ond Reiidant* 

Non>lnlmigront* 

T O T A L 

Journey Baginning 
in Countriai othor 

C. thon tha U.S.A. ond 
Trovalling diract 
to Canada 

Conadion Ctt ï ien* 
(Sea nota on raversa) 

Returning Citizens 
ond reiidents 

Non-lmmigronts 

T O T A L 

VEHICLES FROM THE 

Typa of Vehicle 

Long Di*fanc« 
Bui 

Aircraft 

Hiohwoy ond Ferry 
(including loeol but) 

Routes 
• f troversf«r« 

(otjtohus focaux 
eatr^rts) 

Long Oiitonce 
Bu* 

Autobus à long 
parcours 

U.S.A. _ VÉHICULES PROVENANT DES È.-U. 

Number ot Vehicles 
Nombre d * véhicules 

Conadion 
Canadiens 

U.S. 
Américains 

Train 

7 - v p . s d . 
vAicufes 

Autobus 
â fang poroours 

Avfon 

Ship or Boat 
Bateau 

1 

1 

il 
II 
II 

1 

1 
II 

II 

. Voyogeurs provenant 
' des Êtots-Uni* 

Citoyens conodiens 

(voir note au versa) 

Citoyens et résidents 
de retour 

Noo-,™,,™.,. 

TOTAL 

provcnorit lou t res 
B.pay» mais 

les É.-U. 

Citoy^rts canadiens 
(Voir note au versoj 

Citoyens ef résidents 

Non-'mm igrorits 

TOTAL 

Voyageurs provenont 
de pays ourres que 

C. les É.-U. ef venonf 
djrectemenf ou 
Canada 

Citoyens conodiens 
(Voir note ou verso) 

Citoyens et residenfs 
de retour 

Non- imm ig nints 

TOTAL 

orricer n Chorga 

IMM. 185 (1-69) 

Form 185 îs devisad !o supply the Statistical Unit witb complote and 
accurate statistics on oM persons who are odmitted to or corne into 
Canada for whom a Canadien Immigration Card is not completed. 

A. JOURNEY BEGINNING IN THE UNITED STATES 

1. Conodion Citizens 

Canadian citizens who hove tolcen up résidence in the U.S. ond who 
hâve returned to Conoda decloring their intention to témoin. 
NOT to include Canadian citizens born in the U.S. and coming forward 
for the first time. 

Lo formule 185 est conçue pour fournir à la Sous-section dos statistiques des 
données statistiques complètes et exoctes sur foutes les personnes qui sont ad
mises ou qui viennent au Canada et pour qui on ne remplit pas de carte de l'im
migration canadienne. 

A. VOYAGEURS PROVENANT DES ÉTATS-UNIS 

1. Citoyens canadiens 

Les citoyens canadiens qui ont fixé leur résidence aux Etats-Unis et qui vien
nent au Canada en déclarant leur intention d'y rester. NE comprend PAS les 
citoyens canadiens, nés aux États-Unis, qui viennent au Canada pour la pre-

2. Returning Citizens ond Résidents 

Canadien citizens ond other Conadion résidents who ore returning to 
Canada from business or pleasure trips in the United Stotes. 

3. Non-lmmigronts 

As defined in Section 7 of the Immigration Act, entering Canoda froir 
tho United States. 

4. Locol Bus Troffic 

Should be included with statistics shown under "Highwoy". 

B. & C. JOURNEY BEGINNING IN COUNTRIES OTHER THAN THE 
UNITED STATES 

2. Citoyens ef résidents de retour 

Les citoyens canadiens et outres résidents du Canada qui y reviennent à la 
suite de voyages ^affaires ou d"agrément aux Etats-Unis. 

1. Canadian Citizens 

Canadian citizens who hove taken up résidence obrood, ond who hove 
returned to Canada decloring their intention to remain, 
NOT to include Canadian citizens born abroad ond coming forward for 
the first time. 

2. Returning Citizens ond Résidents 

Canadian citizens and other Conodion résidents who ore returning to 
Conodo from business or pleasure trîps abroad. 

3. Non-Immigrants 

As defined in Section 7 o( tho Immigration Act, entering Canado directly 

or indireclly from obrood. 

Vehicles from USA. - It is dasired to distinguish between vehicle* of Conodion 
or U.S. ragistry. Do not include oircroft entering direct from overseas. 

Les fton-immigronts, tels qu'ils sont définis par l'article 7 de la Loi sur l'i. 
migration, entrant au Canado en provenance des Etats-Unis. 

4. Circulation locale par outobus 

Ce mode de voyage doit être irtclus dans les données inscrites sous lo rubrîqt 
"Routes". 

B. ET C, VOYAGEURS PROVENANT DE PAYS AUTRES QUE LES ETATS-UNIS 

1. Citoyens canadiens 

Les citoyens canadiens qui ont fixé leur résidence à l'étranger et qui revien
nent au Canada en déclarant leur intention d'y rester. 
NE comprend PAS les citoyens nés à l'étranger et venant au Canada pour la 
première fois. 

2. Citoyens ef résidents de retour 

Les citoyens canadiens et autres résidents du Canada qui y reviennent à la 
suite de voyages d'affaires ou d'agrément à l'étranger. 

3. Non-immigrants 

Les non-inmigrants tels qu'ils sont définis par l'article 7 de la Loi sur l'im
migration, entrant au Canoda directement ou indirectement de l'étranger. 

Véhicules provenant des É.-U. - Il est soufiaitabte de distinguer les véhicules 
enregistrés ou Canada de ceux qui sont enregistrés oux Etots-Urtis. Ne pos 
compter ici les avions arrivant directement d'outrê-mer. 
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E-62 ENTRY TALLY 
FORM B 

Officer's 
Namc Date 

FOREIGN TRAFFIC ENTERING CANADA 

m
ob

il
e 

A
u

to
 

Leaving 
same 
day 

Staying 
one night 

Two or more 
nights 

Bicycles & 
motorcycles 

Commercial 
(not buses) 

Taxis 

Non-immigrant s 
oiher than U.S. 

Pedestr ians 

Vehicles Persons 

CANADIAN TRAFFIC RETURNING 

T
io

b
il

e 
A

u
to

 

Returning 
same 
day 

Absent 
one night 

Absent two or 
more nights 

Bicycles & 
motorcycles 

Commercial 
(not buses) 

Taxis 

Canadians 
from countries 
other than U.S. 

Pedest r ians 

Vehicles Persons 

See instructions for Port Officers 
2307-23: 19-4-67 



Month 

- 1 3 6 -

MONTHLY STATEMENT FOREIGN TRAFFIC ENTERING CANADA 

Port 

FORM C 

Date 

1 

2 

3 

4 

s 

6 

7 

8 

Cl 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

Totals 

AUTOMOBILE TRAFFIC 

Same day 

Vehicles Persons 

Staying one night 

Vehicles Persons 

Staying two or more nights 

Vehicles Persons 

OTHER VEHICLES 

Bicycles & 
motorcycles 

V. P . 

Commercial 
fnot buses) 

V. P. 

Taxis 

V. P. 

Pedes
trians 

Date 

2307-7: 2-4-68 

Customs and Excise Officer 

COMPLETED STATEMENT TO BE MAILED AT END OF EACH MONTH 

To: TRAVEL STATISTICS SECTION, D.B.S. OTTAWA. 
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MONTHLY STATEMENT OF CANADIAN TRAFFIC RETURNING TO CANADA 

Month P o r t 

FORM D 

Date 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

Totals 

AUTOMOBILE TÇAFFIC 

Same day 

Vehicles Persons 

Absent 
one night 

Vehicles Persons 

Absent 
two or more nights 

Vehicles Persons 

OTHER VEHICLES 

Bicycles & 
motorcycles 

V. P. 

Commercial 
(not buses) 

V. P. 

Taxis 

V. P. 

Pedes
trians 

DATE 

2307-6: 2-4-68 

Customs and Excise Officer 

COMPLETED STATEMENT TO BE MAILED AT END OF EACH MONTH 

TO: TRAVEL STATISTICS SECTION, D.B.S., OTTAWA 
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MONTHLY STATEMENT FOREIGN PLEASURE CRAFT (BOAT AND PLANE) ENTERING CANADA 
FORM E 

Month 

Date 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

Totals 

Port 

BOAT TRAFFIC 

Entering and leaving same day 

Boats Persons 

Date 

One or more nights in Canada 

Boats Persons 

PLANE TRAFFIC 

Entering and leaving same day 

P lanes Persons 

One or more nights in Canada 

P lanes Persons 

Customs and excise officer 

2307-27: 23-5-68 

MAIL COMPLETED STATEMENT AT CLOSE OF EACH MONTH 

TO: TRAVEL STATISTICS SECTION, D.B.S., OTTAWA, CANADA 
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NON-IMMIGRANT 
(ARRIVAL DEPARTURE RECORD 

FICHE D'ARRIVÉE ET DE 
DÉPART POUR LES NON-IMMIGRANTS 

no NOT USE/ATf RIEN ECRIRE 

E172752 
FORM F 

FAMILY OR L A S T N A M E I NOM DE FAMILLE 

D r-

GIVEN NAMES / PRENOMS 

3 DATE OF Z\f<'^H I DATE DE NAISSANCE 
DAY f JOUR M O N T H / M O / S VR f ANN. 

5 CITIZEN OF/c / rove/v /v f r f 

DO NOT USE 
NE RIEN ÉCRIRE 

40 

7 COMPLETE PERMANENT n^%\OEHT\AL AODRESS I ADRESSE PERSONNELLE PERMANENTE 
(No. STREET. C I T Y , COUNTRY) (NUMÉRO. RUE. VILLE. PA YSI 

9 ACCOMPANIED BV / ACCOMPAGNÉ DE EXPECTED DATE 
OF DEPARTURE 
DATE PREVU 
DU DÉPART 

OAW /JOUR MONTH / MOIS 

REASON FOR Eumv i MOTIF DU SEJOUR OTHER (SPÊCIFY) I AUTRE (PRECISER! 

• VISIT FRIENDS 
VISITER DES AMIS D D 

1 0 NAME OF PERSON AND ADDRESS WHERE YOU CAN BE REACHED IN CANADA 
NOM DE LA PERSONNE ET ADRESSE OÙ ON PEUT COMMUNIQUER A VEC VOUS AU CANADA 

ITEMS TO BE DECLARED FOR CUSTOMS 

ARTICLES OUI DOIVENT ÊTRE DÉCLARES À LA DOUANE 

LIQUOR (IN EXCESS OF 40 OZSI OR 
CIGARETTES (IN EXCESS OF 200) 
ALCOOL (PLUS DE 40 ON.) OU 
CIGARETTES (PLUS DE 200} 

YES NO 
OUI NON 

n n 
COMMERCIAL GOODS YES NO 
(INCLUDING SAMPLES) OUI NON 
AR TICL ES DE COMMERCE ,— , , — . 
(Y COMPRIS LES ÉCHANTILLONS} l I I I 

GIFT5 (IN EXCESS 
OF $10.00 EACH) ^^^, „ ^ / ^ 
CA DE A UX (DE PL US }—, .—, 
DE StO.OO CHACUN! \ \ \ | 

MEAT, FOOD OR YES 
PLANTS OUI 
VIANDE. ALIMENTS, ,—. 
OU PLANTES I I D 

DO NOT PRJNT BELOW THIS LtNE 
NE PAS ÉCRIRE AU-DESSOUS DE CETTE LIGNE 

REMARKS / REMARQUES 1 4 A D M I T T E O U N T I L 
ADMIS JUSQU'AU 

OAY/JQIJR MO./MOIS YR./ANN. 

1 5 ADMITTED 
AS /ADMIS 7 ( l ) 
COMME 

BOND NO. / CAUTION N'^ 

1 3 EXTENSION NO. 
NO DE PROLONCA TION 

JE DECLARE QUE LES RENSEIGNE
MENTS DONNES ICI SONT EXACTS 

SIGNATURE 

1 7 PORTSTAMP 
TIMBRE DU POR T D'EN TRÈE 

142 44 

7 
46 48 

10 
51 54 

14 
55 

MO./MOIS yRIANN. 

57 

16 
61 

MO. / MO/S 

163 1 1 
Yn/ ANN. 

65 

i sQ 

17 

15 
68 69 

70 72 

ERROR BOX 
CASE POUR 
ERREUR 

73 74 

SPEC.CODE 
CODE SPÈC. 

FORM (MM 700 (2 - 701 CONTROL COPY / COPIE DE CONTRÔLE 

GROUP RECORD OF OVERSEAS VISITORS ENTERING 
CANADA FROM THE UNITED STATES 

• TO e e USeO O N L V F O I * O V C R B R A I V I S I T O N S A R R I V I N O A N D O e P A R T I N O AS 
A OROUP I N L i e u O F DOCUMKNT AT ION ON FORM IMM. 700. 

NAMK OF T R A N S P O R T A T I O N COMPANV 

NAN4K OF T R A V C L A O K N T 

NUMBKR OF P A t a E N O C R B 

MALK F K M A L K | T O T A L 

C A T K O O R V T t l M I 

A O O R S a * 

A D D R K I * 

C I T I Z C N t H I R 

A O M I T T E D AS ( 
MON . IMMIGRANTS • 

U N T I L I 

n e MARK* 

DCCLARATION OF TOUR GUIDE OR CONDUCTOR 
I MCnEBV C E R T I F V T H A T A L L PAS9ENOERS ABOARO T H E ABOVE M E N T I O N E D V E H I C L E ARE PAR
TICIPA T INO IN A C O N D U C T E D TOUR. AND t UNDER T A K E TO N O T I F V THE NEAR EST O F F I C E OP THE 
CANADA IMMIGRATION D I V I S I O N THE N A M E , HOME ADDRESS, C I T I Z E N S H I P AND.PASBPORT NUMBER 
OF ANY P A 9 1 E N O E R W H O DOCS NOT L E A V E C A N A D A W I T H THIS OROUP. I F U R T H E R AGREE T 0 8 U R . 
RENOER A C O P Y OF THI8 D O C U M E N T TO THE C A N A D I A N IMMIGRATION OR CU«TOP>« A U T H O R t T I E S 
AT TME PORT OF D E P A R T U R E . 

S I G N A T U R E 

TOUR C O N D U C T O R , OUIOC. BUS D R I V E R 

IMMIGRATION O F F I C E R 

N? 

FORM G 

V E H I C L E 

TOUR COMMENCEO A T 
(Piiie«> 

ON (Date) 

PORT ITAMP 
(Arrivai) 

PORT 

CODE NO. 

PORT STAMP 
(DftpaHure) 

PORT 

CODE NO. 

T£M,t>. 2D ( « - « T l IMMIGRATION DIV IS ION 
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FORM BE-536A 
(1-67) 

FORM H 

Form Approved; 
Budget Bureau No. 41-R2376 

QUESTIONNAIRE FOR U.S. RESIDENTS 
LEAVING THE U.S. FOR CANADA BY MOTOR 
VEHICLE AND RETURNING THE SAME DAY 

If you hâve already retumed a form during this week, 
p lease hand this one back to the inspecter without 
completing it, or discard it. 

1. Place of entry into Canada? 2. Date of entry this 
trip? 

3. How did you enter Canada? 
I I auto I I taxi 
I I commercial vehicle 
I I other 

4. Place of departure 
from Canada? 

5. How many persons entered Canada 
in the vehicle, including yourself? 

6. During the past 7 days, how many 
trips (including today's) into Canada 
by motor vehicle hâve you made? 

7. What was the main purpose of the trip(s)? 
I I employed in Canada [ ^ visiting friends or 

relatives 
I I Other (please specify) 

I 1 business 
I I pleasure 
I I shopping 

8. Estimate as nearly as possible the amount you spent in 
Canada on this trip, for ail purposes (in terms of U.S. 
dollars). Examples: gas, oil, repairs, food, gifts, 
amusements, etc., including crédit card purchases. In
clude expenses of ail persons with vehicle. 

9. City and state in which you réside? 
* GPO ; 1967 O —245-092 

U.S. DEPARTMENT OF COMMERCE 
O F F I C E OF BUSINESS ECONOMICS 

W A S H I N G T O N , D.C. 20230 

OFFICIAL BUSINESS 

POSTAGE AND FEES PAID 
U.S. DEPARTMENT OF COMMERCE 

Your help i s needed to estimate 
U. S. travel spending in Canada. 
P l ease reply to the questions on 
the reverse side and mail this 
card. No postage i s required. 

This questionnaire is used sole-
ly to ass i s t in estimating travel 
expenditures. It has nothing to 
do with customs enforcement or 
taxation. No signature i s requir-
ed^ and your response cannot be 
identified. 

Office of Business Economies 
U. S. Department of Commerce 
Washington, D. C. 20230 
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QUESTIONNAIRE FOR U.S. TRAVELERS RETURNING 
FROM AUTOMOBILE TRIPS TO CANADA 

(Report on trip taken when you received this questionnaire. Do 
not include any part of trip that was in the Unitea States.) 

1. City or town and State in which you réside? 

2. Border point where you entered Canada 
from the United States? 

3. Border point where you re-entered the 
United States? 

Date of entry? 

Date of exit? 

_L 
4. Main destination in Canada? Give city or town and province? 

5. Number of nights spent at 
above destination in Canada? 

6. Total number of nights 
spent in Canada on this trip? 

7. Check the type of lodging that was used most in Canada. 

L] Camping, tenting, or house trailer 

LJ Cottage {owned or rented) 

n Resort, Hôtel or Motel 

L J Home of friends or relatives 

L J Other (Please specify) 

8. Number of U.S. travelers 
on this automobile trip 
to Canada. ^ — ' > 

(a) Adults (b) Children 
(under 16 years) 

FORM I 
9. Estimate as nearly as possible (in terms of U.S. dollars) expenâi-

tures in Canada by ail persons in the automobile on this trip. (In
clude food, rent, lodging, entertainment, merchandise, gifts, auto
mobile opérations, crédit card purchases, etc.) 

$ or if nil, check "EJ 

10. Check the main purpose of this trip 

d Employed in Canada 

n Other business 

IZl Convention, conférence or seminar 

[H Summer résident in Canada 

LJ Visit to friends or relatives 

LJ Hunting or fishing 

[~] Holiday (Include vacation or other pleasure) 

Cl Travelling through Canada to destinations in U.S. 

LJ Other (Please specify) 

11 . How many times bave you visited Canada in the past 12 months? 
(Please circle) 

5-10 11-20 21 or more 

12. Which of the following reasons prompted this visit to Canada? 

[~) Newspaper and magazine advertisements 

LJ Radio or télévision 

LJ Invitation or advice of friends or relatives 

r~l Business requirements 

n Government Travel Offices (Fédéral or Provincial) 

D Travel films 

LJ Previous visit to Canada. 

LJ Other (Please specify) 

QUESTIONNAIRE FOR U.S. TRAVELERS RETURNING 
FROM AUTOMOBILE TRIPS TO CANADA is 

tuf 
li-O 

Under a coopérative arrangement between the U.S. 
Department of Commerce and ihe Dominion Bu
reau of Statistics, this questionnaire is distributed 
in Canada, maUed to the U.S. Department of Com
merce, and is available to both govemments, solely 
for the purpose of compiHng intemational travel 
statistics. 

Please complète the questionnaire and drop it in 
a mail box after you retum to the United States, 
or hand it to the U.S. Lnmigration or Customs In-
spector. No postage is necessary. 

The questionnaire has nothing to do with customs 
enforcement or taxation. No signature is necessary. 
Your coopération is appreciated. 

S I 
1 I 
s E s 

a Ô N 
S •£ ô 
£ o o 

s I g 
e Q s 

1̂ 1 

FORM BE-SSSB 
(6-68) 

Budget Bureau No. 41-R2376 
Approval Expires Jan. 1971 

y " 
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QUESTIONAIRE FOR U.S. TRAVELERS RETURNING 
FROM VISITS TO CANADA 

(Report on the trip on which you received fhis questionnaire.) 

1, City or town and state in which you réside? 

9. Approximate amount (in U.S. dollars) spent for: 
a. Transportation to and from Canada $ 

Name of airline, railroad, bus Company, 
or ship Une you used in travellng to and 
from Canada 

FORM J 

2. Border point where you entered Canada 
from the United States? 

3. Border point where you re-entered the 
United States? 

Date of entry ? 

Date of exit? 

4. How did you enter Canada? (Check one) 
I I "ain • bus Q . boat • plane • other 

5- How did you leave Canada? (Check one) 
i I train Q bus • boat • plane • other 

6. Main destination în Canada. Give city or town and province 

b. Expenditures in Canada (include food, rent, lodging, 
entertainment, merchandise, gifts, and transportation 
wholly in Canada) 3 

10. Number of U.S. travelers 
on this trip to Canada.^-. 

(a) Adults (b) Children 
(under 16 years) 

n . How many times hâve you visited Canada in the past 12 
months ? (Please. circle) 

5-10 11-20 21 or more 

7. Number of nights spent at above 
destination in Canada. 

Total number of nights 
spent în Canada on this 
trip. 

8. Check below the main purpose of this trip: 

I I Employed in Canada • Convention, Conférence, 
I I Other business or Seminar 
^3] Summer résident in Canada 
I—1 \7--v f_- J I • (ZJ Traveling through Canada 
(~j Visiting friends or relatives'—' * . * . 
,—, u -: , c- V ^° ^ U.S. destination 
I I Hunting or fishmg 
rrj Other récréation (Include vacation and other pleasure) 
I I Other (Please apocify) 

12. Which of the following reasons prompted this visit to Canada? 

I I Newspaper and magazine advertisements 

I 1 Radio or télévision 
I I Invitation or advice of friends or relatives 
[ 1 Business requirements 
I [ Government Travel Offices (Fédéral or Provincial) 
( I Travel films 
I I Previous visit to Canada 
I I Other ('Please specity) _ 

FORM BE-536 {1-70} USCOMM-DC 7221 

QUESTIONNAIRE FOR U.S. TRAVELERS 
RETURNING FROM VISITS TO CANADA 

It is important that the United States Government 
know the amount of dollars going from the United 
States to ail foreign countries and the amount 
spent by foreign countries hère. This question
naire is used by the Department of Commerce to 
estimate travel expenditures by United States rés
idents in Canada. 

We need as many responses as possible to our 
questionnaire in order that our sample may be ad
équate. Your unsigned reply has nothing to do 
with customs enforcement or taxation. 

Please assist by replying to the questions inside 
and mailing this card. No postage stamp is nec
essary. 

The collection of data on this form is subject to 
the provisions of the Fédéral Reports Act {AA 
U.S.C., Sec. ^509) and has been approved by the 
Bureau of the Budget. 

FORM BE-536 
(1-70) 
USCOMM-DC 2370 .P7 ! 

Form Approved; 
0MB No. 41-R0319 
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FORM K 
QUESTIONNAIRE FOR U.S. TRAVELLERS ENTERING 

CANADA IN PLEASURE CRAFT (Boat or Plone) 
State and city or town in which you réside? 

P l ace where permit was issued? 

P l a c e where you left Canada? 

How did you enter Canada? 

• Boat 
• Plane 

LH Other 
(p lease specify) 

How m 
yoursel 
report? 

Adults 

Childre 
(16 yrs 

Date of entry? 

Day Month Year 

Date of exit? 

Day Month Year 

any persons including 
f are covered in this 

or under) 

Est imate in U.S. dollars the amount spent in Canada for ail pur-
poses on th is trip by persons reported above (Include cash and 
crédit t ransact ions for food, lodging, entertainment, merchandise, 
gifts, craft opérat ions, l i c enses , guides, to l ls , etc.) 

S Or if no expenditures y EU 
omit cents 

City or town and province in Canada 
where most of your time was spent? 

Number of nights spent 
at above destination in 
Canada? _ 

Total number of nights 
spent in Canada on 
this trip 

Check the main reason for this trip to Canada: 

• I Cruising or s ightseeing • Bus iness 

I I F ishing or hunting Q Visiting friends or re la t ives 

I Other récréation (include [ ^ Other 
vacation and other pleasure) (p lease specify) . 

Check the type of accommodation used while in Canada: 

I I Aboard boat or plane 

I I Hôtel or Motel 

I I Resort (include fishing 
or hunting lodge) 

j I Camping or tenting 

I I Cottage (owned or rented) 

• Other 
(p lease specify) 

2307-28: 5-3-70 

POSTAGE AND FEES PAID 

U.S. DEPARTMENT OF COMMERCE 

U.S. DEPARTMENT OF COMMERCE 

OFFICE OF BUSINESS ECONOMICS 

WASHINGTON, D.C. 20230 

OFFICIAL BUSINESS 

Under a coopérative arrangement between the 
U.S. Department of Commerce and the Dominion 
Bureau of S ta t i s t i cs , this questionnaire is distri
buted in Canada, to be mailed to the U.S. Depart
ment of Commerce. It will be avai lable to both 
governments, solely for the purpose of compiling 
international travel s t a t i s t i c s . 

This questionnaire has nothing to do with cus
toms enforcement or taxat ion. No signature is 
required. P l e a s e drop this card in a mail box on 
your return to the United S ta tes . No postage is 
necessa ry . 

Office of Business Economies 
U.S. Department of Commerce 
Washington, D.C. 20230 

Thank you for your coopérat ion. 
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Country in which 
you réside 

FORM L 
What was your main 
destination in Canada 

Reason for coming to Canada: Q Business Q Formai Study Q] Gov't. Service 
I I Holiday (include vacation or other récréation) Q Visiting friends or relatives 
I I Transit through Canada to U.S. or other countries ^3 Other (please specify) 

Place of entry into Canada Date 

Place of departure from Canada Date 
Number of nights spent in Canada on this trip 

Name of international airline f Arriving from overseas 
or vesse l used 1 r> . 

l Returning overseas 
\ ] (omit cents) 

Approximate expenditures in Canada (including crédit card purchases) for lodging, food, 
entertainment, merchandise and transportation in Canada. (Exclude overseas fares to and 
from Canada) 3 
Number of travellers (including yourself) covered in above expenditures 

Did you also visit the United States on this trip? CH No Q Yes 
If " Y e s " • Before entering Canada EU After leaving Canada 

Trip was EU A regular service f l] Chartered flight Q] An ail expense tour 

2307-10: 5-4-67 Thank You for Co-operotlng in this Survey 

TO T H E VISITOR - WELCOME TO CANADA 

This questionnaire from the Dominion Bureau of Sta t is t ics is for the purpose of col lect
ing information on travel in Canada by résidents of other countr ies . Your answers to the 
quest ions on the reverse side of this card will be veryhelpful in this work. Many responses 
are needed to provide an adéquate sample. 

Would you please complète either the English or French card before leaving Canada. 
The information provided will be treated as confidential and used only for s t a t i s t i ca l 
purposes. 

It is suggested that you keep the envelope for mailing the completed card to the 
Dominion Bureau of S ta t i s t i c s . No postage is required if mailed in Canada. 

T R A V E L STATISTICS U N I T , 

DOMINION BUREAU OF STATIST ICS, 

OTTAWA, CANADA. 

2307-10 
Kindly insert so that the address is exposed in window of envelope. 
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FORMULE L 
Pays de votre 
domicile 

Quelle étai t votre principale 
dest inat ion au Canada? 

Quel es t l 'objet de votre visite au Canada: EU Affaires EU Études régulières EU Service de l 'Éta t 
! I Vacances (y compris les congés ou autres d iver t i ssements) Q] Visite à des amis ou parents 
I I Pas sage du Canada aux États-Unis ou à d 'autres pays EU Autre (préciser) 

Lieu d 'entrée au Canada Date 

Lieu de départ du Canada Date 

Nombre de nuits p a s s é e s au Canada durant ce voyage 

Nom de la compagnie d 'aviation l'Arrivant d'outre-mer . 
internationale ou du navire ut i l isé 1 D „ . 

L Retournant outre-mer 
Dépenses approximatives effectuées au Canada (y compris les achats faits à l 'a ide de T̂̂  cents) 
cartes de crédit) pour logement, nourriture, d iver t i ssements , marchandise et transport au 
Canada. (Exclure le prix du passage aller et retour d'outre-mer.) $ 

Nombre de voyageurs (y compris vous-même) qui ont fait les dépenses indiquées c i -dessus 

Avez-vous visité les États-Unis également au cours du présent voyage? EU Non | | Oui 
Si " O u i " EU Avant de venir au Canada? F ] Après avoir quitté le Canada? 

effe'ctué^Dar EU Service régulier EU Avion nol isé EU Excursion " tou te s dépenses p a y é e s " 

2307-10: 5-4-67 Nous vous remercions de votre collaboration 

AU VISITEUR - BIENVENUE AU CANADA 

Le présent questionnaire du Bureau fédéral de la s ta t is t ique est des t iné à recueillir des 
renseignements sur les voyages effectués au Canada par les touris tes étrangers . Les ré
ponses que vous aurez bien voulu donner aux quest ions posées au verso de la présente 
carte nous seront très u t i les . Il va sans dire qu'i l nous faudra recueill ir un nombre de 
réponses suffisant pour que l 'échantil lon soit représentatif . 

Nous vous prions de remplir la carte rédigée, soit en anglais , soit en français, avant 
de quitter le Canada. Vos renseignements demeureront confidentiels et ne serviront qu'à 
des fins s t a t i s t iques . 

Nous vous consei l lons de conserver l 'enveloppe pour adresser la car te , une fois rem
pl ie , au Bureau fédéral de la s ta t i s t ique . Franc de port si posté au Canada. 

SOUS-SECTION DE LA STATISTIQUE TOURISTIQUE 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, 

OTTAWA, CANADA. 

Prière de vous assurer que l 'adresse paraît dans la fenêtre de l'enveloppe. 

2307-10 
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DOMI.N'ION BUREAU OF STATISTICS 

T r a v e l S t a t i s t i c s Sec t ion 

FORM M (a) 

CONFIDENTIAL QUESTIONNAIRE TO RETURNING CANADIAN TRAVELLERS 

If trip was to overseas 
countries (including 
Hawai i ) use other side 

Report on the trip on which you received this questionnaire 

TRIPS TO THE UNITED STATES 

1. Place where you left Canada . Date . 

Place where you re-entered Canada Date . 
day 

2. City or town and province in which you réside . 

3- Main destination în the United States -

Give s ta te 

4. Number of nights spent at above dest inat ion-

Total nights in the United States on this trip . 

5. Check type of lodging used most in U.S. — 

[_] Camping, tenting or house trailer 

[_j Apartment or dwelling (owned or rented) 

[2\ Resort, Hôtel or Motel 

L J Home of friends or relatives 

[^ Other (please specify) 

6. Check main purpose of trip— 

[3] Business 

[^1 Convention, conférence or seminar 

Ql Holiday (include vacation and other récréation) 

[2] Shopping 

Q Travelling through U-S. to or from other parts of Canada 
(complète question H ) 

[^1 Visiting friends or relatives 

I 1 Other (please specify) 

7. Number of persons covered in this report-

Adults 

Children (under 16 years) . 

Check means of transportation used — 

Leaving Canada 

Automobile Q] 

Plane Q 

Bus • 

Train Q 

Boat r ] 

Other (please specify) Q 

Returning to Canada 

D 

D 

D 

n 
n 
n 

9. If commercial carrier(s) was used, give the name and the approximate 
fares purchased, including cash or crédit t ransactions and taxes on 
transportation — 

Name of Fares 
commercial carrier(s) Canadian S 

Leaving Canada 

Returning to Canada 

If return fare was purchased, give name of carrier(s) above 
and the total amount paid hère 

Check type of trip taken — 

[^] Regular service 

Q AU expense tour 

Q Charter flight 

10. Estimate as nearly as possible (in Canadian dollars) expenditures 
in the U.S. by persons reported în item 7 (include food, lodging, 
entertainment, merchandise, gifts, automobile opération, local trans
portation, etc.) Include cash or crédit t ransactions but exclude 
transportation costs reported above. 

. or if nil, check [^ 

11. If this trip was to or from othet parts of Canada via the U.S., give provinces visited . 

Please mail in the enctosed postage paid envelope. Your co-operation is appreciated. 

2307-2: 22-10-69 
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BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE F O R M U L E M (o) 

Sect ion de la s ta t i s t ique touristique 

QUESTIONNAIRE CONFIDENTIEL REMIS AUX VOYAGEURS CANADIENS RENTRANT AU PAYS 

Vos réponses doivent porter sur le voyoge lors duquel on vous a remis le présent questionnoire 

VOYAGES AUX ÉTATS-UNIS Si votre voyage était dans 
un pays d'qytre-mer (y 
compris les I les Hawai i ) , 
répondez ou verso 

1. Lieu de sortie du Canada . Date 

Lieu de rentrée au Canada . Date 
année 

2- Ville et province de r é s idence . 

3. Destination principale aux États-Unis -

Indiquez l 'État 

4. Nombre de nuits passées dans l 'État mentionné c i -dessus 

Nombre total de nuits pas sées aux États-Unis lors de ce voyage 

5. Indiquez le type de logement uti l isé le plus souvent aux États-Unis-

I I Camping, tente, ou caravane 

[ I Appartement ou habitation (en propriétaire ou en locataire) 

I I Hôtel ou motel 

I I Maison d'amis ou de parents 

I I Autre (précisez) 

6. Indiquez le but principal du voyage — 

I [ Affaires 

Q] Congrès, conférence ou séminaire 

Q Loisirs (y compris les vacances et autres congés) 

I 1 Emplettes 

[31 Passage par les Etats-Unis pour vous rendre d'un endroit à 
l'autre du Canada (répondez alors à la question 11) 

Q Visite à des amis ou à des parents 

I I Autre (précisez) 

7. Nombre de personnes faisant l 'objet du rapport — 

Adultes 

Enfants (moins de 16 ans) 

8. Indiquez le moyen de transport util isé -

Automobile 

Avion 

Autobus 

Train 

Bateau 

Autre (précisez) 

pour sortir 
du Canada 

D 

D 

n 
D 

n 
n 

pour rentrer 
au Canada 

n 
D 

D 

D 

D 

D 
Si vous avez uti l isé les services d'une ou de plusieurs compagnies 
de transport, inscrivez leurs noms et le prix des b i l le t s , taxes com
pr i ses , payés comptant ou achetés à crédit — 

Nom de la 
compagnie 

Prix en 
dollars canadiens 

Pour sortir du Canada 

Pour rentrer au Canada. 

Dans le cas de bil lets aller-retour, donnez c i -dessus le 
nom de la compagnie et ici le prix total 

Indiquez le genre de voyage — 

I I Service régulier 

I I Tous frais payées 

I I Avion nolisé (charter) 

10. Dépenses approximatives aux États-Unis (en doUors canadiens) par 
les personnes indiquées à la question 7(nourriture, logement, diver
t i ssements , achats de marchandises et de cadeaux, frais d 'auto
mobile, transport sur place, e tc . ) . Inclure les dépenses au comptant 
ou à crédit , mais .non les frais de transport indiqués plus haut. 

. ou Néant: Q 

11. Si vous êtes passé par les États-Unis pour vous rendre d'un 
endroit à l 'autre du Canada, quelles provinces avez-vous vis i tées? . 

A renvoyer dons l'enveloppe ci- incluse. Merci de votre coHaborotion. 

2307-3: 22-10-69 



If trip was to 
United States 
use other side 
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TRIPS TO OVERSEAS COUNTRIES BY CANADIANS 

(Include Hawaii, Bermuda, Caribbean countries, Mexico, other Latin American countries, etc.) 

FORM M(b) 

1. Place where you left Canada . Date 
day 

Place where you re-entered Canada Date . 
day month 

2. Main purpose of trip 

Q Business 

1 1 Convention, conférence or seminar 

[^ Holiday (include vacation or other pleasure) 

1 1 Visiting friends or relatives 

Q Other (please specify) 

4. Place of résidence in Canada 

Province 

6. International transportation between Canada and overseas . Report 
approximate cost (cash or crédit transactions) including taxes on 
transportation and other expenses aboard plane or ship. 

Outward service 

Direct Q] or via the U.S. Q 

Name ot airline 

n '̂l'r 
Name of vessel or steamship Une 

Inward service 

Direct • or via the U.S. • 

n ^'"-
Name of a i r l ine 

• ^^'T 
Name of vessel or steamship line 

Canadian 

s 
(omit cents) 

3. Type of trip taken 

1 1 AH expense tour by plane 

i i Ail expense cruise by ship 

Q] Charter flight 

1 1 Regular service by plane or ship 

5. Number of persons covered in this report 

Children (under 16 year <î) 

7. Approximate expenditures (cash or crédit t ransac
tions) in countries other than the United States for 
food, rent, lodging, entertainment, merchandise, gifts, -~ ,. 

élude "Prepa id Tours" or " P a y Later P l a n s " but 
exclude the amount shown in item 6 as international 

{omit cents) 

Name countries visited 
Number of 
nights in 

each country 

Where possible 
give the 

amount spent 

country 

(omit cents) 

If you travelled through the United States en route to and/or from other countries, complète the following: 

Place of departure from the U.S. Place of re-entry into the U-S. 

9. Give number of nights spent in the United States during this trip . 

10. Approximate expenditures (Canadien dollars) while in the United States . Include cash or crédit t ransactions for l iv ingexpenses , 
merchandise, entertainment, transportation, etc $ . 

(omit cents) 

11. Type of transportation used to re-enter Canada from the United States 

Please mail in the enclosed postage paid envelope. Your co-operation is appreciated. 

2307-2 



Si votre,voyage était 
aux Etats-Unis 

répondez au verso. 
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VOYAGES DES CANADIENS DANS DES PAYS D'OUTRE-MER 

FORMULE M(b) 

(Y compris les î l e s Hawaii, les Bermudes, les Anti l les , le Mexique et les autres pays de l'Amérique lat ine, e tc .) 

1. Lieu de sortie du Canada . Date 

Lieu de rentrée au Canada . Date , 
jour mois 

2. But principal du voyage — 

1 1 Affaires 

1 1 Congrès, conférence ou séminaire 

1 1 Loisirs (y compris les vacances et autres congés) 

[ 1 Visite à des amis ou à des parents 

[ 1 Autre (précisez) 

4. Lieu de résidence au Canada — 

Ville 

6. Transport international entre le Canada et les pays d'outre-mer. Indi
quez les dépenses approximatives (au comptant ou à crédit) y com
pris les taxes et menus frais à bord de l 'avion ou du bateau. 

Transport vers l 'étranger 

Direct []]] ou via les Etats-Unis Q 

(nom de la compagnie) 

(nom de la compagnie ou du bateau) 

Transport vers le Canada 

Direct | \ ou via les Etats-Unis |_J 

(nom de la compagnie 

(nom de la compagnie ou du bateau) 

s 
Canadiens 

(omettre les cents) 

3. Genre de voyage — 

1 1 Tous frais payés , par avion 

1 1 Tous frais payés , par bateau 

i 1 Par avion nolisé (charter) 

[ 1 Service régulier, par avion ou bateau 

5. Nombre de personnes faisant l 'objet du rapport — 

Adultes 

7. Dépenses approximative? (au comptant ou à crédit) 
faites à l 'étranger ( les Etats-Unis exceptés) pour la 
nourriture, le logement, les divert issements , l 'achat 
de marchandises et de cadeaux, l 'ut i l isat ion d'une $ 

excursions payées d'avance et les plans de paie
ment différé, mais exclure les frais de transport 
international inscri ts à la question 6 

pays vis i tés 
Nuits p a s s é e s 

dans chaque 
pays 

(omettre les cents 

Indiquez si 
possible la 

somme 
dépensée dans 

chaque pays 

(omettre les cents) 

Si vous êtes passé par les États-Unis pour vous rendre dans les pays étrangers ou en revenir,veuillez donner les renseignementsdemandés ci-apres: 

Lieu de sortie des États-Unis Lieu de rentrée aux Etats-Unis 

9. Nombre de nuits pas sées aux États-Unis au cours du voyage 

10, Dépenses approximatives (en dollars canadiens) faites aux États-Unis . Inclure les dépenses au comptant ou à crédit pour la 
nourriture et le logement, l 'achat de marchandises, les divert issements , les transports, etc S 

(omettre les cents) 

11 . Moyen de transport emprunté pour rentrer des États-Unis au Canada 

A renvoyer dans l'enveloppe ci- incluse. Merci de votre collaboration. 

2307-3: 
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E60A FORM N 
DOMINION BUREAU OF STATISTICS 

CANADIAN VEHICLES LEAVING CANADA AND 

RETURNING ON THE SAME DAY 

The information requested on this form is necessary 
in estimating total expenditures of Canadian 

travellers outside Canada and is used for s ta t i s t i ca l 
purposes only. 

Number of persons with vehicle 

Length of stay in the United States 
(houts only) _ 

Approximate amount spent while in the 
United Sta tes on this trip for ail pur-
poses . Examples: g a s , oi l , repairs , 
food, beverages , merchandise , gifts, 
amusements, e t c . , including crédit card 
purchases . Include expenditures of ail 
persons with vehic le $_ 

(omit cents) 

Indicate whether — 

1 1 Canadian dol lars 

1 1 United States dol lars 

Type of Vehicle — 

i 1 Motor car 

1 1 Motorcycle 

[ 1 Bicycle 

DTaxi 

1 1 Commercial Vehicle 

See Instructions for Port Officers 

2207-4: 8-5-64 
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PUBLICATIONS SUR LES VOYAGES INTERNATIONAUX 

Catalogue 

66 -001 Voyages entre le Canada ex les autres pays, M., Bil. 

66-002 Véhicules des États-Unis entrant au Canada, M., Bil. 

66 -201 Voyages entre le Canada et les autres pays. A., Bil. 

M. — Mensuel A. - Annuel Bil. - Bilingue 

Outre les publications ci-dessus énumérées, Statistique 
Canada publie une grande variété de rapports statistiques sur le 
Canada tant dans le domaine économique que social. On peut se 
procurer gratuitement un catalogue complet des publications 
courantes à Statistique Canada, Ottawa (Canada), Kl A 0T6. 



°'BLO™ÈQUE STATISTIQUE CANADA 

1010488564 

PUBLICATIONS AVAILABLE ON INTERNATIONAL TRAVEL 

Catalogue 

66-001 Travel Between Canada and Other Countries, M., Bil. 

66-002 United States Vehicles Entering Canada, M., Bil. 

66-201 Travel Between Canada and Other Countries, A., Bil. 

M. - Monthly A. - Annual Bil. - Bilingual 

. In addition to the selected publications listed above, 
Statistics Canada publishes a wide range of statistical reports on 
Canadian économie and social affairs. A comprehensive catalogue 
of ail current publications is available free on request from 
Statistics Canada, Ottawa (Canada), Kl A 0T6. 


